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(மிரயார றப அமை) மியா "சூரா கரமம்க ததன்‌ 
சாமா. ்‌ கடல 
ச்ர்ருராவபக 





(சீரா 


யய மு யப்பா 
்‌ ” ட. உல 


ஸ்ரீ வைஐயந்தீ கீதஸுதாதரங்கிணீ 


[1706 6௦01 6 நஸ்ர்சை்‌ எட்டடி 
[080021 கள்வ ரரி 1மாறவில பரவி க்ளா 
பாச (9௪ 50௪ கபம்‌ மு ரூப 1₹6]1தீயட ௦6) 


ஆசிரியர்‌ 
ஹரிதாஸ ராமசேஷன்‌ 
ஸ்ரீரங்கம்‌ 


அ11 விஹ்டி கப்‌ ] [1106 13. 20/- 101806 1381௮] 


841௦01801௦! ர்க 


7/1/6 01476 80௦ 
ச்யம்ச...... 


£01(0....... 


(210ப806........ 
மா 

7957 017 பம்‌//024௦7 
001974 10/௪7 
பெவர்ட்‌ 07080௪ 60 
9/26 011௪ 200 
ர்ப்பரம்‌௪ 0! 28065 
ர்ர்ராம்‌௪ 01 000/3 
உிற்ர்கா5 

14400௪ (2௩ 
407041600௭ 


00/69 2/2/20/6 டர்‌ 


$166 42/௦௦ & சேள்2 502 வரார்‌ 
[மட்‌ 825௦18, ௩.8 
7, ரிம்‌ ஜட்‌ ரங்கா, ப்போ 
5.10. கரவா 
9, /8வாவா௨0ள, 5 
$8ோ8ிஈர்‌ சாகா 
ர்‌ 6070 
1990 
(0. றோ ஷலாகா (400 
றே 1016 56 ர5௱. 
ற 1/4 
180 
1200 ட 
$ஈ௱&$ $8ள்0ர்ப௱ 8₹995, "பபபல 
ஈரளககி ௨040 ஈர்ர்டு 6 
*..பவவள்ளாளாக, ரபர்‌ 
மறு 
4/8 5௮௦ 80௭ & 808705 (10, 87006. 
ஈர. 7.5.5, 6௦060, 
விலா எண்ட 40 
25, டபால்ரு (6 (பவ-0ம்‌, பீரபெ௱விட ள்‌ 
51.5. ள்ம்ா்வாள 8.500100.), 6.8.8ார்‌எறங்க 
ரர்ிபலப்பலு, ரு - 620 015 
(1. நறாஷலா்கா 
7, ரம்‌ 9ஈ௦௭்‌, $ரஈங்கோரள, 
பிரக 0௨௦. ரர்பொ5 


5.15. ஈவாரவள 
9, /88கான்க [1802 5ற்வாரள, 1017-6. 


( சத்தாமெளளிஸ்வராய தம 811020: எர ௧௧௩௫ 
பி சங்கர யசுவதக்பா காகா பரய்யணர | 
(நீ காஞுரி காமகோடி ரீடாற்பதீ 
ஜகத்குரு எ சங்கராசார்ய மடம்‌ ஸம்ஸ்நானம்‌ 
கஞ்சி ௧௦௮. 
தேதி_,24-31 222 
ன்‌ ட க ஓ 
௮2596௬௯௩௨௮ ம்்கஷ்ு 0 பஇஙகலிழ் டக கடவ 
பதவாஷ்‌ ுகாண்டுன்ரா இடத்‌ ச்‌ பவூபவுவரகிம. 
இடி34 தவல்கள்‌ அறன்‌ வக க்கு தி.ஷிகி 00:3௯ ௭28 ன்‌ 
கம்வூவ்‌ சாகா சலக, 4 2.௪3 ட 
ஷாாடி, ௮. ௮.வகமம விஞ்தத்‌ உரக்க உ த அ அன்ட்‌ 
தூப ப 2. ்‌ 







யாத்ரசஸ்தானம்‌: 


(௫5 ட்‌ ரவுல்‌ ஷு 
்‌ அப ல்‌ ய்‌ பால்‌ 
றல்‌ ஆ தகக க்வ்ஷ்ல கடு ம] 


5” கரு படல எர 

29 அல்‌ ஓவிய வே 556 மன ரகு ந்த 
டிவில. இத& லே கூடிவல்கு ந ம4 ஒக பூகி3 3 
22௩௨ ஆரு சய முகக்‌ பால்‌ றும்‌ கலா 

ட்‌ ்‌ பூவுடல்‌ (ரர 
ர்த்து 10 ஒல 22 அல்பம்‌. ச ்‌ 3 ந ஸு 
க கூரல்‌ குடை ச வவ யவ இ) 72 
ச்‌ உ ஆ ஜு அல்‌ புனை யர ட ல்ல 
ற்கு க ட ஆட சவா டட "வல்‌ 

ூ௯ஃ சா 

வத்து இறா தர 5. 
ஆ வதிவ்‌ பரத்தக்‌ மரக வல்சி 
- பூன லஷிட3 ஷஹஃவோ0 ல இஷ்க்‌ ட்ட 

இழ ஆ சேக்‌ | ர கல்ஷ்க்கிர படிக அருகு 
சாரு கட்‌ கார பவ தை 


௮ ன்‌, 

ச ௮ கா? க்‌ - 

ம. இஃ ௩ஃ உம நவ 
க வக து வக்கர வ 60, 

இழை திவ்‌ குடகு 2 வல்‌ 

ஸம்ஷடிவ்பர்‌ அத்‌ வஹா “277 


ப ்‌ பட்‌ இர [கி படம்‌ ட்‌ ்‌ 

1! 42. ந்‌ 401 ௨௨௧3 ன்‌ ப ஜிரு 

தடபட்ர 24 950 ள்‌ 10௨ ரட்‌ ம 
[2 2 ல்‌ 35 ல்‌ 





ஸ்ரீ 
ஸரீ அஹோபில மடம்‌ 
ஸ்ரீமதழகியசிங்கர்‌ அருள்வாக்கு 
(வைஜயந்தீ பற்றி] 
இதை முழுக்கக்‌ கேட்டேன்‌. ரொம்ப ஸந்தோஷமாக இருக்கிறது. 
எல்லாம்‌ கடை) பர்யந்தம்‌ பகவத்‌ விஷயமாகவே ஞானத்தை மேலே மேலே 


அபிவிருத்தி பண்ணுவதாக இருக்கிறது. நல்லகதியடைவதற்கு இந்த 
பாசுரங்கள்‌ எல்லாம்‌ முக்யமான மருந்து மாஇிரியாகும்‌. 


ஸரீ சடகோப ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமுகம்‌ 
ஸ்ரீ அஹோபில மடம்‌ 
கோழை: ஸ்ரங்கம்‌, 
துந்துபி ஐப்பசி 27. 
19.11.62 


ரங்கபதேர்ஹ்ருஇிதார்யா மாலா ஸேயம்‌ ஸுசோபதாம்‌ விதுஷாம்‌ 
ஸ்ரீராமசேஷரதா ஜீயாதாசந்த்ர தாரகம்‌ பூமெள 


ராமசேஷனால்‌ இயற்றப்பட்ட இந்த ரங்கபதி &ர்த்தனை மாலைமை 
கீமதழயெ௫ிங்கர்‌ பூராவும்‌ கடாகுஷித்து அனுக்ரறஹித்தாயிற்று. இதக்‌ 
ஸ்ரீரங்க க்ஷேத்திரத்தின்‌ மஹிமை: ஸ்ரீ ரங்கநாதனுடைய 0ெளந்தர்யப்‌ 
அவனிடத்தில்‌ பக்த, அவனைத்‌ இருப்பள்ளியிலிருந்து எழுப்புதல்‌, பூச்சாத்த 
உற்சவம்‌, இந்த ரங்கநாதனே வேதாந்தங்களால்‌ கூறப்படும்‌ பரதேவதை 
ராமாவா தாரச்‌ சிறப்பு முதலிய அறிய பெரிய விஷயங்கள்‌ அடங்கியுள்ளன 
எல்லா பாடல்களும்‌ மனதை அபகரிக்கின்றன. இந்நூல்‌ ஆறாத அமுதமாம்‌ 
அமைந்துள்ளது. பக்தியைப்‌ பெருக்கும்‌ பாடல்கள்‌ இவை. ஞானத்தை 
மேன்மேலும்‌ வளர்க்க சித்தெளஷதமாய்‌ விளங்குகிறது இந்நூல்‌. மனிதர்கள்‌ 
தற்கதியை அடைவதற்கு இந்நூல்‌ றந்த உபாயமாய்‌ அமைந்துள்ளது 
எல்லாம்‌ எம்பெருமானையே சொல்லும்‌ நூலாக விளங்குகிறது. இசை 
அனைவரும்‌ படித்து பயன்‌ பெறுவார்களாக என்று அழகியசிங்கர்‌ 
அனுக்ரஹித்தாயிற்று. 


ஸ்ர அஹோபிலமடம்‌ ஆஸ்தான வித்வான்‌ 
பெருங்காரணை சக்ரவர்த்தியாச்சாரியார்‌ 





ஹர 
கறயா௦ 0௪ உறா புத திலி 


மே 7, 1988. 


அன்புள்ள நீ ராகவன்‌ அவர்களுக்கு , 


தங்கள்‌ 29-ம்‌ தேதிய கடிதம்‌ கிடைத்தது. 
அரங்கத்தில்‌ தாங்கள்‌ என்னிடம்‌ கொடுத்த, பம்பாய்‌ 
சகோதரிகள்‌ பாடிய ஸரீ லவைஜயநீதி கேசட்டைக்‌ கேட்டேன்‌. 
பாடல்கள்‌ மிகவும்‌ நன்றாக அமைநீதள்ளச, இசைச்‌ 
சகோதரிகளிச்‌ தெய்வீகப்‌ பனி மேஎம்‌ தொடர எனது 


மளமுவந்த நல்வாழ்த்தக்கள்‌ . 


தற்கள்‌ அன்புள்ள , 


1ம்‌ ஒலி ஸ்கடம்‌ ௮௮ கய] 


(ஆர. வெர்கட்ராமன்‌ 


ஸீ. எல்‌.கே.எல்‌. ராகவன்‌ அலரீகள்‌ 
9, வசந்த நகர்‌, 

ஃரற்கம்‌ , 

திரசீசி 620 006. 


௩. * 
மதிப்புரைகள்‌ 
ஸர்‌ 
நியாய சிரோமணி, தர்கரத்னம்‌, ்‌ ஸ்ரீரங்கம்‌, 
நியாய வேதாந்த கேஸரி, 18,1987 
திருமலை ஈச்சம்பாடி க 
வித்வான்‌ உ.வே. மதுராந்தகம்‌ வீரராகவாச்சாரியார்‌. 
ஸ்ரீரங்கவாஸி 


“பொருள்‌ மேம்பாட்டின்‌ சிறப்பால்‌ கவிதைச்‌ செல்வம்‌ 
பொலிவடைகறது” என்ற காவிய இலக்கண நியமப்படி விநாயகர்‌ துதியுடன்‌ 
துவங்கும்‌ இருவரங்கன்‌ பெருமைகளை விளக்கும்‌ இப்படைப்புகள்‌ 
அன்பர்களுக்கு அதிகமான மனமஇழ்ச்சியை ஊட்டக்‌ கூடியவை என்பதை நான்‌ 
உறுதியாக நம்புகிறேன்‌. இறைவனோ இசையில்‌ நாட்டமுடையவன்‌. 
இப்படைப்புகளும்‌ இசை வடிவத்தில்‌ அமைந்துள்ளன. எனவே இசை 
வல்லுனர்களால்‌ அதிகம்‌ போற்றப்படும்‌ என்பதில்‌ யாதொரு கருத்து 
வேற்றுமையும்‌ இருக்க முடியாது. 

பிறமொழிகளில்‌ தேர்ச்சியுள்ள ஸ்ரீ ஹரிதாஸர்‌ என்பவர்‌ 
வடமொழியிலும்‌ நல்ல பாண்டித்யம்‌ மதம்‌ து தங்க மலர்‌ மணம்‌ 
பெற்றது போல்‌ உள்ளது. 

மதுராந்தகம்‌ வீரராகவாச்சாரியார்‌, 


ஸ்ரீரங்கம்‌. 
அம்ர்‌ 
831018 (இச்சி 79, 8851 என்க 0௦, 
டர்சாைப2வ &ர்ற்க ச்சா. 5ற்காடகா ஈப்ட-6 
ரரிந்கரவாகார்‌,  வொ்௱காவம்‌ ரன: 85283 
(பர்ர்காகிய/226ர் ௧, 08%6:31.1,83 
$கபூளே3 5$ச்ர் விக, வோற: $ற்சா0௱. 


[வேனா 2520௭202 
8ஈக்ள $. [20/0 20்வார2, 
லி 04 $காடர்‌ 114118 020டி, டள. 


“வைஜயந்தி” என்னும்‌ தலைப்பில்‌ மூன்று பாகங்களாகப்‌ பிறித்து 
ஓவ்வொரு பாகத்திலும்‌ பத்து 8ர்த்தனங்களைக்‌ கொண்டதாக அமைந்த 
தொகுப்பினைப்‌ படைக்கும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றவராகத்‌ திகழ்கிறார்‌ எனது இனிய 
நண்பர்‌ ஸ்ரீ [01. ராமசேஷன்‌ அவர்கள்‌. இவருடைய அனைத்துக்‌ 
கீர்த்தனங்களும்‌ ஸம்ஸ்க்ரு தத்தில்‌ அமைந்திருக்கின்‌றன. 


ழி] 


ஸம்ஸ்க்ருதத்தில்‌ பாடுவதற்கு அனுகூலமான பதங்கள்‌ அமைவது 
என்பது மிகவும்‌ சிரமம்‌. இவருக்கு ஈச்வரன்‌ பரிபூர்ணமாக அனுக்ரஹம்‌ 
செய்து இருக்கிறார்‌. அனைத்துக்‌ ஈர்த்தனங்களிலும்‌ . சொற்சுவை, 
பொருட்சுவை, ராகபாவம்‌, தாளம்‌ எல்லாம்‌ நன்கு அமைந்து இருக்கின்றன. 
எம்பார்‌ விஜயராகவாச்சாரியார்‌ 


*ர்ர்க்க்ள்ள்‌ 


ஸ்ரீ 
ஸ்ரீ மதே ராமாநுஜாய நம: ஸ்ரீமத்‌ வரவரமுநயே நம: 
அண்ணன்‌ இருவடிகளே சரணம்‌ 
வித்வான்‌, ஸாஹித்ய ரத்னம்‌, வைஷ்ணவ ரத்னம்‌, வேத: 1) நரசிம்மாச்சாரியார்‌, 
தெறிவித்தகர்‌, ப்ரவசனமணி, ச துரகவி, பண்டிதகொ- 50, மேல உத்திர வீதி, 
மணி, அருளிச்செயல்‌ அருளமுதுச்‌ செல்வர்‌, பஞ்ச  . ஸ்ரீரங்கம்‌, இருச்ச-ர6. 
மாம்னாய ரத்னம்‌, ஸ்ரீ வைஷ்ணவ ஸம்ப்ரதாய பாஸ்கர்‌, 
கலைமலிந்த 4ர்‌ நம்பி, விஷ்ணு பரத்வ ஸ்தாபக தீர ஏகா- 
மணி, வைஷ்ணவ ஸம்ப்ரதாய ப்ரவர்த்தக ஸம்பன்னர்‌ 


இவரது பாடல்கள்‌ €தகோவிந்தமோ, கிருஷ்ண லீலாதரங்கணியோ 
என்ற தைவீக உணர்வையூட்டி மகழ்விக்கின்‌றன. இவ்விதமான பாடல்கள்‌ கலி 
ஆட்சி புரியும்‌ இக்காலத்தில்‌ இடைப்பது அரிது அறிது. இவற்றைப்‌ படித்து 
இன்புற்று அரங்கனின்‌ இருவருளுக்குப்‌ பாத்திரமாக வேணுமென 
ப்ரார்‌.த்திக்கறேன்‌. 
ர. நரசிம்மாச்சாரி 16.1 1,88 


*ர்ள்ள்ளள்‌ 


ஸ்ரீ 
சேங்காலிபுரம்‌ ஸ்ரீ அனந்தராம தீக்ஷிதரின்‌ பிரிய 'ரிஷ்யர்‌ ப்ரவசன ரத்ன, ப்ரவசன 
ஸார்வ பெளம, சொல்லின்‌ செல்வர்‌, அபிநவ வ்யாஸர்‌, பக்தி ரஸாம்ருத தத்வ வர்ஷ்‌ 
ப்ரவசன கலாசாகர, வைகாநள, (ஸ்ரீ. உ.வே.சேங்காலிபுரம்‌ 
8. கல்யாணராம பட்டாச்சாரியார்‌ சேங்காலிபுரம்‌ 5.0. 
கும்பகோணம்‌ 8.4.8. 612 604. தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லா 


சிரி. 


ஸ்ரீமான்‌ ராமசேஷய்யர்‌ மிகுந்த பக்தியினால்‌ தனக்கு டைத்துள்ள 
தைவீக அருளை தெய்வத்திற்கே அர்ப்பணம்‌ செய்துள்ளார்‌. அவர்கள்‌ 
மிகுந்த பக்தியுடன்‌ ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ்ரீரங்கநாதனைப்‌ பற்றியும்‌ 
சூழ்ந்துள்ள மற்ற தெய்வங்களைப்‌ பற்றியும்‌ மிக அழகான முறையில்‌ 
€ீர்த்தனை செய்துள்ளார்‌. பன்னிரண்டு ஆழ்வார்களால்‌ பாடப்‌ பெற்ற. 
பாடல்களின்‌ கருத்துக்களையும்‌ ஸமத்‌ ராமாயணத்தில்‌ உள்ள பல 
கருத்துக்களும்‌ இவர்களுடைய &€ர்த்தனைகளில்‌ மிகவும்‌ தெளிவாக 
விளக்கப்படுசன்றன. ்‌ 


ஸீரங்கநாதருக்கு நடக்கும்‌ உத்ஸவங்களையும்‌, ஸ்ரீ பெருமாள்‌ 

எழுந்தருளும்‌ வைபவங்களையும்‌ முறைகளையும்‌ சம்பிரதாயங்களையும்‌ 
விளக்கியுள்ளார்‌. இவைகளைப்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது ஸ்ரீ ரங்கநாதரே ஸ்ரீ 
ராமசேஷன்‌ அவர்கள்‌ மூலம்‌ தன்னுடைய பெருமைகளை £ர்த்தனைகள்‌ மூலம்‌ 
கேட்க ஆஸ்தைப்‌ பட்டிருக்கிறார்‌ என்று தோன்றுவறைது., இவ்விதம்‌ 
ஸ்ரீரங்கநாதனின்‌ பெருமைகளை பாடியவர்‌ இவர்‌ ஒருவரே. 

8.8. கல்யாணராம பட்டாச்சாரியார்‌ 

சேங்காலிபுரம்‌ 5.0. 

கும்பகோணம்‌ 814.5. (618 604) 


11. ிகாரகாவு8 8௨, 80%: 945-378 

88 ரி8ரகாவ்கலார ₹1., ர 4ள்வாாம்ப கேக்கா” 
0 ஷர, 75, 00% ரெ ள்கள்‌, 
ர்/்ளட்‌௪: 6ம்‌ ளோர்‌்‌66,& - 5௫84710244 - 620 006. 
91816 கர்‌45௦ர ரண்‌ 1/ளம்‌௪. 0816: 7.1.1983 


1.8. ௧௦8. 001 0178ரி (150ப. 


“ஸரீ வைஜயந்தி எனும்‌ ஸ்ரீரங்கபதியின்‌ &ர்த்தனமாலை” என்ற 
தலைப்புடன்‌ இவ்வெளிய நூலை 8ர்‌ த்தனை மூலமோ, பாராயணம்‌ .மூலமோ 
அறிந்து போற்றினால்‌ ஸ்ரீரங்கபதியின்‌ அஞ்சேல்‌ என்ற அபய முத்திரையும்‌, 
புன்முறுவலும்‌ கூடிய பற்றுடைய அடியவர்களுக்கு எளியவனின்‌, இருவருள்‌ 
கிட்டுமென்பதில்‌ ஐயமில்லை. 

அடியார்கள்‌ வாழ! அரங்க நகர்‌ வாழ போற்றுவோம்‌. 
தாஸன்‌ 
1.ரங்கராஜ பட்டர்‌ 
7.1.8 


*/ச1077& 
94. ர802/பரஸ்ாக 582 
பார 6௦, / வர்‌ ௨ 16௧௮08, 
60194௦7௦( க பாசஏரி௦ 7201/4௦1௪, 
ஆசிறியர்‌- “ஆரோக்கியம்‌,” “ஸம்ஸ்க்ருத ஸ்ரீ:” 
25, தஞ்சாவூர்‌ குளத்தெரு, தருச்சி-2. 

ஸ்ீரங்கதாதறின்‌ அருள்நோக்கு “ஸ்ரீ வைஜயந்தி” என்ற நூலை இன்று 
நமக்கு அளித்துள்ளது. ஸ்ரீரங்கநாதனின்‌ இவ்ய வைபவங்களைப்‌ பல 
கோணங்களில்‌ கண்டுகளித்த ஸ்ரீமான்‌ 1004. ராமசேஷய்யர்‌ அவர்களின்‌ 
உள்ளத்தில்‌ ஸ்ரீரங்கநாதரின்‌ கருணை இடீரென ஒரு கிளர்ச்சியைத்‌ தந்து 
பல்வேறு 8தங்களாக இதனை வெளிப்படுத்தியுள்ளது. ராக-லய-பாவ 
புஷ்டியுடன்‌ விளங்கும்‌ இந்த £ர்த்தனங்கள்‌ அழகாக இசைவடிவில்‌ 
சிரவணரஸ்யமாக காஸெட்‌ மூலம்‌ கேட்டு மஉழ்ந்தேன்‌. 

பாவபுஷ்டியுடன்‌ இனிய இந்த £ர்த்தனங்களைக்‌ கேட்கக்‌ கேட்க 
ஸ்ரீரங்கநாதரின்‌ இவ்ய லீலைகள்‌ மனதில்‌ பதிந்து நல்ல வாஸனைகளை 
ஏற்படுத்தி ஒவ்வோர்‌ உள்ளத்தையும்‌ மேம்படச்‌ செய்யும்‌ என்பதில்‌ 
ஐயமில்லை. 


ராதாகிருஷ்ண சாஸ்த்திரி 
0. (5. ஜோக்கா, 60: ௪5-209 
8.50. 14.8.8.5., ₹.0.௦. “ஒரக்‌ 
ஒ91/4௭௦0 14601௦8 £011107௭, ((40. 1 2558) 77, வாரகாலர்கறபாகா 
17௭50, $॥/ காசசோல்்ஷசாடு 0வ௨்காள௱ எ, விவி சேச்ர்‌, 


4௦௫ கீரன்‌, 5 பரவிட ம்க வகார "ரஸம்‌, $ர்கார. 8001! - 620 006. 


பகவானைப்‌ பாடிப்‌ புகழ்ந்து அவனருள்‌ பெருவதில்‌ “ச்ரவணம்‌ 
£ர்த்தனம்‌ விஷ்ணோ:” என சொல்லப்படுவது போல, ஆண்டவன்‌ திருநாமம்‌ 
பக்தி பூர்வமாக இயற்றப்பட்ட பாடல்கள்‌ மூலம்‌ தக்க ராக தாளங்களுடன்‌ 
கேட்டு மகழ்வதைவிட சிறந்த முறை யாதேனும்‌ உண்டோ? அந்த இன்பத்தை 
அன்பர்‌ இரு ராமசேஷன்‌ அவர்கள்‌ தனது அற்புதமான சிறத்த 
ஜனரஞ்ஜகமான ராகங்களில்‌ அமைந்த முப்பது €ர்த்தனங்களில்‌ தற்சமயம்‌ 
அளித்திருக்கிறார்‌. 

சாஸ்த்திரம்‌, ஸங்&தம்‌ அறிந்த மறையோர்களாலும்‌, பெரியோர்‌ 
களாலும்‌ பெறிதும்‌ உவக்கப்பட்ட இந்த “வைஜயந்தி” என்ற 8ர்த்தனைத்‌ 
தொகுப்பு ஸ்ரீரங்கராஜருக்கு அளிக்கப்படும்‌ “வைஜயந்தி ஹாரம்‌” என்பதில்‌ 
சந்தேகம்‌ இல்லை. 


(5. கோபிநாதன்‌ 11.1.1983 


“வகா எர” “$கரர்லிலா/கால" 
“ரபர்‌ 71௮” “வலி 80்காககா ” 
“ரானி, $௦கா!” அக. 

5. ரிாரசாவ்்கள் கடு 7 கா/0ா௦ (கர்ம ச சிர வரா) 
8105 601பாள, (9900 [18/(2, 1௦ப௱ல6! 40. 32, 0 பே0டு 
16௦9012101 7227௦5 44லி0ாச! வணர்‌ .. 8800638001 


5. ௦ஈ690100 “வேக்கிக வரபா” 


“வைஜயந்தி” ஸ்ரீரங்கபதியின்‌ வைஜயந்தீயாகப்‌ புகழ்பாடுகறைது. 
ஒவ்வொரு பதமும்‌ மிகுந்த அர்த்த புஷ்டியுடன்‌ தெய்வீக அருள்வாக்காக 
அமைந்துள்ளது. தெய்வீக மணம்‌ கமழும்‌ தங்கள்‌ பாட்டுக்கள்‌, உலகுள்ளவரை 
தங்கள்‌ புகழையும்‌ சேர்ந்து பாடும்‌. ரங்கபதி £ீர்‌.த்தனை மாலை ஒரு வாடாத 
மாலை. 

4.5. ரங்கநாதாச்சாரியார்‌ 
21.5.84 


பத தகக க 


ர்ர்உ்ஈர்‌6 ௦7௪௦01 6 0855616 2/6 066 59160160 10 20௦0 ஈர்‌ 

5005 00ஈ00560 ௫ $ர்‌ (18110258 ராகா ஈ கார்‌, ரர்லு 86 
விரிய! 80 *பி ௦4 ஊட 810 0௦ 5/7அி0ார (௦ (6 ஈவர்‌... ரர்‌ 8 
ஒ]91805 86 70௪0 ரண எரர்‌ கொடு ஸம்‌ ௱ப௫௦நு. ரான்‌ 1/0 010 
50 802 (2 (6 087370 01 50005 15 68] / விவகார, 8 ரிகராசாம்‌ ௦௦9 
1௦ 116 ௨00. 

ஒற்‌ ந்தீதாம்‌ (ரர்ள்ரகளார்‌ 

8௨/10 8பா। (0௭6 1984) - 


க்௫்ர்ங்ஸ்ஸ்‌ 


ரை (எர ஈவு 066 00௱00560 0 [20௭ 000படு/ம்‌ 0ப( 637 15020 
டூ 3 (1210858 825/8 80 லு ஒர்0ர்‌ ஈகா௪ பெலிர்கே 04 ஈ1ப616 10 06 
1௦பா0 ௦ட் பி ௦01௫ 07 0168௦௦௱0056815 0116 025. $1680601॥ 00040 
வார 8ரலிம்‌. 1256 (ரப 26 ர ௭௱ற/6 பாரச5(வா02016 $8ா9ிஈர்‌ ந ஷே 
ரிக்கி ஷூ16 காப்‌ ர்வு ௦௦ ஊவா 1௦ (கர்‌. ர்வு ௨6 பா்னா060 ரின்‌ 
௦௦ 0 இரவ வா (68/6 8 (80 1 ழா8580 0 ௪ ரீனா 65. 
ரர்வ௱ர்கோ 6068 10.3.84 
ஊர 0 கே590! 


௬௬௬௬ 


1] 


1 16 ஈபட0ச 0000051075, 076 080 1ஈ0 8 8000 ௦ம்‌ ௦01 
52885, 880808)/8 (7180240) ௭0 ஈப61 80 8 20006 மாள்‌ 
0187 8701610/0, 50பா0 800 56756, ஈய9ி௦ 80 ஸா ... 15 50005 186 
0667 (6009160 6) (76 800 ஷு 86168 ஈரி 0ப6 £608£0 10 ள்‌ ஊனாகி 
001(87( 810 (6 றா0ஈபா௦் ௦1 6 8818ஈர்‌ ௭௦05 80 றர்‌8506 (6) 1௦ 
76805 8॥ 623) (891 1716 ராடு) 5 1 25௨0௱்.. 


ரிஎர்கா 
9111 /ண்ம்க ஈர்‌ 
ரர்‌ 1/லு 1984 
ஸ்ரீ வைஜயந்தீ 
(ஒலிப்பதிவாகிம காஸெட்‌) 
பாடியவர்கள்‌ பம்பாய்‌ சகோதரிகள்‌ 
ஸ்ரீமதிகள்‌. 6 சரோஜா & 0 லலிதா 
இசை அமைப்பு ஸ்ரீ 1/0 கோவிந்தராவ்‌ 
கீர்த்தனங்கள்‌ ஹரிதாஸ ராமசேஷன்‌ 
வயலின்‌ ஸ்ரீமதி,4. கன்யாகுமரி 
மிருதங்கம்‌ ஸ்ரீமுஷ்ணம்‌ ராஜாராவ்‌ 
கடம்‌ .... ஸ்ரீ) கோவிந்தராஜன்‌ 
நிர்வாகம்‌ ஸ்ரீ5.1.5. ராகவன்‌. 


சங்கீதா கம்பெனி வெளியீடு 
(8008 - 190 $ல - 60 ஈர்ஈபர்‌6) 


முன்னுரை 


“இறைவன்‌ இசையில்‌ சான்னித்யமாகிறான்‌  என்பதற்கிணங்க-' 
“ஸரீவைஜயந்த-£ தஸுதா தரங்கணீ-திருவரங்கன்‌ பாமாலை” என்ற மூன்று 
பாகங்களும்‌ விளங்குகின்றன. கண்டுகளித்து, மனம்‌ கந்து, 
அனுபவித்த-அனுபூதியே இந்த சம்ஸ்‌கிருத தமிழ்‌ இருதிகள்‌. பாஞ்சராத்ர, 
ஆகமம்‌, வேதம்‌, உபநிஷத்‌ எல்லாம்‌ எந்தப்‌ பரம்பொருளைப்‌ புகழ்ந்து 
பறைசாற்றுகிறதோ-அந்தப்பரம்பொருளைப்‌ பளிச்சென்று காட்டும்‌ மூன்று 
நிலைக்கண்ணாடிகள்‌-இந்த திரிவேணி சங்கம சாகித்டஸ்கள்‌. 

நல்ல உச்சரிப்புடன்‌ பாடுவதற்கு உதவும்‌ வகையில்‌ வடமொழி 
சாஇத்யங்கள்‌ பாடி அனுபலிப்பதற்‌ ற்கு ஏற்றவாறு தமிழில்‌ அச்சிடப்‌ 
பட்டுள்ளன. அதுமட்டுமல்ல, அதன்‌ பொருளும்‌ பாவங்களும்‌ எளிதில்‌ புரிந்து 
கொள்ளும்படி எளிய தமிழ்‌ நடையில்‌ ஒலர, சம்ஸ்கிருத £ர்த்தனமும்‌ 
விளக்கப்பட்டுள்ளது. 

வடமொழி, சங்கீதம்‌ அறிந்தவர்கள்‌ மட்டும்‌ இதை ஆனந்தித்து 
அனுபவிப்பார்கள்‌ என்றில்லாமல்‌ வடமொழி அறியாதவர்களும்‌ தமிழில்‌ 
அச்சிடப்பட்ட கீர்த்தனைகள்‌, உறைமூலம்‌ அதே அனுபவம்‌ இட்ட 
வழிசெய்கறெது. படித்துப்‌ பயன்பெறுவது ஒரு வகை. பாடிப்‌ பரவசமடைவது 
இன்னொரு வகை. இந்த இரண்டு அபிலாஷைகளையும்‌ பூர்த்தி செய்யும்‌ 
வண்ணம்‌ இவைகள்‌ அச்சிடப்பட்டுள்ளன. தங்கத்தில்‌ வைரம்‌ பதித்தால்‌ 
போல்‌ சம்ஸ்கிருத சா௫தயங்கள்‌ கர்நாடக இசையில்‌ ஜ்வலிக்கன்‌ றன. 
நாட்டியத்திற்கும்‌ ஏற்றவாறு சில சாகித்யங்கள்‌ நயமும்‌, லயமும்‌ பாவமும்‌ 
கொஞ்சுஇன்றன. 

770 தேவஸ்தானம்‌ இதற்கு பேராதரவு கொடுத்து 
வெளியிடுவது-ஸ்ரீயப்பதி ீனிவாஸனே அனுக்ரஹித்ததாகும்‌. சாகித்யங்கள்‌ 
பிறக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அதை எடுத்து வளர்த்து போஷிப்பது, 
இசைக்கலைஞர்கள்‌, பரதநாட்டிய விற்பன்னர்களே. ' அவ்வகையில்‌ இத்த 
கர்த்தனங்களுக்கு ஆதரவு அளித்து தெய்வ பக்திமணத்தை எங்கும்‌ பரவச்‌ 
செய்து பரமாசிகரான பறிமளரங்கன்‌ பரிபூர்ண கடாக்ஷ்த்தைப்‌ பெற- அவன்‌ 
தாள்‌ பணிந்து-பிரார்‌ த்திக்கிறேன்‌. 

கோவிலடி $.%.5. ராகவன்‌ 
9, வசந்தநகர்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌ 
(பதிப்பாசிரியர்‌) 


ஸமர்ப்பணம்‌ 


பகவானுடைய இவ்யபங்களமான ரூபஸளெளந்தர்யத்திலும்‌ ஸ்வரூப 
லாவண்யத்திலும்‌, அளவிடமுடியாத ஸெளீல்யாதி மேன்மைகளிலும்‌ 
ஈடுபட்டு மனதைப்‌ பரிகொடுத்து மெய்மறந்த நிலையில்‌ ஆனந்தாநுபவம்‌ 
பெருவதே பக்திமார்க்கத்தின்‌ ஸாரம்‌ என்பது சான்றோர்கள்‌ பெரியோர்கள்‌ 
வாக்கும்‌, அநுபவமும்‌ ஆகும்‌. இவ்வித ஆனந்த நிலையை அடைவதற்கு 
நாதமயமான ஸங்கீதத்தின்‌ துணை கொண்டு கானம்‌ செய்வது ஒர்‌ 
அபூர்வமான ஸாதனம்‌. அப்படி கானம்‌ செய்வதற்கு ஏற்றவகையில்‌ பாவ 
புஷ்டியுடன்‌ கூடிய ஸாஹித்யங்களை ஸ்ங்கதமும்மூர்த்திகள்‌ போன்ற 
மஹனீயர்கள்‌ நமக்கு அளித்துள்ளார்கள்‌. 


இவ்வித பெரியோர்களின்‌ அடிச்சுவட்டைப்‌ பின்பற்றியே 
தற்காலத்திலும்‌ பல ஸாஹித்யங்கள்‌ வெளிவந்து போற்றப்பட்டு வருகின்‌ றன. 
அந்த வகையில்‌ இறைவனுடைய மேலான அருள்‌ பிரவாகத்தின்‌ விளைவாக 
ஸ்ரீரங்கம்‌ திவ்ய தம்பதிகள்‌, மற்றும்‌ பல புண்ணியத்‌ தலங்களில்‌ 
குடிகொண்டுள்ள மூர்த்தகளைக்‌ கண்ணாரக்‌ சண்டு அடிபணிந்து நின்ற 
நிலையில்‌ உள்ளத்தில்‌ தோன்றிய கிளர்ச்சிகள்‌ சொற்கள்‌ வடிவத்தில்‌ 
நாதக்கட்டுடன்‌ வெளிவந்தவகைகளே இக்&£ர்த்தனைத்‌ திரட்டாகும்‌. 
இக்£ர்‌ த்தனங்களில்‌ பெரும்பாலானவை வடமொழியிலும்‌ சில க்ருதிகள்‌ 
தமிழிலும்‌ அமைந்துள்ளன. இவற்றுள்‌ மு.தல்‌ பகுதியில்‌ “ஸ்ரீ வைஜயந்தி” என்ற 
தலைப்பில்‌ அடங்கியுள்ளவை முற்றிலும்‌ திருவரங்களைப்‌ பற்றியேயாகும்‌. 
““தீதஸுதாதரங்கிணீ” என்ற இரண்டாம்‌ பகுதியில்‌ திருவரங்கன்‌ அரங்கநாய£ 
மற்றும்‌ பல மூர்த்திகளைப்‌ பற்றிய ஸாஹித்யங்கள்‌ அடங்கியுள்ளன. தமிழ்‌ 
பாடல்கள்‌ யாவும்‌ “அரங்கன்‌ :பாமாலை” என்ற. மூன்றாம்‌ பகுதியில்‌ இடம்‌ 
பெற்றுள்ளன. இக்கிருதிகளின்‌ திரண்ட கருத்துக்களை என்னால்‌ இயன்ற 
அளவிற்கு எளிதில்‌ புரிந்து கொள்ளும்‌ வகையில்‌ அளித்துள்ளேன்‌. மூலம்‌, 
அவற்றின்‌ உரைகளில்‌ உள்ள குறைகள்‌ யாவும்‌ என்னுடையவையாகும்‌. 
இக்குறைகளை நீக்கி குணங்களை மட்டும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ள அன்பர்கள்‌ 


அனைவரையும்‌ தாழ்மையுடன்‌ வேண்டிக்‌ கொள்கிறேன்‌. 


இக்கருதகளை பெரும்‌ கருணையுடன்‌ கடாக்ஷித்து தங்கள்‌ 
அருளாசிகளையும்‌ ஸ்ரீ முகங்களையும்‌ வழங்கியுள்ள பூஜ்யர்களான ஸ்ரீ காஞ்சி 
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காமகோடி பீடாதிபதி சங்கராசார்ய ஸ்வாமிகள்‌, ஸ்ரீ மதஹோபில மடம்‌ ஸ்ரீ 
மதழகியசிங்கர்‌ ஸ்வாமிகள்‌ ஆகியோர்களின்‌ சரண கமலங்களில்‌ ஈரம்‌ 
தாழ்த்தி எனது வினய பூர்வமான பிரணாமங்களை செலுத்துகிறேன்‌. 


ஒலிப்பதிவாகிய காஸெட்டைக்‌ கேட்டு தன்னுடைய மேலான 
மதிப்புரையை அளித்துள்ள பாரத ஜனாதிபதி அவர்களுக்கு திருவரங்கன்‌ 
இருவருள்‌ புரிய ப்ரார்‌ த்திக்கிறேன்‌. 

அதேபோல்‌ தர்க்கம்‌, வேதாந்தம்‌ முதலிய பல சாஸ்திரங்களிலும்‌ தலை 
சிறந்து விளங்கிய மகாவித்வான்‌ உ.வே.ஸ்ரீ மதுராந்தகம்‌ 
வீரராகவாச்சாரியார்‌ ஸ்வாமிகள்‌ அவர்கள்‌ இக்£ர்‌ த்‌தனங்களைப்‌ 
பார்வையிட்டு அன்புடன்‌ நல்லாசிகள்‌ வழங்கியுள்ளார்கள்‌. இன்று அரங்களனடி 
சேர்ந்துள்ள அவருக்கு எனது பிரணாமங்களை செலுத்துகிறேன்‌ 


இத்தைவீகப்‌ பணியில்‌ என்னை ஈடுபடுத்தி மேலும்‌ மேலும்‌ இக்கிருஇிகள்‌ 
நல்ல முறையில்‌ உருவெடுக்க ஊக்கமளித்தும்‌ இவை முழு உருவம்‌ பெற்ற 
பின்னும்‌ சிறந்த ஆசி மொழிகள்‌ அளித்து இவற்றை வெளியிட வேண்டும்‌ 
என்றும்‌ தூண்டிக்‌ கொண்டிருந்த ஹறிகதாதிலகம்‌ 'சங்கத கலாநிதி' விக்வான்‌ 
எம்பார்‌ விஜயராகவாச்சாறரியார்‌ அவர்களுக்கு எனது வணக்கங்களையும்‌ 
ஆழ்ந்த நன்றிகளையும்‌ செலுத்தக்‌ கடமைப்பட்டுள்ளேன்‌. 

மற்றப்படி இப்பணியில்‌ 8ர்த்தனங்களில்‌ உள்ள குற்றம்‌ குறைகளை 
அவ்வப்போது எடுத்துக்காட்டி, சாஸ்திர, ஸம்பிரதாய முறைகளை விளக்கி 
சிறந்த மதிப்புரைகளை வழங்கியுள்ள மஹனீயர்கள்‌ வித்வான்‌ ௧ள்‌ 
அனைவருக்கும்‌ என்‌ நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌. 


ஆரம்பத்தில்‌ இக்கிருதிகளுக்கு இசைவடிவம்‌ அமைத்து சங்கேத 
முறைப்படி பாடி காஸெட்டில்‌ ஒலிப்பதிவு செய்துதவிய வித்வான்‌ ஸ்ரீ நடாதார்‌ 
/4.3. விஜயராகவன்‌ அவர்களுக்கு அரங்கன்‌ அருள்புரிய பிரார்‌ த்திக்கறேன்‌. 


ஸ்ரீரங்கம்‌ ராஜகோபுர திருப்பணியில்‌ ஈடுபட்டு வைஜயந்தீ க்ருதிகள்‌ 
சிலவற்றை சங்கீதா காஸெட்டில்‌ ஒலிப்பதிவு செய்து அதன்‌ வருவாயை 
அர்பணிக்க முன்வந்த ஸ்ரீமதிகள்‌ பம்பாய்‌ ஸஹோதறிகள்‌ ஸ்ரீமதிகள்‌ 6: 
சரோஜா, (6 லலிதா அவர்களுக்கு, அரங்கனின்‌ பூர்ண அநுக்ரஹம்‌ ஏற்பட 
வேண்டுகிறேன்‌. 
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இக்கிருதகளைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ இவற்றை எப்படியும்‌ 
வெளிப்படுத்தி எல்லா அன்பர்களும்‌ கேட்டு ஆனந்திக்க வேண்டும்‌ என்ற 
ஆர்வத்துடனும்‌, துடிதுடிப்புடனும்‌ எல்லா. பணிகளையும்‌ திறம்பட 
நிறைவேற்றி எனக்கு உறுதுணையாக இருந்து வரும்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ ஸ்ரீ 5.5. 
ராகவன்‌ அவர்களுக்கு அரங்கன்‌ பரிபூர்ண அருள்‌ புரியவேண்டும்‌ என்று 
பிரார்‌ த்திக்கிறேன்‌. 


இப்பதிப்பிற்கு நிதி உதவி அளித்துதவிய இருமலை திருப்பதி 
தேவஸ்தான நிர்வாகம்‌, ஆசிரியர்‌, ஸப்தூரி முதலியவர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ 
என்‌ நன்றியைத்‌ தெரிலித்துக்கொள்கிறேன்‌. அதேபோல்‌ இப்பதிப்பிற்கான 
காகிதங்களை நன்கொடையாக வழங்கியுள்ள தொழில்‌ பேப்பர்‌ 
நிறுவன த்தார்களுக்கும்‌, சிறந்த முறையில்‌ அச்சிட்டு வெளியிட திறமையுடன்‌ 
ஒத்துழைத்த புதுக்கோட்டை சர்மா சானடோரியம்‌ பிரஸ்‌ நிறுவனத்தின்‌ 
உரிமையாளர்கள்‌, அனைத்துப்‌ பணியாளர்களுக்கும்‌, ௮ட்டைப்படத்தை 
கவர்ச்சிகரமாக தயாரித்துதவிய அச்சகத்தாருக்கும்‌ நன்றி செலுத்தக்‌ 
கடமைப்பட்டுள்ளேன்‌. 


அச்சுப்பிரதிகளை நன்கு பரிசீலித்து திருத்தங்கள்‌ செய்து உதவியுள்ள 
என்‌ நண்பர்‌ ஸ்ரீ நீலகண்டன்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌ அவர்களுக்கு திருவரங்கன்‌ அருள்புரிய 
பிரார்‌ த்‌திக்கிறேன்‌. 


இறுதியாக எனது மேலான தாய்‌, தந்தையர்‌, அரங்கனடி சேர்ந்த எனது 
வாழ்க்கைத்துணைவி மீனாக்ஷி அம்மாள்‌ எனது நெருங்கிய நண்பராய்‌ விளங்கி 
அமரரான இசைமேதை ராமநாதபுரம்‌ கிருஷ்ணன்‌ ஆகியோர்களின்‌ 
ஞாபகார்க்தமாக இப்பாமாலையைத்‌ திருவரங்கன்‌ தஇிருவடித்தாமரைகளில்‌ 
ஸமர்ப்பிக்கிறேன்‌. 


ஹரிதாஸ ராமசேஷன்‌ 
ஸ்ரீரங்கம்‌ 
குறிப்பு: மூலம்‌ தமிழ்‌ உரை முதலியவற்றில்‌ திருத்தங்கள்‌ நூலின்‌ முடிவில்‌ 
அளிக்கப்பட்டுள்ளன.  இத்திநத்தங்களை ஏற்றுக்‌ கொண்டு இந்நூலை 
பயன்படுத்த அன்பர்களை பணிவன்புடன்‌ வேண்டிக்‌ கொள்கிறேன்‌. 


கீர்த்தனங்கள்‌ அட்டவணை 


கீர்த்தனங்கள்‌ 


அடியார்க்்ணை உண்டோ 
அ௮ண்டசராசர 

அரங்கத்து நாதனை 

அக்ஷ்ண கருணாநிதே 
ஆனந்த தாண்டவ நடேசம்‌ 
இத்தரணிதன்னில்‌ உண்டோ 
இன்னமும்‌ உறக்கம்தானோ 
எங்கெங்கு நோக்கினும்‌ 
எண்ணி எண்ணிப்‌ பார்க்க மனம்‌ 
என்று தணியும்‌ என்தன்‌ 
என்ன பாக்யம்‌ செய்தாளோ 
ஏகாம்ரேச்வரம்‌ 

ஓம்கார கணபதிம்‌ பாவயே 
கடாஷிதோஸ்மி 


கண்ணாரக்‌ காணவேண்டும்‌ 
கருணாபயோநிதே 

கஸ்தூரி ரங்கபதே 
கஜவரவதனம்‌ 
கஜாரண்யநாதம்‌ 

குங்கும கேஸர 
குண£லபுரவாஸ 


சரணயுகம்‌ தவ 


ராகம்‌ 


பேகடா 

சுலோகமெட்டு 

கரஹரப்ரியா 

ஸஹானா 

கமாஸ்‌ 

கமாஸ்‌ 

ஸஹானா 

தர்பார்‌ 

உஸளேனீ 

அடாணா 

தோடி 

ஹரிகாம்போதி 

ஹம்ஸ.த்வனி 

மாயாமானவகெளளை 
அல்லது ஸ்ரீராகம்‌ 

காம்போதி 

ஆனந்தபைரவி 

பைரவி 

உமாபரணம்‌ 

கே.தாரகெளளம்‌ 

பூர்விகல்யாணீ 

ஸாவேரீ அல்லது மோஹனம்‌ 

கீர்வாணீ 


பக்கம்‌ 


106 
55 
102 
41 
83 
103 
105 
108 
108 
102 
105 
76 
59 


75 
104 

48. 

43 


68 
12 
63 
49 


சிந்தயாம்யஹம்‌ சக்திதரம்‌ 
ஜயவிஜயீபவ தேவாதிதேவ 
ஜயவிஜயீபவ ரங்க முராரே 
,தண்டனிட்டேனுன்னையே 
'தீனவத்ஸம்‌ மாம்‌ பாஹி 
நிருபம ஸுந்தராங்க 
பங்கஜேக்ஷ்ண ஸுந்தரானன 
பறரிபாலயமாம்‌ 
பரிமள ரங்கபதே 
பரிமள ரங்கேசம்‌ பஜ 
பர்வத வர்‌.த்இனி 
பாலகிருஷ்ணம்‌ பாவயேஹம்‌ 
பாலயமாம்‌ ீபஞ்சமஹாதேவி 
பாலயமாம்‌ ஸ்ரீ ஜான£ரமண 
பாஹிமாம்‌ ஸ்ரீரங்கநாயக 
பூஜ்யம்‌ ரங்கராஜம்‌ 
ப்ரணமாம்யஹம்‌ ப்ராண நாயகம்‌ 
மதுராபுரீ நாயிகே 
மனோமோஹன ரங்கபதே 
மன்மத மோஹன ரங்கம்‌ 
மாம்பாஹி அலாண்டேச்வரி 
மீனாக்ஷி முதம்‌ தேஹி 
மோஹனரங்கபதிமாச்ரய 
ோத்னைைங்கா 
மனோமோஹனரங்கா 
ரங்கநாதன்‌ அடிபணிவாய்‌ 
ரங்கநா தனையே ஸந்ததம்‌ 


ரங்கா நீ வேகமாய்‌ வாராய்‌ 


தன்யா 

அடாணா 
ஸிந்துபைரவி 
ஆனந்தபைரவி 
சுத்தபங்காளா 
ஹிந்தோளம்‌ 
பூபாளம்‌ அல்லது பெளளை 
ரீஇிகெளளை 
நாட்டை 

ரஞ்ஜனி 
செஞ்சுருட்டி 
ஆபோகி 

முகாறி 

அஸாவேரீ 
மத்யமாவத்‌ 
ப்ருந்தாவனஸாரங்கா 
உதயரவிசந்திரிகா 
காம்போதி 
சுத்தஸாவேரீ 
கரஹரப்றியா 
ஸாவேரீ 
பூர்விகல்யாணீ 
தோடி 


மோஹனம்‌ 
ஸ்ீரஞ்ஜினீ 
காபிநாராயணீ 


யமுனா கல்யாணி 


44 


66 
26 
28 
710 
97 
29 


25 


ற. 
ஸ்‌ 


46 
81 


77 
8 
24 
90 


78 
12 
22 
72 


24 


10 
107 
10? 
106 


ப] 


ராஜாதி ராஜஸ்ரீ 

விஹர மானஸ ரங்கே 

வெங்கடாத்ரிச்ருங்க வாஸ 

சரணம்‌ சரணம்‌ ஸ்ரீ சபரிகரீசா 

சிங்கார ஒய்யார வைபோக ரங்கா 

ச்யாமளகாத்ர மோஹனரங்கா 

ச்ருத ஜன பரிபாலா 

ச்ருங்கார ரஸபூர்ண 

ஸ்ரீ மாத்ருபூதம்‌ 

ஸ்ரீரங்கநாதனுக்கிணையாரும்‌ 
உண்டோ 

ஸ்ரீ ரங்கநாயகம்‌ ஆச்ரயாம்யஹம்‌ 

ஸீரங்கநாயகம்‌ சிந்தயாம்யஹம்‌ 


ஸ்ரீரங்கநாதனின்‌ பொற்பாத கமலமே 
னீ ரங்கராஜம்‌ ப்ரணதோஸ்மி நித்யம்‌ 


ஸ்ரீரங்கபுர விஹார 

ஸ்ரீரங்க சாயினம்‌ 

ஸ்ரீ ரங்கநாதம்‌ ச்ருதபாறிஜா தம்‌ 
ஸ்ரீ ரங்கநாயிகாம்‌ 

ஸரஸ ஸல்லாப சதுர 
ஸார்வபெளம ஸ்ரீ ரங்கநாயக 


ஸுந்தராங்க ஸ்ரீ ரங்கநாயக 


ஸ்வயமுதித ஸ்ரீ நிவாஸ 
ஸ்வர்ணமய திவ்ய 


க்ஷ்ரஸாகரோதித 


தர்பார்‌ 
சாமா 


பேகடா அல்லது தோடி 


18 
45 
61 


ஸெளராஷ்டிரம்‌ அல்லது ஆஹிரீ 82 


மோஹனம்‌ 
கரஹரப்றியா 
பந்துவராளீ 
ராகமாலிகை 


சங்கராபரணம்‌ 


சுருட்டி 

காம்போதி 

ஸரஸாங்க 

மத்யமாவதீ 

சங்கராபரணம்‌ 

பிலஹரி 

ஆரபி 

ஜனரஞ்ஜினி 

புன்னாகவராளீ 

வஸந்தா 

கன்னடகெளளை 

ஸரஸ்வதீ மனோஹரி 
அல்லது நளினகாந்தி 

பேஹாக்‌ 

கல்யாணீ 


சுட்ட 


103 
95 
25 
மம 
70 


1210 
20 
95 

109 
59 


36 
100 
21 
91 


ம்ம 
64 
77 
98 


ஸ்ரீ வைஜயந்தீ 
1 
வினை தீர்க்கும்‌ வினாயகன்‌ துதி 


உமாபரணம்‌ 
கஜவர வதனம்‌ விக்ன வினாயகம்‌ 
கலிமலவாரகம்‌ சிந்தய ஸந்ததம்‌ 
பஜபஜ மானஸ பார்வதீ நந்தனம்‌ 
வேத த நாத போதபோக மோக்ஷ தாயகம்‌ 


ஆதி 


(௧) 


(௧) 


ே 


ஸகல மந்தராக்ஷர சாந்தஸ்வரூபம்‌ 
நிகில ஜகதப்ரபும்‌ நிர்மல சோபிநம்‌ 
பறிஜனபாலன நிருபமமீச்வரம்‌ 
பாகதேய பூஜ்யமான பாலரூபஸுந்தரம்‌ (௧) 
அந்தக மாரக சங்கர புத்ரம்‌ 
தந்தித ஹரிதாஸ க்ருதஸ்துதி பாத்ரம்‌ 
பரமக்ருபாகர குருகுஹ பூர்வஜம்‌ 
பாபகர்ம ஜா.தஇதீவ்ர கோரவிக்ன வாரகம்‌ (௧) 
மேலான யானை முகத்துடன்‌ கூடியவரும்‌, கலிகாலத்தின்‌ தய 
சக்திகளைத்‌ தடுத்து நிறுத்தி நமது இடர்களையெல்லாம்‌ போக்சவல்ல ஸ்ரீ 
வினாயக மூர்த்தியை இடைவிடாது கருத்திற்‌ கொள்வீராக. 
பார்வதி அன்னையின்‌ மனதிற்கிசைந்தவரும்‌, மறைகளின்‌ ஒலிகளின்‌ 
மூலம்‌ தெளிவாக்கப்பட்ட இம்மை, மறுமை இவ்விரண்டிற்கும்‌ உகந்த மேலான 
நற்பயன்களை அளிக்கவல்ல அவரைத்‌ துதிப்பீராக. ' 
எல்லா மந்திரங்களின்‌ அடிப்படை அக்ரத்தின்‌ (பிரணவத்தின்‌) 
உருவத்துடன்‌ கூடிய அவர்‌ அமைதியான தோற்றத்துடன்‌ விளங்குபவர்‌. அலை 
உலக நாயகனானஅவர்‌ சுத்தமான ஒளியூடன்‌ காட்சி அளிப்பவர்‌. மேலான 
துதிகளுக்கு ஏற்ற அவர்‌ இளம்‌ குழந்தையுடைய வடிவத்துடன்‌. 
அண்டியவர்களை அருள்பாலிப்பதில்‌ இணையற்றவர்‌. 
காலனை வென்ற சங்கரரின்‌ மைந்தரான அவர்‌ ஹறிதாஸர்களின்‌ 
துதிகளுக்கு ஏற்றவர்‌. கருணையே வடிவான முருகப்பெருமானுக்கு 
மு.தல்வோன்‌ ஆவார்‌. நாம்‌ முன்‌ செய்துள்ள கடுமையான தீய செயல்களின்‌ 
விளைவால்‌ தோன்றிடும்‌ எல்லாவித இடையூறுகளையும்‌ நீக்க வல்லவர்‌. 
2 


[8௭ எணரு] 
அர்‌ ம்‌ 
ரளி 6 
எினாளாக்‌ ரு எண்று [94] 


ர்ளிரா. எனபிர்‌ 
எ டர [24] 


ரணி ளை எர [சி] 
ர ளிாான்ர்‌ 
ர்க ரள [சிர 


ரர. கின்ற [சி] 


தலப்பெருமை 
தாளம்‌: ஆதி 


ஸ்ரீரங்கசாயினம்‌ ச்௬த பலதாயகம்‌ 
ஸ்ரீரமாநாயகம்‌ ஹ்ருதி சிந்தயேஹம்‌ : ஸ்ரீ] 


ஸுரபதிவந்துத நரவரவேஷம்‌ 
வரமுனி பாவித விரஹித தோஷம்‌ (ஸ்ரீ 


கும்பஜவாஹினீ தீர விஹாரம்‌ 
அம்புஜ லோசன மங்களகாத்ரம்‌ 
இந்துகலா தர சங்கர மித்ரம்‌ 
நந்தித நிஜஜன பாலன சதுரம்‌ (ஸ்ரீ) 


மந்தாராம்புஜ ஹார விராஜிதம்‌ 
மஞ்ஜீர பதயுக நடனமனோஹரம்‌ 
கோபவதா பரிரம்பண லோலம்‌ 
கோகுல ப்ருந்தாவன பறிபாலம்‌ (ஸ்ரீ] 


த | 


ஸன்மணி விலஸித ஸுந்தர ரூபம்‌ 
,தினமணிவம்சஜ பூஜ்ய ப்ர தாபம்‌ 
கின்னரஜனகண ஸந்நுத சரணம்‌ 
ப்ரமு.தித ஹரிதாஸ £ர்‌ த்தித வைபவம்‌ (ஸீ) 

இருவரங்கத்தில்‌ படுத்த திருக்கோலத்தில்‌ காட்சியளித்துக்‌ கொண்டே 
,திருமகளுடள்‌ கூடி நமக்கு வேண்டிய நற்பயன்களை நல்கிவரும்‌ அரங்களை 
மனதில்‌ சிந்தனை செய்கிறேன்‌. 

அவன்‌ தேவேந்திரன்‌ முதலோர்களால்‌ வணங்கி வேண்டப்பட்டு மானிட 
உருவத்தில்‌ உத்தமனாக உலகத்தில்‌ உதித்தவன்‌. தவத்தில்‌ சிறந்த 
முனிவர்களும்‌ போற்றும்‌ தூயவன்‌. 

தாமரையை யொத்த கண்களுடனும்‌, சிறந்த திருமேனியுடனும்‌ கூடிய 
அவன்‌, குடத்தில்‌ உதித்து பெருக்கெடுத்துவரும்‌ காவிரியின்‌ கரைகளில்‌ 
திருவிளையாடல்கள்‌ புரிபவன்‌. மதியை மகுடத்தில்‌ தாங்கிடும்‌. சங்கரனின்‌. 
உற்ற தோழன்‌. அண்டியவர்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பணியில்‌ திறமை 
வாய்ந்தவன்‌. 

மந்தாரை, தாமரை போன்ற மலர்களாலான அழகியமாலைகள்‌ 
அணிந்து, சிலம்புகள்‌ ஒலிக்கும்‌ இருப்பா தங்களுடன்‌ நடனங்களாடி, 
ஆயச்சிறுமியர்களை அணைந்துகொண்டு களியாட்டங்கள்‌ புரிபவன்‌. 
கோகுலத்தையும்‌, பிருந்தாவன த்தையும்‌ காத்தருள்‌ பவன்‌. 

தூய்மையான ரத்தினங்களின்‌ ஒளியுடன்‌ அழகே உருக்கொண்டு 
விளங்குபவன்‌. சூரிய குலத்தில்‌ தோன்றிய ஸ்ரீராமனால்‌ வணங்கப்பட்ட 
மேன்மைகளுடையவனள்‌. மனம்‌ கனிந்த ஹரிதாஸர்களால்‌ போற்றப்படும்‌ 
அருமை பெருமைகளுடன்‌ கூடியவன்‌. 

்‌] 


ணாாள்று 


எரர்‌, ந 
தண ஏரா மாளாரிடோச 
ளரைஏனிஎ குர்து சொன்‌ 
எர மாண சனக எடு மாரா ஈர 
ரா எண ளக ரரி ராண ஈர்‌ ய) 


5 


ஏக ஏன்ன எகஷுஸிழுர்‌ ஏர்‌ [சா] 
எக. னா 
ஊரக ஏ. கோடாரி 
எணரிர் அரள கொள்ளாள: 
எள ளன ம்னா ணிகள்‌ 
எனாரானனள்‌ ளன ்‌ ரா] 
ராணா சேரார்‌ 
அன்னா என்ற என்ர, 
ரணமாக எளி எர்‌ 
ஏண்‌ எர்கணன்‌ எ கான்னனன்‌ கக டப 
எண கடனா. எனா 
எண்கள்‌ ண்கள்‌ 
அணாஜிர்ள்‌ காணினாரிஎர்‌ ்‌ 
ளிகள்‌ அிகண ஏர [ரா] 
3 
தூயவன்‌ துயிலெழுப்புதல்‌ 
பூபாளம்‌ பெளளை மிச்ரசாபு 
பங்கஜேக்ஷ்ண ஸுந்தரானன ஸுப்ரபாதமிதம்‌ தவ 


அப்ரமேய கடாக்ஷவீக்ஷ க்ருபாம்குருஷ்வ ஆனார்தன 
பாஹிமா தவ ரங்கநாயக பாஹி மாதவ பாஹி (பா) 


சங்கநாத ஸுகோஷிதஞ்ச வாத்யதுந்துபியு தம்‌ சுபம்‌ 
தத்ததாள ம்ருதங்கஸஹித வல்ல&ஸ்வனமுத்தமம்‌ (பா) 
தேவவதானவ யக்ஷ்கின்னர ஸித்த சாரண கந்தர்வா: 
ஸகலயோகி முனீந்த்ரவர்யா தர்சனார்த்தமிஹாகதா: 
ஸஹ்யஜா கங்காதிஸர்வ புண்யதீர்த்த ஸுஸேவிதம்‌ 
ஸப்தஸாகர பூதஸஜ்ஜலம்‌ பூஜனார்‌ த்தமிஹாஹ்ருதம்‌(பா) 
கந்தயுக்தக ஸுவாஸிதஞ்ச இவ்யசந்தனமநுபமம்‌ 
மங்களாங்க விலேபனாய ஸாதரேண ஸமர்ப்பிதம்‌ 
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மல்லிகாபிரம்யவகுள பாரிஜாத ஸமன்விதம்‌ 
பல்லவானி பரிகல்பிதானிச மாலிகாமபி ஸ்வீகுரு (பா) 
அருணபாஸ்கர கிரணஸத்ருச ரைஸசூத பலான்வித 
நாறரிகேலகபித்தக தலீ பனஸஜம்பூபலாள்யபி 
சர்கராமதுமிச்ரிதான்னம்‌ ஸ்வாதுக்ஷ்மைன்விதம்‌ 
ஸரஹைரிதாஸ கல்பிதம்‌ ஸ்வீகுருஷ்வ ஸுரோத்தம (பா) 
தாமரை போன்ற கண்களுடையவனே? அழகு வாய்ந்த திருமுகத்துடன்‌ 
விளங்கும்‌ அரங்கா! இதோ நல்ல முறையில்‌ பொழுது புலர்ந்துள்ளது. உனது 
சிறந்த கடாக்ஷ்த்தை எங்கள்‌ மீது செலுத்தி கிருபை புரிவாயாக, 


“இப்பொழுது மேலான சங்கங்களின்‌ ஒலி பரவுறைது. மங்கள 
வாத்யஙகள்‌ முழங்குகின்ற. தாளக்கட்டுடன்‌ கூடிய மிருதங்கத்வனி 
விணையின்‌ இனிய நாதத்துடன்‌ கலந்து மிதந்து வந்துகொள்டிருக்கிறது. 
மாதவா! அரங்கா! ௨மது சிறந்த கடாக்ஷ்த்தை எங்கள்மீது செலுத்தி 
எங்களைக்‌ காப்பாயாக. ்‌ 

தேவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌, யக்ஷர்கள்‌, இன்னரர்கள்‌, கந்தர்வர்களின்‌ 
குழாங்களும்‌, மேலான யோகிகளும்‌, தவத்தில்‌ சிறந்தவர்களும்‌ உம்மை 
தரிசிக்க வந்துள்ளார்கள்‌. கானவிரீ, கங்கை முதலிய புண்ணிய நதிகளின்‌ 
சேர்க்கையால்‌ புனிதமடைந்த ஏழு பெருங்கடல்களிலிருந்தும்‌ தீர்த்தம்‌ உமது 
ஆராதனத்திற்காக கொண்டுவரப்பட்டு தயாராக உள்ளது. மாதவா! 
அரங்கா! உமது சிறந்த கடாக்ஷத்தை எங்கள்‌ மீது செலுத்தி எங்களைக்‌ 
காப்பாயாக. 


இயற்கை நறுமணங்களுடன்‌ கூடியதும்‌, வாசனைப்‌ பொருள்கள்‌ 
கலப்புடன்‌ கூடிய உயர்ந்த சந்தனம்‌ உம்முடைய மேலான அவயவங்களில்‌ 
பூசப்படுவதற்கு தயாராக வைக்கப்பட்டுள்ளது. மல்லிகை மகிழம்பூ 
பாரிஜாதம்‌ முதலிய மலர்களால்‌ தயாரிக்கப்பட்ட. மாலைகளை 
ஏற்றுக்கொள்வீராக. ஏ மாதவா! அரங்கா! உமது பேமான கடாக்ஷத்தை 
எங்கள்‌ மீது செலுத்தி எங்களைக்‌ காப்பாயாக. 


தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ மேலான தேவனே! இளம்பறிதிக்கொப்பான 
காந்தியடன்‌ கூடியதும்‌, சுவைமிகுந்ததுமான மாங்களிகள்‌, தேங்காய்‌, 
விளாம்பழம்‌, வாழை, பலா, நாவல்‌, கனிவகைகளையும்‌, ருசியுடன்‌ கூடிய.பால்‌, 
சர்க்கரை சேர்ந்து பக்தியடன்‌ ஹரிதாஸர்கள்‌ தயாரித்தளிக்கும்‌ 
க்ஷ்ரான்னத்தையும்‌ (பாலமுதையும்‌) ஏற்றுக்கொள்வீராக. ஏ மாதவா” 
அரங்கா! உமது சிறந்த கடாக்ஷத்தை எங்கள்‌ மீது செலுத்தி எங்களைக்‌ 
காத்தருள்வாயாக. 


ருள்‌ ளா ப [சி] 


ன்ன - களா [ஜி] 


அண்டமாம்‌ சோதி அழகு 
பிலஹரி ஆதி 


ஸ்ரீரங்கபுரவிஹார ஹரேரங்க 
பக்தாந்தரங்க சோர ஹரேரங்க - (ஸ்ரீ) 


துங்கசாவேரீதீர ரமணீய தேசே 
ச்ருங்கவிபூஷித ஸ்வர்ண விமானே (ஸ்ரீ 


மந்தார மாலாதர ஸுகந்தகஸ்தூரீ திலக 
வந்தாருஜனமந்தார வந்திதமுனிப்ருந்த 
பூர்ணசந்தரானன சாருமந்தஹாஸ 
பரமகல்யாணகுண பரிஜனோல்லாஸ (ஸ்ரீ 


8 


கமலாமன; காந்தா கெளஸ்துபபூஷ 
காமிததாயக கமனீய விக்ரஹ 
வனமாலாதர வாரிஜநேத்ர . 
விமலஹரிதாஸ ஹ்ருதயஸஞ்சார (ஸ்ரீ] 
தெளிந்த நீர்‌ பெருக்குடன்‌ கூடிய காவிரியின்‌ கரையில்‌ மனதைக்கவரும்‌ 
இட்டில்‌ அமைந்துள்ள அரங்க மாநகரில்‌ பொன்மயமான விமானத்தில்‌ 
வீற்றிருந்து தருவிளையாடல்கள்‌ பல புரிந்து அன்பர்கள்‌ மனதைக்‌ கொள்ளை 
கொள்ளும்‌ அரங்கா! 
மந்தார மாலையணிந்து கொண்டு, கஸ்தூரி பொட்டுடன்‌ கம்பீரமாய்‌ 
விளங்குபவனே! முனிவர்களால்‌ வணங்கப்பட்டு, அண்டியவர்களுக்கு 
எல்லையிலாக்‌ களிப்பூட்டக்கூடியவனே! நிறைமதியொத்த அழகிய புன்னகை 
தவழும்‌ முகத்தாலும்‌ உன்னுடைய குணச்சிறப்புகளாலும்‌ அன்பர்களுக்கு 
ஆனந்தமளிப்பவனே! 
திருமகள்‌ மனதிற்கினியவனே! கெளஸ்துப மணிமாலை பூண்டுள்ளவனே! 
மனதைக்கவரும்‌ அழகிய உருவம்‌ படைத்தவனே! வேண்டிய நற்பயன்களை 
அளிப்பவனே! ஹரிதாஸர்களின்‌ தாய உள்ளங்களில்‌ உலாவருபவனே! 
5 


[எர்ணளரி்‌ சி ள்ண்‌] 
ஊ்ள்ன ்‌ 26 

ரனர்ராரல்‌ 

எனகன 7] 

ரணில்‌ னள 0] 

ணாள ரன 
எதி - சொனார்‌ 

எனன எரி (] 
ணன - எக்க 

ணரினர்‌ எதனா 


ணச்‌ கார்‌ 
ஈனா - கணையை [9] 


5 
மணிமகுடம்‌ தாங்கும்‌ மணிவண்ணன்‌ 


உதயரவிசந்த்ரிகா ட்‌ ஆதி 


ப்ரணமாம்யஹம்‌ ப்ராணநாயகம்‌ 
மங்களாகாரம்‌ கோமளாங்கரங்கம்‌ (ப்‌) 


பூர்ணாந்தரங்கே ப்ராஜமானரூபம்‌ 
பிம்பாதரோஷ்டம்‌ ஸ்மிதசாருவக்த்ரம்‌ (ப்‌) 


லஸத்ரத்னமுக்தா கரிடோத்தமாங்கம்‌ 
சலத்குண்டலேனோஜ்வலத்‌ கர்ணகம்‌ 

பதபங்கஜஸ்ரீ ஜிதபஞ்சபாணம்‌ 
வதனாரவிந்தம்‌ நயனாபிராமம்‌ (ப்‌) 


'சபவனமாலா வரகாந்‌்இியுக்தம்‌ 
ச்ரிதபாரிஜா தம்‌ சாருபங்கஜாக்ஷம்‌ 
துருதசங்கசக்ரம்‌ கரிராஜபக்ஷம்‌ 
ஹரிதாஸஸ்துத கருணாகடாக்மம்‌ (ப்‌) 
அழகிய அவயவங்கள்‌ கொண்டவனும்‌, மங்களகரமான உருவம்‌ 
படைத்தவனும்‌ எனது உயிருக்கு ௨யிர்‌ நாயகனுமான அரங்கனை 
வணங்குகிறேன்‌. 


உள்ளத்தில்‌ அடித்தளத்தில்‌ நீக்கமற) நின்று கோவை செவ்வாயுடனும்‌, 
இனிய புன்முறுவல்‌ பூத்த முகத்துடனும்‌ 'ஒளி வீசிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ அவனை 
நான்‌ வணங்குகிறேன்‌. 

அவன்‌ ஜொலிக்கும்‌ ரத்னங்கள்‌ முத்துக்களாலான மணிமகுடத்தை முடி 
மீது தாங்குபவன்‌ - சுடர்விட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மணி குண்டலங்களால்‌ 
சிறந்து விளங்கும்‌ காதுகளையுடையவன்‌. இருப்‌ பாதங்களின்‌ அழனாலேயே 
மன்மதனை வென்று கண்களுக்கு களிப்பூட்டும்‌ தாமரை போன்ற திருட மம்‌ 
படைத்தவன்‌. 


பப 


மேலான காந்தியுடன்‌ விளங்கும்‌ வனமாலையணிந்து கொண்டு அழகிய 
கண்‌ பார்வைகள்‌ கொண்ட அவன்‌ அண்டியவர்களுக்கு தேவ லோகத்து 
பாரிஜாத மரம்‌ போன்றவன்‌. கஜேந்திரனுக்காக சங்கம்‌, சக்கரம்‌ இவற்றைக்‌ 


கையிலேந்தி கருணை நிறம்பிய கண்களுடன்‌ காட்சியளிப்பவன்‌. 
ஹரிதாஸர்களால்‌ துஇக்கப்படும்‌ அவனை நான்‌ வணங்குகிறேன்‌. 
6 


[எண்‌ ணளாரு 


| 
8 


| 
்‌ 
4 


ட்ட்ட்ப படத்தை பட்டப்பு [1 


(6) 
பள்ளிகொண்ட பரமனின்‌ எல்லையில்லை எழில்‌ 
மோஹனம்‌ ஆதி 


மோஹன ரங்க ்‌ 
மனளோமோஹன ரங்க (மோ) 
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லஹஸ்ரபணாதர லம்பித மணிகண 
அஜஸ்ரஸேவா :$னந்த ப்ரதிபிம்பிதவதந (மோ] 


ஸாந்த்ர பயோதர ஸமுஇதகாத்ர 
பங்கஜதளநிப ப்ரபுல்லிதநேத்ர 

அஞ்ஜனவாஸி 'த அளகச்ருங்கார 
கோமளகஸ்தூரீ திலக்கம்பீர 


மத்யமம்‌ 
ச்ருதிஸ்ம்ருதி புராண ஆகமஸஞ்சார (கோ) 
ச்ருதபரிபாலன ஸந்தததத்பர 
ஸ்ரீரமாகுசபரிரம்பணவிஹார 
ப்ரமுதித ஹரிதாஸ க்ருதஸ்துதிபாத்ர (மோ) 


மன தினைக்‌ கொள்ளை கொள்ளும்‌ அரங்கா! 


இடைவிடாது உனக்கு பணிவிடைகள்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்‌ 
ஆதிசேஷனுடயை படமெடுத்த ஆயிரக்‌ கணக்கான தலைகளின்று தொங்கும்‌ 
ர.த்னங்களில்‌ ப்ரஇிபலிக்கும்‌ அழகிய உருவம்‌ கொண்டவனே? 


அடர்த்தியான கார்மேகங்களுக்கணையான அவயவங்களின்‌ 
சேர்க்கையுடன்‌ கூடியவனே! மலர்ந்த இதருத்தாமரைகளுக்‌ கொப்பான அலர்ந்த 
விழிகளைக்‌ கொண்டுள்ளவனே! தைலப்‌ பூச்சுகளுடன்‌ கூடியவனே. 
இயற்கையாக நறுமணம்‌ வீசும்‌ குழற்கற்றைகள்‌ அமையப்‌ பெற்றவனே. 
அழகான கஸ்தூரி பொட்டுடன்‌ மேலானக்ஷணங்களுடன்‌ காட்சி அளிப்பவனே! 


வேதங்கள்‌, அவற்றின்‌ துணை நூல்கள்‌, புராணங்கள்‌, இதிகாஸங்கள்‌ 
இவற்றில்‌ எப்பொழுதும்‌ உலாலிக்‌ கொண்டிருப்பவனே! அண்டியவர்களைக்‌ 
காப்பதை எப்பொழுதும்‌ கருத்தில்‌ கொண்டிருப்பவனே! இருமகளை 


மார்புரத் தழுவி ஆனந்த மடைபவனே! உள்ளப்‌ பூரிப்படைந்த 
ஹறிதாஸர்களின்‌ துதிகளுக்கு இலக்கானவனே/ 
7 


[ரதா என்டர்‌ எண்டு 
சரி 3௮% 
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எரா - ரர்‌ 3 
எணண - ன்ன 

குனா - காக 
ஏர சொ 

ரிகா ஈதணனிள்‌ன [5] 
ட்ட்ட்ப பட்ட தத ட்ட 

உணரார்‌ - எர 
ராவு - எகர 

ரனினா - ளான [8] 


7. 
மலர்‌ சூடும்‌ மணாளன்‌ 
பூர்விகல்யாணி ்‌ ஆதி 
குங்கும கேஸர வாஸித தேஹ : 
கோமளகஸ்தூரிவிலளித இலக (கு] 


சங்கர த்ருஹிணாஇ மானஸ ரஞ்ஜக 
மணிகணபூஷண மோஹனரங்க (கு) 


அருணகிரணமய விராஜிதசேல 
வரகுஸுமான்வித கனக துகூல 
பூர்ணசந்த்ரானன தருதவனமால 


புண்டரீகநயன பங்கஜவல்லீலோல (கு] 
வைனதேய விபுத வந்தித வரேண்ய 

னைக மஹாமுனி ஸந்நுத சரண 
பன்னகபூஷித மண்டப ஸதந 

ப்ரமுதித ஹரிதாஸ பாக்யவிதரண (கு] 


குங்குமப்பூவின்‌ நறுமணத்துடனும்‌, அழகு வாய்ந்த சஸ்தூரிப்‌ 
பொருட்டுடனும்‌ ஒளிவீசும்‌ அரங்கா! 


அரன்‌, அயன்‌ முதலியவர்களின்‌ மன திற்கு களிப்பூட்டும்‌ தோற்றத்துடன்‌ 
உயர்ந்த ர.த்‌தனங்களிழைத்த அணிகலங்களுடன்‌ சிறந்து , விளங்குபவனே! 
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இளம்‌ பறிதியின்‌ ஒளிக்கு சமமான ஆடையுடனும்‌, மேலான மலர்களால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்ட தங்கமயமான போர்வையுடனும்‌ பிரகாசிப்பவனே: 
வனமாலை அணிமார்புடனும்‌, நிறை மதியையொத்த உளது இருமுச 
மண்டலத்தில்‌ விளங்கும்‌ தாமரைக்‌ கண்களுடனும்‌ பங்கயச்செல்விக்கு 
களிப்பூட்டுபவனே/ 

கருடன்‌ முதலிய நித்யர்களால்‌ வணங்கப்பட்ட மேலோனே! ஸனகர்‌ 
முதலில்‌ பெரும்‌ முனிவர்களால்‌ போற்றப்படும்‌ திருவடித்‌ தாமரைகளுடன்‌ 
கூடியவனே/! ஆதிசேஷனான அரவத்தால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட மண்டபத்தைச்‌ 
சார்ந்து ஹறிதாஸர்களுக்கு எல்லாவித பாக்யங்களையும்‌ அருள்பவனே! 

8 


[எண்ண எண எயு 
ச்சி நற 
$ ௭௭௭ ்‌ யி 
அரற்ற - எள்‌ 
பப்ப பப்ப பட்டப்‌ யூ 
ிர்ளாா - நரசவிர்‌ 
சனா - ணாரா 
ணார - ளேோராணன்கரு யி 
ஊரள்ளி - எங்கன 
ட்ப ப ப்பது டப்ப 1 
ண்ணா கரிரக்‌ 
எரடளர - நின்ன ய்‌ 
8 


ே *. *. ௫ 
தோடி மாகனத்‌ திருக்கோலம்‌ ்்ன்‌ 
மோஹனரங்கபதி மாச்ரய 


ஹே மானஸ (மோ) 
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மோஹிதமுனிகண பாலிதாகிலபுவனம்‌ 
லாலிதஹறரிதாஸ ஸேவிதபதயுகளம்‌ ' (மோ) 


கோரநிசாசர. மண்டலபீமம்‌ 
ஆச்ரிதரக்ஷண நித்யபராயணம்‌ 
ஸ்ரீரமாமுகஸ்மேர சந்த்ரசகோரம்‌ 
பரமானந்த தேவாம்ரு தவர்ஷகம்‌ (மோ] 


கமலமுகோபரி தரளிதகேசம்‌ 

விமலபிம்பாதர விலஸிதஹாஸம்‌ 
காந்திமயதிவ்ய கஸ்தூரீ திலகம்‌ 

சாந்திஸுதாரஸ. விஸ்பாரிதநேத்ரம்‌ (மோ) 
ஏ மனமே! மோகன ரங்களைத்‌ துதிப்பாயாக 


அவன்‌ முனிவர்கள்‌ உள்ளங்களைக்‌ கவர்ந்தவன்‌. 
உலகங்களனைத்தையும்‌ காப்பவன்‌. தன்னால்‌ அன்புடன்‌ அரவணைக்கப்படும்‌ 
ஹரிதாஸர்களால்‌ பணிவிடைகள்‌ செய்யப்படும்‌ திருவடிகளைக்‌ கொண்டவன்‌. 


கொடிய அரக்கர்கள்‌ கூட்டங்களை பயத்தால்‌ நடுநடுங்கச்‌ செய்பவன்‌. 
அதே சமயத்தில்‌ தன்னை அண்டியவர்களைக்‌ காப்பதில்‌ எப்பொழுதும்‌ 
கண்ணும்‌ கருத்துமாக உள்ளவன்‌. இனிய புன்னகை பூத்த திருமகனின்‌ 
முகமண்டலமாகிய சந்திரனை எப்பொழுதும்‌ எதிர்‌ நோக்கியிருக்கும்‌ 
சக்ரவாகப்‌ பறவைகள்‌ போன்றவன்‌. தேவலோகத்து அமிர்‌ தத்திற்‌ 
கொப்பான ஆனந்தத்தை எப்பொழுதும்‌ பொழிந்து 
கொண்டிருப்பவள்‌. 


தாமரை போன்ற முகத்தின்‌ மீது அலையெனத்‌ தவழ்ந்திடும்‌ 
குழல்கற்றைகளுடனும்‌, கோவைப்பழம்‌ போன்ற உதடுகளில்‌ அரும்பிடும்‌ இள 
நகைக்‌ காந்தியுடன்‌ விளங்குபவன்‌. ஒளி வீசம்‌ ஒப்பற்ற கஸ்தூரிப்‌ 
பொட்டுடனும்‌, சாந்தரஸம்‌ (அமைதி) .திரம்பிய மலர்ந்த கண்‌ 
பார்வைகளுடனும்‌ தோற்றமளிப்பவன்‌ 


(ஏ மனமே! இப்படிப்பட்ட அரங்களைத்‌ துதிப்பாயாக] 
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கருடன்‌ மீதுலாவும்‌ கார்மேனியன்‌ 
சுத்தஸாவேரி மிச்ரசாபு 


மனோமோஹன ரங்கபதே 
ம்ருதுபா தாரலிந்தமேவ கதிஸ்தே (ம) 


,இதகரகோடி லாவண்ய 
வதனாரவிந்த வரேண்ய (ம) 


மாரஜனகஸுகுமார மோஹன 

ஸ்ரீரமாமன;:குமுத சரஇந்துவதன 
அமரேந்தரசகணைஸ்ஸ்துத்ய அமிதபராக்ரம 

சரணாகதத்ராண உரகேந்த்ரசயண ம) 
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மகரகுண்டலதர மனோஹரவக்த்ர 
கருணாரபைரஅரவிந்ததே.த்ர 
கருடகமனவர கமனீயகாத்ர 


ஹரிதாஸ பதாவளீ! க்ரு தஸ்துஇபாத்ர (ம) 

மனைதக்‌ கொள்ளை கொள்ளும்‌ அரங்கா! உம்முடைய மென்மையான 
திருவடிகளே எனக்கு ஒரே கதி! 

கோடிக்கணக்கான  சூரியர்களின்‌ ஒளியுடன்‌ பிரகாசிப்பவனே/ 
உன்னுடைய அழகான திருமுகத்தாமரையின்‌ பொலிவுடன்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
மேலானவனாக விளங்குபவனே 

மன்மதனையே ஈன்ற வ€கரமான தோற்றமுடையவனே! இருமகள்‌ 
மன தாகிற ஆம்பல்‌ மலருக்கு சரத்கால சந்திரன்‌ போல்‌ இன்பம்‌ அளிப்பவனே 
தேவர்களால்‌ போற்றப்பட்ட மேலான பராக்ரமம்‌ பொருந்தியவனே! 
பாம்பணையில்‌ பள்ளி கொள்ளும்‌ பரமனே] தஞ்சம்‌ புகுந்தவர்களைக்‌ 
காத்தருள்பவனே! 

மகரகுண்டலங்களுடன்‌ விளங்கும்‌ அழகிய இருமுகம்‌ படைத்தவனே! 
கருணையைச்‌ சொரியும்‌ தாமரைக்‌ கண்ணனே! கருடன்‌ மீதமர்ந்து கம்பீரமாக 
நடைபோட்டுவரும்‌ வசீகரமான மேனியழகு கொண்டவனே? 
ஹறிதாஸர்கள்‌ துதிகளுக்கு இலக்கானவனே? 

(உம்முடைய மென்னமையான திருவடிகளே எனக்கு ஓரே கதி.) 
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[கணா சிகார்‌ சோள 
கரி 3 
கண்ணான - ஊட்‌ 
க்கை - என்றள்‌ (₹எ] 
ணர்‌ - ஈணண்ளா? - 
ரண்‌ எாண்காகப [எ] 
ணக - கரனை 
கணா - பீனா. 
என்ன - எனக 
எணாகளர$ - எரணறா . 0 
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எண்ணை - எண 
ணே - எனா 
க்கான - மாகம்‌ 
எண்னை - ராணா ரவ 


10 
காவிரி வழிபடும்‌ கமலக்கண்ணன்‌ 
கல்யாணி ஆதி 


ஸ்வர்ணமயதிவ்ய வேதவிமானச்ருங்க 
இநகர த்ய திகர மணிமண்டபஸ தன (ஸ்‌) 


பாவனகாவேரீ பவனசலிதலஹரீ 
ப்ரணதசரணஹரே புவனமோஹனகாறின்‌ (ஸ்‌) 


அமலகமலதள கோமளவதன 

கருணாரஸபறி- பூரிதநயன 
மன்மதமோஹன.மானஸரஞ்ஜக 

வாஞ்சிதபலப்ர த - மங்களசரண (ஸ்‌) 


கஜராஜபக்தாதி வந்திதபதயுக 
விஜயப்ரஸாதித ஞானரஸாம்ருத 
கலிகலுஷஜ்வர கண்டனதீர 
பாலிதஹரிதாஸ மானஸஸஞ்சார (ஸ்‌) 


நான்கு வேதங்களையும்‌ சிகரங்களாகக்‌ கொண்டு சூரியனைப்‌ போல 
ஸ்வயம்‌ பிரகாசத்துடன்‌ ஒளி வீசிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ தங்கமயமான 
விமானத்துடன்‌ கூடிய மண்டபத்தில்‌ உறபவனே. 


மென்மையான காற்றினால்‌ முன்தள்ளப்பட்ட அலைவரிசைகளுடன்‌ 
கூடிய புனிதமான காவிரியின்‌ நீரால்‌ வணங்கப்படும்‌ பெருமை வாய்ந்தவனே? 
உலகங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ தன்‌ அழகால்‌ வசீகரம்‌ செய்பவனே. 


நன்கு மலர்ந்த தாமரை இதழைப்‌ போன்ற முகத்தையுடையவளே. 
கருணைப்பெருக்கெடுத்து வரும்‌ கண்பார்வைகளுடன்‌ விளங்கு! வனே. 
மன்மதாகாரமான மோகன உருவத்துடன்‌ மனதிற்கு களிப்பூட்டக்‌ கூடி... 32. 
மாந்தர்கள்‌ விரும்பிவேண்டும்‌ எல்லா நன்மைகளையும்‌ பயக்கவல்ல 
திருவடிகளுடன்‌ கூடியவனே. 
2 
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கஜேந்திரன்‌ போன்ற பக்தர்களால்‌ வணங்கப்பட்ட இருவடிகளுடன்‌ 
விளங்குபவனே. அர்ஜுனனுக்கு மேலான ஞானத்தை அருளியவனே, இக்‌ 
கலியின்‌ விளைவால்‌ ஏற்படும்‌' தீயசக்திகளை ஒடுக்குவதில்‌ ஒப்பற்ற வீரனே, 
உன்னால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட ஹறிதாஸர்களின்‌ மனதுகளில்‌ இடையறாது 
உலாவிக்‌ கொண்டிருப்பவனே. 


11 


[ரண கடு எண்ர 


னள 8/௭ - கனம்‌ எமி 


எரு - ஈரணாம்‌ 
ஊன்ற. சோதரி யி 


ரி 
பரிமளரங்கன்‌ பவனிவரும்‌ காட்சி 
தர்பார்‌ ஆதி 


ராஜாதிராஜஸ்ரீ ரங்கராஜம்‌ பஜே 
ரஞ்ஜிதாகலபுவன கோமளாங்கம்‌ பஜே (ரா) 


ராஜமான்யரகுகுல ப்ரபூஜி 'தப்ரபும்‌ 
தேதஜஸாவிலஊந்தம்‌ திவ்யமங்களமூர்த்திம்‌ (ரா) 
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னளைகாதியோகிஜன மானஸஸஞ்சாரம்‌ 
களகாதிதிவ்யமணி பூஷணாலங்க்ருதம்‌ 
நாகாதிராஜஸ்துத புண்யசாரித்ரம்‌ 
ரஸிகஹரிதாஸநுத ரமணீயலிக்ரஹம்‌ மரி 


மந்தாரகுஸுமபர சோபிதஸர்வாங்கம்‌ 
நந்தாதிபக்‌தஜன ஸேவிதாபாங்கம்‌ 
கோபாங்கனாமனோ மோஹனசபாங்கம்‌ . 
ஸங் தரஸரஸிக ச்ருங்காரரங்கம்‌ (ரா) 


மன்னர்களுக்கெல்லாம்‌ மேலான மாமன்னனாயும்‌, தன்னுடைய அழகிய 
அங்க அவயங்களால்‌ உலகங்கள்‌ அனைத்திற்கும்‌ இன்பமூட்டும்‌ 
ஸ்ரீரங்கராஜனைப்‌ போற்றுகிறேன்‌. ்‌ 


உலகத்தை ஆண்ட அரசகுலங்களால்‌ போற்றப்படும்‌ 
ரகுவம்சத்தினர்களால்‌ வழிபடப்பட்டு மேலான காந்தியுடன்‌ கூடிய 
மங்களகரமான உருவத்துடன்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஸ்ரீரங்கராஜனைப்‌ 
போற்றுகிறேன்‌. 


ஸனகர்‌ போன்ற போகிகளின்‌ மனதில்‌ எப்பொழுதும்‌ உலாவிக்‌ 
கொண்டிருப்பவனும்‌, சுத்தமான தங்கம்‌, ரத்தினங்களாலான 
ஆபரணங்களால்‌ அலங்கறிக்கப்பட்டவனும்‌, தேவர்களால்‌ இடைவிடாது 
போற்றப்படும்‌ புண்ணியமான நடத்தையுடையவனும்‌, பரம ரஸிகர்களான 
ஹறிதாஸர்களால்‌ வணங்கப்படும்‌ வ£கரமான உருவம்‌ படைத்த 
னாீரங்கராஜனைப்‌ போற்றுகிறேன்‌. 

மந்தாரை போன்ற சிறந்த மலர்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட அழகிய 
அவயலவங்களுடன்‌ கூடியவனும்‌, நந்தன்‌ முதலிய பக்தர்களால்‌ போற்றப்படும்‌ 
பார்வையழகு படைத்தவனும்‌, : ஆயச்சிறுமியர்கள்‌ மனதைக்‌ கொள்ளை 
கொண்ட ரூபலாவண்யமுள்ளவனும்‌, ஸங்கதத்தின்‌ மேலான ரஸத்தை 
சுவைக்கும்‌ இனிமையே வடிவான ஸ்ரீரங்கராஜனைப்‌ போற்றுகிறேன்‌. 
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[சி்னைனைன்‌; சள சேவு 
காரிரி நர 
ள்காகக்‌ ணர்‌ 
ஊர்‌ எண (ச) 


20. 


எணள்ள - கண்ணிர்‌ [ர] 


காரா - எரண்ள்ளு, ப ய] 


ரஜினி - பிறன்‌ (9) 


12 
திருமகள்‌ கூடி மகிழும்‌ திருவரங்கன்‌ 
காம்போதி மிச்ரசாபு 


ஸ்ரீரங்கநாயகம்‌ ஆச்ரயாம்யஹம்‌ 
ஸந்ததம்‌ சரணாகதவத்ஸலம்‌ (ஸ்ரீ 


ஸரஸிஜதேத்ரம்‌ சாருஸர்வாங்கம்‌ - 
பரமமனோஹர நித்யவைபவமூர்த்திம்‌ (ஸ்ரீ) 


கனகமயதிவ்ய மணிகணபூஷிதம்‌ 
மனஸிஜசதகோடி..மோஹனரூபம்‌ 

கோமளகஸ்‌ தூரீ இலககம்பீரம்‌ 
கமலஸமுத்பவ நாரீமணிலோலம்‌ (ஸ்ரீ] 


மந்தாரம்புஜ மல்லிகாபல்லவ 
ஸாந்தரதுளஸீ மாலிகாலங்க்ருதம்‌ 
சந்தனசர்சித ரஞ்ஜிதகாத்ரம்‌ 
*ப்ரமுதிதஹரிகாஸ காமிததாயகம்‌ (ஸீ) 


தஞ்சமடைந் தவர்களை அன்புடன்‌ காத்தருளும்‌ ஸ்ரீரங்கநாதனை நான்‌ 


எப்பொழுதும்‌ நாடுகிறேன்‌. : 


21. 


தாமரைக்கண்களுடன்‌ விளங்குபவனும்‌, அழகு மிளிரும்‌ 
அவயவங்களுடன்‌ கூடியவனும்‌, என்னாளும்‌ குன்றாத வைபவங்களுடன்‌ 
கூடியவனுமுாான ஸ்ரீரங்கநா தனை இடைவிடாது நாடுகிறேன்‌. 

அவன்‌ இர .த்தினங்கள்‌ பதிக்கப்பட்ட தங்கத்தினாலான மேலான 
அணிகலங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு கோடி மன்மதர்களையும்‌ வென்ற 
கவர்ச்சிகரமான உருவம்‌ படைத்தவன்‌. அழகான கஸ்தூரிப்‌ பொட்டுடன்‌ 
கம்பீரமாய்த்‌ தோற்றமளிப்பவனும்‌, தாமரையிலுதித்த மங்கையின்‌ 
மனதிற்கிசைந்தவனுமான ஸ்ரீரங்கநா தனை இடைவிடா துநாடுகறேன்‌. 

மந்தாரை, தாமரை மல்லிகை துளஸிதளம்‌ இவைகளால்‌ 
தொடுக்கப்பட்ட மலர்‌ மாலைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவலும்‌, 
சந்தனப்பூச்சுடன்‌ கூடிய சரீரகாந்தி கொண்டவனும்‌, ஹரிதாஸர்கள்‌ 
விருப்பங்களைப்‌ பூர்த்தி செய்பவனுமான ஸ்ரீரங்கநாதனை இடைவிடாது 
நாடுகிறேன்‌. 
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[ள்‌ எரர்‌ எ] 
சறிள ரண்‌ 
ண்‌ எ ளர்‌ எரு [ர 
கண்க - ரோ ப 
சாரா? - ளெனரினர்‌ 
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19 
உள்ளம்‌ கவரும்கள்வனான அரங்கன்‌ 
கரஹரப்ரியா ப மிச்ரசாயு. 
மன்மத மோஹனரங்கம்‌ 
மனணஸிவிசித்தய வாரம்‌ வாரம்‌ (ம) 


இந்தரா தஸுரகண வந்திதவரேண்யம்‌ 
கந்தர்ப்ப சதகோடி நிருபமலாவண்யம்‌ :, (ம) 


ஆகமநிகமாதி வேதாந்தகோசரம்‌ 
மோஹனமுரளீ வாதனசதுரம்‌ 
ச்ருங்காரரஸபர /ச்யாமளகாத்ரம்‌ 
ஸங்‌£தஸாஹித்ய ஆனந்தஸாரம்‌ (ம) 


சரதந்துஸமான ஸுந்தரவதனம்‌ 
கருணாரஸபர அரவிந்தலோசனம்‌ 
யோ$ந்த்ரமானஸ ஸாரஸஹம்ஸம்‌ 
ஹரிதாரைஞ்சக 'புஜகேந்தரசாயினம்‌ (ம) 


மனதை மயக்கிடும்‌ அரங்கனை அடிக்கடி நினைப்பாயாக. 


அவன்‌ இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களால்‌ வணங்கப்படும்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
மேலான தேவன்‌. நூறுகோடி மன்மதர்களின்‌ அழகுடன்‌ கூடி தன்னிகரற்று 
விளங்குபவன்‌. 


வேதங்கள்‌, ஆகமங்கள்‌ வேதாந்தம்‌ முதலிய சாஸ்திரங்களின்‌ 
துணைகொண்டே அதியப்படுபவன்‌ (அல்லது, வேதம்‌ ஆகமங்கள்‌, வேதாந்தம்‌ 
முதலியவற்றின்‌ சொற்களின்‌ உட்பொருளானவன்‌]) வசீகரமாக 
குழலூதுவதில்‌ வல்லவன்‌. காமச்சுவை ததும்பும்‌ கார்மேனி வண்ணன்‌. 
ஸங்‌£தம்‌, ஸாஹித்யம்‌ இவற்றின்‌ ஒன்று கூடிய பேரானத்தம்‌ 
நிரம்பப்‌ பெற்ற பெருங்கடலுக்கு ஒப்பானவன்‌. 


சரத்கால நிலவு போன்ற அழகான முகம்‌ படைத்தவன்‌. கருணை 
தோய்ந்த தாமரைக்கண்ணன்‌. யோகிகளின்‌ மனதுகளாகிற நீர்நிலைகளில்‌ 
உலவும்‌ அன்னப்பறவை ' போன்றவன்‌. ஹரிதாஸர்கள்‌ மனங்களை 
மகிழ்வித்துக்கொண்டு பாம்பணையில்‌ பள்ளிகொண்டுள்ளவன்‌. 


கரா - என்றா [ட 
14 
நடையழகு நாயகன்‌ 
மத்யமாவதீ ரூபகம்‌ 


பாஹிமாம்‌ ஸ்ரீரங்கநாயக 
பரமானந்ததாயக (பா) 


மோஹிதாகிலபுவன கோமளாங்கமூர்த்தே 
காமிதாரததபலப்ரத காருண்யஜலதே (பா) 


வேதசாஸ்த்ராந்தர்கதஸ்‌்தூாயமானவைபவ 
பக்தஜனகடாக்ஷ்கர அரவிந்தலோசன 

தவாத்யலயஸஹித மதுரகானலோல 
தாதப்ரும்மரஸபூர்ண பாவுகா நுகூல 


24 


வைனதேயவாஹ்யமான விசித்ரகதிகம்பீர 
துரகோ, 'தீதமநீயமான குடிலகதிஸுந்தர 
உரகராஜஸமலவித நளினகதிஸுகுமார. 
ரஸிகஹரிதாஸவிநுத ஸரஸகதிஸஞ்சார (பா) 

மேலான பேரின்பமளிக்கும்‌ ஸ்ரீரங்க நாயகா! என்னைக்‌ 
காத்தருள்வாயாக, 

அலை உலகங்களையும்‌ மயக்கத்தில்‌ ஆழ்த்தக்கூடிய அழகிய அங்க 
அவயவங்கள்‌ படைத்தவனே! வேண்டிய நற்பயன்களை நல்கிடும்‌ 
கருணைக்கடலே. (என்னைக்‌ காத்தருள்வாயாக) 

வேதங்கள்‌, சாஸ்த்திரங்களில்‌ உள்ளடங்கியதான போற்றுதற்குரிய 
பெருமைகள்‌ வாய்ந்தவனே! தன்னையண்டிவந்த பக்தர்களை கடாக்ஷித்து 
அருள்பாலிக்கும்‌ கமலக்கண்ணனே/! தாளக்கட்டு, வாத்யஇசை 
இவைகளுடன்கூடிய தங்களால்‌ ம௫ழ்ச்சியடைபவனே! ்‌ நல்ல 
மனப்பக்குவத்துடன்‌ நாதத்தை போற்றுவோர்க்கு துணையிருப்பவனே/ 

கருடன்‌ மீதமர்ந்து ஆச்சரியமாக கம்பீர நடைபோட்டு பவனி 
வருபவனே/ குதிரை மீதேறி கோணவையாளி ௪ றப்புடன்‌ நடைபோடுபவனே/ 
அரவத்தில்‌ மென்மையான அழகிய வளைந்து செல்லும்‌ நடையுடன்‌ உலாவரும்‌. 
அழகோனே! பரம ரஸிகர்களான ஹரிதாஸர்களால்‌ கொண்டாடப்படும்‌ 
வ€கரமான நடையழகுடன்‌ ஸஞ்சாரம்‌ செய்பவனே! (என்னைக்‌ 
காப்பாற்றுவாயாக) 


15 
[ணன சி என்டு 
ஈசன்‌ ௮0 
 நிணரிானள்‌ ர 
ஊனா. எ ்‌ [ட்‌] 


காச ரன 
ணா னி ஊரா டு 


எகராக எ 
ஊ்்னணாாகை 


[8] 


ரன்ன - எனன [91] 


அண்டினோரை அருள்பாலிக்கும்‌ அரங்கன்‌ 


பந்துவராளி ஆதி 
ச்ரிதஜனபறிபால ஹரே ரங்க ர 
ஜிதமன்மதாகார ஹரே ரங்க ்‌ ஸ்‌) 


கருடகமனதேவ பரமபுருஷபாவ 
உரகசயனலோல அமரவந்தித€ல (ஸ்‌) 


ஸகலபுவனபாலக ஹரே ரங்க 
காமிதபல தாயக 
த்ரெளபதீதேவீ மானஸம்ரக்ஷக 
ஸ்ரீநாயிகாஸமேத ஸ்ரீரீங்கநாயக (ஸ்‌) 


கமலலலிதவதன ஹரே ரங்க 
கோபளம்ருதுசரண 
ஸாரஸலோசன சயாமளகாத்ர 
ப்ரமுதிதஹரிதாஸ' ஆர்‌.த்திநிவாரய (ஸ்‌] 
அண்டினோரை அருள்பாலிக்கும்‌ மன்மதனை வென்ற அழகு படைத்த 
அரங்கா! 
கருடன்‌ மீதமர்ந்து செல்லும்‌ பரம புருஷன்‌ என்று போற்றப்படும்‌ 
பெருமையுள்ளவனே!? தேவர்களால்‌ வணங்கப்பட்டு பாம்பணையில்‌ பள்ளி 
கொள்வதில்‌ நாட்டமுடையவனே! 
எல்லாவுலகங்களையும்‌ காத்தருளி, வேண்டிய நன்மைகளை பாறி 
வழங்கவல்ல அரங்கா! தக்க சமயத்தில்‌ தரெளபதியின்‌ மானஜ்‌௭தக்‌ 
காப்பாற்றிய திருமகள்‌ மெச்சும்‌ ,இருவரங்கா! 


3 


தாமரைபோன்ற அழகிய முகத்தையும்‌. வ£கரமான மென்மையான 
இருவடிகளையும்‌ கொண்டவனே! கருணைரலம்‌ ததும்பிடும்‌ கண்கள்‌ படைத்த 
கார்மேனி வண்ணனே! உன்னால்‌ களிப்பூட்டப்பட்ட ஹரிதாஸர்களின்‌. 
துயர்களைத்‌ தீர்ப்பாயாக! 


16 


[சி ள்ரார்றிரா சிர்‌] 


௭௪ ணி சோனை 
எண எக 


16 
வீர ராகவனாயுதித்த அரங்கன்‌ 
அடாணா ஆதி 


ஜயவிஜயீபவ தேவாதிதேவ 
பவபயவாரக ஸ்ரீரங்கநாயக (ஐ 


நயரணகோவித சண்டப்ரசண்ட 
சத்ருஸந்தாபக ச. தமார்த்தாண்ட (ஐ] 
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தண்டகமாச்ரித முனிகணரக்ஷ்ண்‌ 
கரத்ருதகோதண்ட கரதூஷ்ணாந்தக 

சதுர்‌ தசஸாஹஸ்ர நிசாசரமர்‌ த்‌. தன 
ஹர்ஷிதஜானக்யாலிங்கிதசூர (ஐ) 


அண்டசராசர ஸகலஜீவாத்மக 
கண்டகராவண தர்ப்பவிநாசக 

தசசிர: சேதன சரஜாலவர்ஷக 
பாலிதஹரிதாஸ ரகுவரரூப (ஐ) 


தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ மேலான தேவனே! ஸழ்ஸார பயத்தைப்‌ 
போக்கடிக்க வல்லவனே! ஸ்ரீரங்கா! உனக்கு வெற்றிமேல்‌ வெற்றி ஏற்படுக! 


அறப்போர்‌ தொடுத்து எதிரிகளை ஒடுக்குவதில்‌ பெரும்சூறாவளி 
போன்ற பராக்ரமம்‌ பொருந்தியவனே! சத்ருக்களை பொசுக்குவதில்‌ நூறு 


சூரியர்களுக்கு இணையானவனே! 


தண்டகாரண்யத்தை இருப்பிடமாகக்கொண்ட தவச்சலர்களைக்‌ 
காப்பாற்றுவதற்காக கையில்‌ தாங்கெய கோதண்டம்‌ என்னும்‌ வில்லுடன்‌ கரன்‌, 
தாஷணன்‌ முதலியவர்களின்‌ உயிர்களுக்கு மூடிவு கட்டியவனே. 
பதினாலாயிரம்‌ அரக்கர்களைக்‌ கணப்பொழுதில்‌ மாய்த்ததால்‌ 
மகிழ்ச்சியடைந்த ஜனகரின்‌ புதல்வியான சதையால்‌ மார்புரத்‌ 
தழுவப்பட்டவனே! 


அசையும்‌ பொருள்கள்‌, அசையாப்‌ பொருள்களடங்கிய உலகிலுள்ள 
எல்லா உயிரினங்களுக்கும்‌ முள்ளெனத்‌ துன்புறுத்திக்‌ கொண்டிருந்த 
ராவணனின்‌ கர்வத்தை அடக்கியவனே. அம்பு மழைகளைப்‌ பொழிந்து 
அவனுடைய பத்து தலைகளையும்‌ அறுத்தெறிந்து ஹரிதாஸர்களைக்‌ 
காத்தருளிய ஸ்ரீராமசந்திர மூர்த்தியாக உருவெடுத்தவனே! (உனக்கு 
வெற்றிமேல்‌ வெற்றி ஏ க்பல்க) 
்‌ 17 


எண்ணாக எ்ு்னரு 
ர்ர்ரீகி கா 
எரிராசார்ளி- 
எிரகழார்‌ ஏரார்‌ 6] 


கரிராஜன்காத்திட்ட கஸ்‌ தூரி ரங்கன்‌ 


[1] 


ரீதிகெளளை ரூபகம்‌ 


பரிபாலயமாம்‌ ஸ்ரீபரிமளரங்கபதே 
ஸுரபதே 


கரிராஜஸந்தாப துரிதார்‌ த்‌இபஞ்ஜன 
வ்ரஜஸுந்தரீகண மானஸரஞ்ஜன 


கனகமயதிவ்ய விமானஸதன 
பணிராஜகல்பித பர்யங்கசயன 
இனகுலபூஷண தீராக்ரகண்ய 
ஜனகஸுதாரமண வந்‌்திதவரேண்ய 
லலிதமோஹனாபாங்க கோமளவதன 
பல்லவம்ருதுதர மங்களசரண 
கலிதகெளஸ்த்துபஹார கஸ்‌ தூரீ இலக 
பாலிதஹரிதாஸ பவதுக்கவாரக 


தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ தலைவனான பறிமளரங்கா,. 
காத்தருள்வாயாக. 


(ப) 


(ப) 


(ப) 


(ப) 


என்னைக்‌ 
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கஜராஜனுக்கு ஏற்பட்ட துயரத்தையும்‌, பயத்தையும்‌ 
போக்கடி த்தவனே! ஆயப்‌ பெண்டிர்களின்‌ மனதிற்கு பெரும்களிப்‌ 
பூட்டியவனே! 


தங்கமயமான மேலான விமானத்தில்‌ உறைபவனே. ஆதிசேஷனால்‌ 
அமைக்கப்பட்ட கட்டிலின்மீது உறக்கங்கொள்பவனே. சூறிய வம்சத்தின்‌ 
அணிகலமாயுதித்து ஜனகரின்‌ புதல்வியான சதையை மஉழ்வித்தவனே. 
வீரர்களுக்கெல்லாம்‌ முதல்வனாக விளங்குபவனே! எல்லோராலும்‌ 
வணங்கப்படும்‌ உத்தமனே. 

அனாயாசமான கண்பார்வையாலேயே எல்லோரையும்‌ மயக்கிடும்‌ 
அழகிய முகமண்டலத்தையுடையவனே! மலர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மென்மையான இருப்பாதங்கள்‌ படைத்தவனே. கெளஸ்துபம்‌ என்ற 
மாலையணிந்து கஸ்தூறிப்‌ பொட்டுடன்‌ அழகாய்‌ விளங்குபவனே. உன்னால்‌ 
காப்பாற்றப்பட்ட ஹரிதாஸர்களின்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஏற்படும்‌ துயர்களைப்‌ 
போக்கடிப்பவனே! (என்னைக்‌ காத்தருள்வாயாக] 


18 


[அண ஏஎுன ஜனா சி:] 
சரளா ந 

ஏன்‌ ார்‌ 

ஏண்‌ எரு 
ராரா - ளார்‌ 

எண்ணி - ணெனியினா [யு 
எண்ணான - ஏன்‌ 

சிஎரளா - சிரி 
ஏததே5௭94 - கணாளசர்‌ 

எளி - எள்ளு [ம 
ஊனா. ளர்‌ 

ரசள்ஊ எண்னை 


எத தரு ன்‌ 


2 


30 


19 
அகில உலக நாயகன்‌ அரங்கன்‌ 
ப்குந்தா.-எஸாரங்கா மிச்ரசாபு 
பூஜ்யம்‌ ரங்கராஜம்‌ புண்யநாமம்‌ 


பஜேஹம்‌ த்‌ (பூ 


பூஜ்யகு-சாலய கஜராஜரக்ஷ்கம்‌ 
ராஜிதபீ தாம்பர வைஜயந்தீபூஷிதம்‌ (வ) 


சத்த்ரபிம்பலமான ஸுந்தரவ தனம்‌ 
இந்தீவரச்யாம மோஹிதமுனிகணம்‌ 
பங்கஜதளநயன பன்னக தநுசயனம்‌ 


1.ந்நிதநிஜஜன தாபநிவாரணம்‌ ( பூ] 
தசரதவரகுமார ஸேவ்யப்ர தாபம்‌ 

தசமுகஸோதர ஸ்தாபிதவைபவம்‌ 
அகில பூமண்டல அலங்க்ரு தவேஷம்‌ 

பாலிதஹரிதாஸ பாக்யவிதரணம்‌ ர (பூ] 


யாவராலும்‌ போற்றப்படும்‌ ரங்கராஜனே! உன்னுடைய புண்யமான 
பெயர்களை நான்‌ உச்சறிக்கிறேன்‌. 


மிகச்சிறந்த குணங்கள்‌ நிறம்பப்‌ பெற்ற கஜேந்திரனைக்‌ 
காத்தருளியவனே! மின்னும்‌ பீதாம்பரம்‌ என்னும்‌ உயர்ந்த ஆடையையும்‌ 
வைஜயந்தி என்ற மாலையும்‌ அணிந்து கொண்டு அழகுடன்‌ விளங்குபவனே. 


சந்திரன்‌ போன்ற வசீகரமான திருமுகமண்டத்துடனும்‌, இந்திர நீல 
மணிபோன்ற கரு நிற மேனியுடனும்‌ தலச்‌சீலர்களின்‌ மனதுகளைக்‌ கொள்ளை 
கொண்டவனே! தாமரை இதழ்‌ போன்ற கண்களுடன்‌ பாமபணைமீது 
பள்ளிகொண்டு ௮ண்டியவர்களுககு பேரானந்தத்தைப்‌ “பொழிந்து கொண்டு 
அவர்களுக்கு ஆறுதல்‌ அளிப்பவனே. 

தசரதருடைய தவப்‌ புதல்வனான (ஸரீ ராகவனால்‌) 
வணங்கப்பட்டவனே! பத்துத்தலைகள்‌ கொண்ட ராவணனின்‌ உடன்‌ பிறந்த 
விபீஷணனால்‌ நிலை நாட்டப்பட்ட பெருமை வாய்ந்தவனே! இந்த பூவுலகம்‌ 
கொண்டுள்ள முழுஅழகினையும்‌ திருஉருவத்தில்‌ பெற்றுள்ளவனே. உன்னால்‌ 


31 
காப்பாற்றப்பட்ட ஹரிதாஸர்களுக்கு எல்லா வித நன்மைகளையும்‌ 
நல்குபவனே/ (உன்னுடைய புண்ணியமான பெயர்களை உச்சறிக்கிறேன்‌] 
19 
ரர 
௭18௭௭௭0௭41- இன்னா 
கள்ளா - கர்ட்‌ ஈ) 
ராணி - என்ன்ன 
எண்ன - கின (] 


ன எனை - எனனை [ஐ] 


19 
மங்கையர்மயக்கும்‌ சிங்காரரங்கன்‌ 
வஸந்தா மிச்ரசாபு 
ஸரஸஸல்லாபச துர ச்ருங்காரநாயக 
காவேரீ தடவிஹார கஸ்‌ தாரீரங்க (ஸ) 
நார தாதிமுனிகேய நரகாதிஸம்ஹரண 


வாரணார்த்திநிவாரண உரகேந்தரசயன (ஸ) 


அணிமாதிகுணோபேத பரமாதிதேவ 
மணிகணவிபூஷிதாங்க மனோஹரதேஹ 
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குண்டலாலங்க்ருதாகார கோடிமனோஜரூப 
கோமண்டலபரிவேஷ்டித கோபாங்களாஜார (ஸ) 


துஷ்ட ஜனஸம்ஹாரக சிஷ்டபரிபாலக 
இஷ்டஜனமனோர த அபீஷ்டபலதாயக 
அஷ்டமஹிஷீஸமேத க்ருஷ்ணரூபஜனார்‌ தன 
அஷ்டாக்ஷரோச்சாரக ஹரிதாஸார்ச்சிதோத்தம (ஸ) 
காமச்சுவை நிரம்பிய களியாட்டங்கள்‌ புரிவதில்‌ தேற்ச்‌சி பெற்ற 
நாயகனே! காவேரியின்‌ கரைகளில்‌ திருவிளையாடல்கள்‌ புரியும்‌ "கஸ்தூரி 
ரங்கா! 


நாரதர்‌ போன்ற முனிவர்களால்‌ துஇக்கப்பட்டு நரக பயத்தை ஒழிக்க 
வல்லவனே. கஜேந்திரனுக்கு ஏற்ப்பட்ட பேராபத்தை போக்கடித்து 
பாம்பணையில்‌ பன்னி கொள்ளும்‌ பரமனே. 

அணிமா முதலிய அஷ்ட மகாசித்திகளுடன்‌ கூடிய பெருமை 
வாய்ந்தவனே! உயர்ந்த இரத்தினங்களாலான அணிகலங்களால்‌ 
அழகுபடுத்தப்பட்ட சிறந்த அவயவ செளந்தர்யத்துடன்‌ கூடியவனே/ 
வசீகரமான திருமேனி படைத்தவனே! குண்டலங்களால்‌ அலங்கறிக்கப்பட்டு 
கோடி மன்மதர்களுக்கு ஒப்பான காந்திபடைத்தவனே! பசுக்கூட்டங்களால்‌ 
சூழப்பட்டு ஆயச்சிறுமியர்கள்‌ உள்ளம்‌ கவர்‌ ந்தவனே. 

,தீயோறர்களை அழித்து சாதுக்களைக்‌ காத்தருள்பவனே. தன்னிடம்‌ 
அன்பு பூண்டுள்ளவர்கள்‌ மள தால்‌ வேண்டிய நற்பயன்கள்‌ யாவையும்‌ பூர்த்தி 
செய்பவனே. எட்டு பட்டத்துராணிகளுடன்‌ சூழப்பட்ட கண்ணனாய்‌ 
உருவமெடுத்த ஜனார்த்தனா. எட்டெழுத்து மந்திரத்தை எப்பொழுதும்‌ 
உச்சரித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ஹரிதாஸர்களால்‌ துதிக்கப்படுவனே. 

20 


[நகர்‌ ரண்‌] 
ஈனர்னி எ ரன்ன 


ஏளரசி- ராக 
எள - ன்‌ 

எண எக ்‌ 
ஜா - னதா [ஐ 


வி 
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ஊக ராக 
எனக எள்‌ எனா _ (2! 
20 
அரம்‌ வளர்த்த அரங்கன்‌ 
நளினகாந்தி அல்லது சரஸ்வதிமனோஹரி ஆதி 
ஸுந்தராங்களாீ ரங்கநாயக 
அந்தரங்கசாறரின்‌ ஜகன்மோஹன (ஸு) 
நந்தநந்தன பக்தசந்தன 
வேதஸந்நுத பாதபங்கஜ (ஸு) 


ஸத்யதர்மமார்க ஸம்ப்ரதர்சக 
பதிபக்தஸீதா ப்ராண நாயக 
தானவாந்தக தீநரக்ஷ்க 
ராமசந்த்ரராஜகுலதீபக (ஸு) 


நவநீ தசோர சடுலேக்ஷண்‌ 
வேணுகானலோல விச்வபாவன 
பன்னகாஸன பாபநாசக 
பக்ஷிவாஹன ஹரிதாஸபாலயம்‌ (ஸு) 


அழகான அவயவ செளந்தர்யத்துடன்‌ விளங்கும்‌ ரங்க நாயகா] 
உலகத்தையே  மயக்கத்திலாழ்த்தி எல்லோருடைய உள்ளங்களிலும்‌ 
நடமாடுபவனே! 

மேலான ஆனளத்தத்தையளிப்பவனே! பக்தர்களுக்கு குளிர்ச்சியஎ" ' நம்‌ 
சந்தனம்‌ போலுள்ளவனே/ வேதங்களால்‌ துதிக்கப்படும்‌ இருவடிடள்‌: 
கொண்டவனே? - 
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ஸத்யம்‌, தர்மம்‌ முதலியவற்றின்‌ அடிப்படை வழியை உலூற்கு நன்கு 
எடுத்துக்காட்டியவனும்‌, உத்தம பதிவிரதையான ஸீதையின்‌ உயிருக்கு 
உயிரானவலும்‌ அரக்கர்களை அழித்து எளியவர்களைக்‌ 
காப்பாற்றியவனுமான ஸ்ரீ ராமசந்திர மூர்த்தியின்‌ அரசகுலவிளக்கே! 

வெண்ணையைக்‌ கவர்வதில்‌ ஆர்வத்துடன்‌ கூடியவனும்‌ தனது 
குழலோசையின்‌ இனிமையால்‌ உலகத்தையே தூய்மையடையச்‌ செய்பவனும்‌, 
பாம்பை தனது இருக்கையாகவும்‌, பறவையாகிற கருடனை வாகனமாகவும்‌ 
கொண்டுள்ளவனே! ஹறரிதாஸர்களின்‌ பாபங்களை யெல்லாம்‌ போக்கி 


அவர்களைக்‌ காப்பாற்றுவாயாக 
21 
[அடம்‌ எண்னாக ளர்க] ப 
எரி 
எனர்‌ ரணி [9] 
அனருரி6 - ரனளாக்‌ 
சணா - ளக [சீர 


ங்கு - எனி ரி 


ளி - எனக [சி] 
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21 
நாவலர்‌ வணங்கிடும்‌ ஞானச்சுடர்‌ 
ஸரஸாங்கி ஆதி 
ஸ்ரீரங்கநாயகம்‌ சிந்தயாம்யஹம்‌ 
ஸந்ததம்‌ ச்ரிதஜனபாரிஜா தம்‌ (னீ) 


அந்தரங்கபீட நித்யநிவாஸகம்‌ 
அந்தகமஹாபய நிவாரகதேவம்‌ (ஸ்ரீ 


உத்துங்ககரிவர ஜலதரஸஞ்ஜாத 
தரங்கஸந்தரளித காவேரீஸேவிதம்‌ 
வாசாமகோசர வேதாந்தஸாரஜ்ஞ 


நிகமாந்ததேசிக ரசனாபிநந்திதம்‌ (ஸ்ரீ] 
ஸுராரிலங்கேச ராவணமர்‌ தக 

நரவரவிஜயராகவ பூஜிதம்‌ 
ஸத்குருபரிபூர்ண கருணாகடாக்ஷே் பே 

தாரிதஹரிதாஸ மானஸரஞ்ஜகம்‌ (ஸரீ) 


அண்டியவர்களுக்கு அவரவர்கள்‌ விரும்பும்‌ பலன்களை: அளித்திடும்‌ 
பாரிஜாத மரம்‌ போன்று விளங்கும்‌ ரங்கநாதன்‌ எப்பொழுதும்‌ நான்‌ 
சிந்தனை செய்றேன்‌. 


உள்ளமாகிய இருக்கையில்‌ எப்பொழுதும்‌ வீற்றிருந்து எமபய த்தை 
போக்கடிக்கவல்ல தேவனை சிந்தனை செய்கிறேன்‌. 


உயர்ந்த மலை பிரதேசங்களில்‌ சூழ்ந்து காணப்படும்‌ மேகக்‌ 
கூட்டங்களில்‌ தோன்றி, அலைகளுடன்‌ பெருக்கெடுத்து வரும்‌ காவிரியால்‌ 
வணங்கப்படுகிறான்‌ அவன்‌. அதே போன்று வாக்குகளுக்கு அப்பாற்பட்ட 
மறைகளின்‌ சுவையறிந்த ஸ்ரீ மான்‌ நிகமாந்த தேசிகறிள்‌ உயர்ந்த படைப்புகளை 
மனக்களிப்புடன்‌ அனுபவிக்கிறான்‌. 


அவன்‌ தேவர்களுக்கு பகையோனான இலங்கையின்‌ வேந்தனான 
ராவணனை அழித்த பெருமை வாய்ந்த மாந்தருருள்‌ உத்தமனான. 
விஜயராகவனால்‌ பூஜிக்கப்பட்டவன்‌. ஸத்குருவினுடைய பூர்ண கட ஷ 
மிமையால்‌ கைதூக்கவிடப்பட்ட ஹரிதாஸர்களின்‌ மனதிற்கு 


3 
ம௫ழ்ச்சியளித்துக்‌ கொண்டிருப்பவன்‌. (இப்படிப்பட்ட ரங்கநாதனை தான்‌ 
சிந்தனை செய்கிறேன்‌.) 
3 ப 
(ஈனா ணக சி] 
எரிக்‌ என்‌ கர்‌ ய] 


என்னன - ரரணனார்‌ 
ட... [சீர 


22 
பரம்பொருளான அரங்கன்‌ 
ஜனரஜ்ஜினீ ஆதி 
ஸ்ரீரங்கநா தம்‌ ச்ரிதபாரிஜா தம்‌ 
ஸர்வதேவதேவம்‌ சரணம்வ்ரஜாமி (ஸ்ரீ] 


ச்ருதிதர்மசாஸ்தர ப்ரதிபாக்யமானம்‌ . 

வீதராகயோக ஹ்ருதயவிஹாரம்‌ (ஸ்ரீ) 
மறுஜேந்த்ரபுத்ர க்ருதஸ்துதிபாத்ரம்‌ 

மன்மதாகாரம்‌ மோஹனாங்கமூர்த்திம்‌ 


ட 37 


புஜங்கேசயானம்‌ புவளைகரத்னம்‌ 
ப்ரம்ஹதேவவந்த்யம்‌ ப்ரணவஸ்வரூபம்‌ (ஸ்ர 


பரவாஸுதேவ பரிசோபமான 
சாருஹேமவர்ண விமாளாந்தர்கதம்‌ 
வரரத்னபீட ப்ராஜமானச்ரேஷ்டம்‌ 
ஹரிதாஸநு.த பரப்ரஹ்மத.த்வம்‌ (ஸ்ரீ] 
தன்னையண்டியவர்கள்‌ விரும்பி வேண்டிடும்‌ எல்லா நன்மைகளையும்‌ 
அளிக்கவல்ல பாரிஜாத மரம்‌ போன்றவனும்‌, அமரர்களுக்கெல்லாம்‌ 
மேலானவனுமான ஸ்ரீரங்கநாதனிடம்‌ நான்‌ தஞ்சமடை கிறேன்‌. 
மறைகள்‌, அறநூல்களின்‌ துணையால்‌ அடையப்படவேண்டி௰ அவன்‌ 
விருப்பு வெறுப்புகளற்ற யோகிகளின்‌ இதயங்களைக்‌ களிக்கச்செய்கறான்‌. 
மனிதகுலத்தின்‌ மாமன்னனின்‌ மைந்தன்‌ (ஸ்ரீராமபிரானின்‌) துதிகளுக்கு 
ஏற்றவனான அவன்‌ மன்மதனை மிஞ்சிய அழகுடன்‌ பிரரை மயக்கத்தில்‌ 
ஆழ்த்தகூடிய வசீகரமான தோற்றத்துடன்‌ விளங்குகிறான்‌. இந்த 
பூவுலகத்திலேயே மிகச்சிறந்த இரத்னம்‌ போன்று விளங்கும்‌, அவன்‌ 
ப்ரும்மதேவனால்‌ . ஆராதிக்கப்பட்டு ப்ரணவத்தின்‌ வடிவம்‌ கொண்ட (ஓம்‌ 
என்னும்‌ அக்ஷர வடிவில்‌) பாம்பணையில்‌ பள்ளிகொண்டுள்ளான்‌. 
பரவாசுதேவரால்‌ அழகு படுத்தப்பட்ட தங்கமயமான விமானத்துள்‌ 
ஒளிவீசும்‌ இரத்தினங்கள்‌ பதிக்கப்பட்ட இருக்கையில்‌ பிரகாசத்துடன்‌ 
விளங்கும்‌ மேலானவனாகவும்‌, ஹரிதாஸர்களால்‌ வணங்கப்படும்‌ 
பரப்ரும்மதத்துவமாகவும்‌ விளங்குபவன்‌ அவனேயாவான்‌. 


23 


[கணக எண்ட்‌; 
இரன்ளி 
ற ணி ரா 
எண. எனறாள்‌ 
எரிரினா - எக்கா? 
னரா - ஏன்‌ 
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ணகி - என 
ர்ரனரா. எனை 
கள கு - ரளி 
எண்ன - எண்ளா [4] 
29 
மறை பறையும்‌ இறைவன்‌ 
ஸிந்துபைரவி ஆதி 


ஜயவிஜயீபவ ரங்கமுராரே 
ஸஜ்ஜனபாலன ஸத்குணசெளரே (ஐ) 


மந்தரகிரிதர மதுகைடபாரே 
* ம்ருது,தரபதயுக முனிவந்த்ய ஹரே (ஐ) 


ச்ருதிஸ்ம்ருதிபோ இத; ப்ரம்ஹஸ்வரூப 8 
€தரஸாம்ருத வர்ஷகதேவ 
கலிமலவாரக புண்யசறித்ர 
விகஸலிதஹரிதாஸ ஹ்ருதயவிஹார (ஐ) 


ஏ அரங்கா! முரன்‌ என்னும்‌ அசுரனை அழித்தவனே. நல்லோரைக்‌ 
காத்தருளும்‌ பெருமைவாய்ந்த குணப்பான்மையடன்‌ சிறந்து விளங்குபவனே. 
உனக்கு வெற்றிமேல்‌ வெற்றி ஏற்படுக. 

மந்தரம்‌ என்ற மலையைத்‌ தாங்கெவனே. மது, கைடபன்‌ என்ற 
அசுரர்களை ஒழித்துக்‌ கட்டியவனே.  தவச்சீலர்களான முனிவர்களால்‌ 
வணங்கப்படும்‌ மென்மையான திருவடிகளைக்‌ கொண்டுள்ளவனே. 


மறைகள்‌, அவற்றின்‌ துணை நூல்கள்‌ மூலம்‌ நன்கு தெளிவாக்கப்பட்ட 
பரம்பொருளாக அறியப்படுபவனே. இசையமுதத்தை பொழிந்து கொண்டு 
இருப்பவனே. கலிகாலத்தின்‌ போக்கில்‌ ஏற்படும்‌ தீயசக்திகளை தடுக்கவல்ல 
புனிதமான நடத்தையடன்‌ கூடியவனே. நன்கு மலர்ச்சியடைந்த 
ஹரிதாஸர்களின்‌ இதயங்களில்‌ விளையாடல்கள்‌ புரிந்து களிப்படையவனே. 
(உனக்கு வெற்றிமேல்‌ வெற்றி ஏற்படுக) 


24 
மறையுணர்த்தும்‌ பரமன்‌ 
ஹிந்தோளம்‌ 
நிருபமஸுந்தராங்க -ஸ்ரீ 


இநித்யபரிமளரங்க 


தரணீசவந்திக பரமக்ருபாநிதே 
,கலிதஸுராஸுர பாலகசெளரே 


அஜகஜரக்ஷ்க அமிதப்ர தாப 
நிஜபக்ககாமித.மங்கள தாயக 

குஞ்ஜக்ருஹாந்தர மஞ்ஜுவிஹார 
வ்ரஜஸுந்தரீகண மானஸஸஞ்சார 


்‌] 
ர்‌] 


ரர] 


[5] 


ஆதி 
(நி) 


(தி) 


(நி) 
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காரணகார்யாதி பந்தனளிதூர 
கல்பிதமாயா மோஹவிரஹித 
வேதவேதாந்த। தீத்வப்ரகாச: 
ப்ரமுதிதஹரிதாஸ மானஸஹம்ஸ - (நி) 
உவமையற்ற அவயவ அழகு படை த்தவனே! நிலையான நறுமணத்துடன்‌ 
கூடிய அரங்கா! 
மாமன்னர்களால்‌ வணங்கப்படும்‌ ' கருணையே வடிவமானவனே. 
இலிவடைந்த தேவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ காத்தருளியவனே. 
ப்ரும்மா, கரிராஜன்‌ முதலியவர்களைக்‌ காப்பாற்றிய எல்லையில்லாத 
பெருமை படைத்தவனே. தன்னை உண்மையான அன்புடன்‌ வழிபடும்‌ 
பக்.தர்‌.களின்‌ நல்ல விருப்பங்களைப்‌ பூர்த்தி செய்பவனே. புதர்கொடி 
இல்லங்களுக்கிடையில்‌ ஆயச்சிறுமியர்களுடன்‌ திருவிளையாடல்கள்‌ புரிந்து 
அவர்கள்‌ மனதில்‌ எப்பொழுதும்‌ நடமாடிக்கொண்டிருப்பவனே. 
காரணம்‌, அதன்‌ விளைவு என்ற தொடர்‌ கட்டுப்பாடுகளுக்கு அப்பாற்‌ 
பட்டவனே! மாயையின்‌ சக்தியால்‌ மதிமயக்கமற்றவனே! மறைகள்‌ அவற்றின்‌ 
முடிவான உட்கருத்துக்களுக்கு ஒளியாய்‌ விளங்குபவனே! மகிழ்ச்சி நிரம்பிய 
ஹறிதாஸர்களின்‌ மனதுகளாகிய நீர்நிலைகளில்‌ உலாவும்‌ அன்னப்பறவை 
போன்றவனே. 


2 


[ரராணாக எடு எரு 


ஊணிகளான்‌ ௩ 

எண்‌ எ ர [3] 
அணவ்தன்‌£ - ரொளர்‌ 

ஊனா - ராணம்‌. [3] 
அட கவ(- ஒளக 

தன - என்ன 
ானர்ரன - ஸிகா 

எககானள- எடி [31] 
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பேரின்பப்‌ பெருங்கடலான அரங்கன்‌ 


ஸஹானா மிச்ரசாபு 
அக்ஷ்ணகருணாநிதே பரமானந்தஸுகவாரிதே (அ] 
ஹரேரங்கா 
சேஷபர்யங்கபோக யோகவைபவழமூர்‌ தேத 
அசேஷஜனரஞ்ஜன அகணிதகுண&ர்த்தே (அ) 


சங்கசக்ரதர ச்யாமளகாத்ர 
பங்கேருஹாஸன அம்போஜநேத்ர 
அமரகணைஸ்ஸ்துத்ய அமிதபராக்ரம 
மகரகுண்டலதர மனோபிராம (௮) 


ஸரஸிஜநயன சரதிந்துவதன 
மனஸிஜசதகோடி லாவண்ய பூர்ண 
கோபவதூஜன தாபநிவாரண 
ஹரிதாஸரஞ்ஜன போசேசேசயன (அ) 
வற்றாத கருணையைப்‌ பெரும்‌ ்‌ பொக்கஷமாகக்‌ கொண்டு 
எல்லையில்லா மேலான பேரின்பப்‌ பெருங்கடலாக விளங்கும்‌ அரங்கா 
ஆதிசேஷனாகய கட்டிலில்‌ பள்ளிகொண்டு, யோக மூர்தஇயாகவும்‌ 
போகமூர்த்தியாகவும்‌ -காட்சியளிப்பவனே/ விதி விலக்கில்லாமல்‌ எல்லா 
மாந்தர்களையும்‌ மகழ்ச்சியிலாழ்த்தித) கணக்லெடங்காத நற்குணப்‌ 
பாங்குகளுடன்‌ புகழ்பெற்றவனே! 


கைகளில்‌ ஏந்திய சங்கம்‌, சக்ராயு தத்துடனும்‌, நீலத்‌ திருமேனியுடனும்‌ 
விளங்குபவனே, நன்கு மலர்ந்த தாமரை பீதமர்ந்து, சிறிதே மலர்ந்த 
,தாமரைக்கொப்பான கண்பார்வையழகுடன்‌ கூடியவனே. 
தேவக்கூட்டங்களால்‌ பேரற்றப்பட்ட மேலான பராக்ரமத்துடன்‌ கூடியவனே. 
மகர குண்டலங்களால்‌ அழகு படுத்தப்பட்ட இருமுகக்காந்தியுடன்‌ மன திற்கு 
மகஇழ்ச்சியூட்டுபவனே. 
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நீர்நிரம்பிய ஓடைகளில்‌ மலரும்‌ தாமரைப்‌ பூக்களுக்கெயான 
(கருணை ததும்பும்‌] கண்களும்‌ சரத்கால சந்திரன்‌ போன்‌ ற்‌ 
முகமண்டலத்தையும்‌ கொண்டுள்ளவனே, கோடிமன்மதர்களுக்‌ கொப்பான 
அழகு நிரம்பப்‌. பெற்றவளே. ஆயப்‌ 
பெண்டிர்களின்‌ ... தாபங்களைப்போக்கி ஹறிதாஸர்கள்‌ மனதை 
நெகிழவைக்கும்‌ தோற்றத்துடன்‌ பாம்பணையில்‌ பள்ளிகொண்டவனே. 
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ரன) 


அளி ௭ எர: [*] 


எாணனாரா - எர [க] 


ினாணள்க - எண [க] 


சிராரன - ரன [௩] 


ல்‌ 


3 ப 
கஸ்தூரிரங்கனிடம்‌ கருணை வேண்டுதல்‌ 
பைரவி ஆதி 


கஸ்தூரீரங்கபேே த.காருண்யஜலநிதே 
அ௮ஸ்துமனோ மம தவ பாதாரவிந்தே (௧) 


சாஸ்த்ரச்ருதி£த நாதமயகாத்ர 
பாதபங்கஜயுக அரவிந்தநேத்ர (௧) 


மகரகுண்டலகேயூராதிவிபூஷ 
சக்ராதிவந்தித ஸுரகணபூஷ 
சடாரிமுனிமுக தோஷிதவேஷ 
பரிஹ்ரு தாகிலலோக பரிஜனதோஷ (க)... 


பங்கேருஹாஸன ககபஇிவாஹன 
இந்திராநந்தகர பணிபஇசயன 
ச்ருங்காரநாயக கர.இந்துவுதன 
ஒம்காரமயதிவ்ய விமானஸதன (க) 
*ிமத்யமகாஷம்‌ 
மணிமயவிரசித 'இவ்யாபரண 
7 ர ஆம்‌! 
ஸன்மணிவில்ற்‌ சீ நூபுரசரண 
மனஹிஜகோடி அதிஸுந்தரவ.தன 
சரணஸங்கத ஹரிதாஸைு ரமண (க) 


கஸ்தூரீ ரங்கா! கருணைக்கடலே! என்‌ மனம்‌ உன்னுடைய 
இருவடிகளிலேயே நிலைத்திருக்கட்டும்‌. 


சாஸ்திரங்கள்‌, வேதங்களால்‌ புகழப்பட்ட நாதமயமான 
சரீரத்தையுடையவனளே, தாமரைபோன்ற பாதங்களையும்‌ கண்களையும்‌ 
கொண்டவனே. 


மகரம்‌, குண்டலங்கள்‌, கேயூரம்‌ முதலிய அணிகலங்கள்‌ அணிந்து 
அழகுடன்‌ விளங்குபவனே. இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களால்‌ வணங்கப்பட்ட 
மேன்மைபொருந்தியவனே .. நம்மாழ்வார்‌ முகத்திலிருந்து வெளிவந்த 
பாசுரங்களால்‌ மஇழ்ச்சியடைவிக்கப்பட்டவனே.  அகலை உலகங்களிலும்‌ 
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தன்னை அ௮ண்டினவர்களின்‌ குற்றம்‌ குறைகளை களைந்தெறிந்து அவர்களை 
பாலிப்பவனே. 

தாமரை மீது அமர்ந்து (பத்மாஸனத்தில்‌ அமர்ந்து) கருடனை 
வாகளமாகக்‌ கொண்டுள்ளவனே. திருமகளுக்கு மகிழ்ச்சியூட்டும்‌ வகையில்‌ 
பாம்பணையில்‌ பள்ளிகொண்டிருப்பவனே. காமச்சுவை நிரம்பப்பெற்ற 
நாயகனாக சரத்கால சந்திரன்‌ போன்ற தஇிருமுகத்துடன்‌ விளங்குபவனே. 
“ஓம்‌” என்னும்‌ ப்ரணவ அக்ஷரத்தின்‌ வடிவத்தில்‌ அமைந்த விமானத்தில்‌ 
உறைபவனளே. ர 

இரத்தினங்கள்‌ இழைத்த ஆபரணங்கள்‌ அணிந்துகொண்டி ருப்பவனே. 
குற்றங்களற்ற (தோஷங்கள்‌ இல்லாத) மேலான கற்களுடன்‌ பிரகாக்கும்‌ 
சிலம்புகளை பாதங்களில்‌ அணிந்துள்ளவனே. கோடி மன்மதர்களின்‌ 
எழிலுடன்‌ கூடிய உடலழகு படைத்தவனே. குன்‌ பா தகமலங்களில்‌ 
சரணடைந்த ஹரிதாஸர்களை மகிழ்விப்பவனே. (என்‌ மனது உன்னுடைய 
இருவடிகளிலேயே நிலைத்திருக்கட்டும்‌] 
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[அளி எ 


ஜாரி 5] 
கருனை ₹- ஒணணள்‌ ர] 


சாகி - டா [எ] 


ப பட்டத்து பட்ட மா 


ட்‌] 


ப 


ட 2 
அகத்திற்கோர்‌ அறிவுரை 


விஹர மானஸ ரங்கே ஸதா 


நிஜஹ்ரு தயாரவிந்தே (வி) 
மஹனீயலாவண்ய கஜஹறரிகமனே 

குஸுமஸுகுமார குவலயநயனே (வி) 
மரக தமணிமய பூஷணே 


. ஹேமானளமஞ்ஜுள ம்ருதுபாஷனே 
மன்மதகோடி மனோஹரபாஸிதே 


மாரஜனகனஸ்ர்குஞ்சரபாலகே (வி) 


யாதவயுவதீ மோஹனே 
ஹே மானஸ மாதவ மதுஸுதனே 
வேதசாஸ்த்ராதி ஸர்வாகமமூலே 
மானிதஹரிதாஸ கானவிலோலே (வி) 


ஏ மனமே! இதய கமலத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அரங்கனிடத்தில்‌ 
இடைவிடாது மஇழ்ந்து களிப்படைவாயாக. 


மிகவும்‌ மேலான யானை, சிங்கம்‌ முதலியவற்றின்‌ எழில்‌ மிக்க 
கம்பீரமான நடையழகு படைத்தவனும்‌, மலர்களிலும்‌ மென்மையான சநீரமும்‌ 
ஆம்பலின்‌ காந்தியுடன்‌ . கூடிய கண்களைக்‌ கொண்டவனுமான 
அரங்கனிடத்தில்‌ இடைவிடாது மகிழ்ந்து களிப்படைவாயாக. 


அவன்‌ மரகதங்களிழைத்த ஆபரணங்களை அணிந்துள்ளவன்‌. 
மனதைக்‌ கவரும்‌ வகையில்‌ இனிமையாகப்‌ பேசும்‌ ஆற்றல்‌ படைத்தவன்‌. கோடி 
மன்மதர்களுக்கணையான ஒளியுடன்‌ விளங்குபவன்‌. காமத்தை வளர்த்து 
மனதிற்கு இன்பமூட்டுபவன்‌. யானைக்கும்‌ அருள்புரிந்த அரங்களிடம்‌ 
இடைவிடாது மகிழ்ந்து களிப்படைவாயாக. 


ஆயச்சிறுமியர்களை மயக்கத்திலாழ்த்தியவன்‌. து என்னும்‌ 
அரக்கனை அழித்தவன்‌. வேதங்கள்‌, ஆகமங்கள்‌, சாஸ்திரங்கள்‌ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ அடிப்படை : வேர்போன்றவன்‌. மதிக்கப்பட்ட 
ஹரிதாஸர்களின்‌ பாசுரங்களில்‌ நாட்டமுடைய அரங்கனிடம்‌ இடைவிடாது 
ம௫இழ்ந்து களிப்படைவாயாக. 


ஊ்றாளா . எணாார்‌ 
எிணண்றா - எனனை 
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மனதிற்கோர்‌ வேண்டுகோள்‌ 
ரஞ்ஜனீ . 


பரிமளரங்கேசம்‌ பஜ 
பஜ அதிசம்‌ போ மானஸ 


ஸுரலோகபறரிபாலக கலிகல்மஷாபஹம்‌ 
சரணாகதரக்ஷக ஸஎர்வலோகேச்வரம்‌ 


ஸனகாதிஸந்நுத சரணாரவிந்தம்‌ 
அணிமாதிகுணோபேதம்‌ ஆத்யந்தஹீனம்‌ 

மதனாந்தக ஸம்மோஹன ரமணீயவேஷம்‌ 
தினகர குலோத்பவ வந்‌இ தாங்க்றியுகம்‌ 


ரூபகம்‌ 


(ப] 


(ப) 


(ப 
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நரகாந்தகபயவாரக நார .தாதிமுனிகேயம்‌ 
வரநூபுர கரசோபித ம்ருதுவேணுவா தகம்‌ 
கரவீரபாரிஜாத மால்யாபிராமம்‌ ர 
ஹரிதாஸஸம்மானித பரமாத்மரூபம்‌ (ப) 


ஏ மனமே! சிறந்த நறுமணம்‌ கமழும்‌ அரங்கனை இடைவிடாது 
துதிப்பாயாக. 


அவன்‌ தேவலோகத்தைக்‌ காத்தருள்பவன்‌. கலிகாலத்தின்‌ தீய 
சக்திகளை அகற்றுபவன்‌. தஞ்சமடைந்தவர்களை அருள்பாலிக்கும்‌ அகில 
உலக நாயகன்‌. 


ஸநகர்‌ முதலியவர்களால்‌ வணங்கப்படும்‌ இருப்பாதகமலங்களைக்‌ 
கொண்டவன்‌. அணிமா முதலிய எட்டுவித குணங்களும்‌ நிரம்பப்‌ பெற்று 
ஆதியும்‌ அந்தமும்‌ இல்லாத பரமன்‌. காமனை எரித்த பரமேச்வரனையே 
மயக்கமுறச்‌ செய்த மிக அழகான வடிவமெடுத்தவன்‌. சூரிய குலத்திலுதித்த 
ஸ்ரீராகவனால்‌ வணங்கப்பட்டவன்‌. 

நரக பயம்‌, யமபயம்‌ முதலியவற்றைப்‌ போக்கடிக்கவல்ல அவன்‌ நாரதர்‌ 
போன்ற மாமுளிவர்களால்‌ துதிக்கப்பட்டவன்‌. பாதங்களில்‌ ஒலித்திடும்‌ 
சிலம்புகளுடன்‌ கையில்‌ தாங்கிடும்‌ குழலை இனிமையாக ஊ; மகிழ்லிப்பவன்‌. 
கரவீரம்‌, பாரிஜாதம்‌ போன்ற மலர்மாலைகளை அணிந்துகொண்டு 
கண்ணிற்கனிமையாகத்‌ தோற்றமளிப்பவன்‌. ஹரிதாஸர்களால்‌ மிகவும்‌ 
போற்றப்படும்‌ பரமாத்ம ஸ்வரூபமும்‌ அவனேயாவான்‌ (ஏ மனமே 
இப்படிப்பட்ட நறுமணம்‌ கமழும்‌ அரங்கனை இடைவிடாது துதிப்பாயாக) 


29 
(நண்டு 
ள்ளி ம்‌ 
கணணி எரர்‌ 
ரான்‌ எ ஈர்‌ 
எனாராளா - எண்ன 
சரக - என்தன [க] 
க . எண்ண 
ரகாச. எரர்‌, 


3 
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எ அட கன்‌ 
ன ட்ட்டப [ஈ] 
கல்ல பிலம்‌ 
கள - எரிக்‌ எரு 
அனாசளார்‌ - எண்ணார்‌ 
ஈரிஎர்‌ எ: எக [௯] 


29 
சஞ்சலம்‌ தீர்த்திட அரங்களிடம்‌ தஞ்சம்‌ 
ஆனந்தபைரவி மிச்ரசாபு 


கருணாபயோநிதே கஸ்‌ தூரீரங்கபசே 
சரணாசதோஸ்மி தவபாதமூலே (௧) 


அருணாநுஜவாஹ அரவிந்தலோசன 
உரகேந்த்ரகல்பித பர்யங்கசயன (க) 


காவேரீப்ரவாஹேண விகஸிததேசே 
ப்ராகாரஸப்தகை ராவ்ருதக்ஷேத்ரே 
ச்ருங்கை : சதுர்பி: ச சோபிதவிமானே 
விலஸந்நிதாந்த மாளந்தமூர்‌.த்தே (௧) 


ஸம்ஸாரஸாகர பதிதோஸ்மி நித்யம்‌ 
காமாதிவர்கேண சலிதோஸ்மி ஸத்யம்‌ 
அஜ்ஞானவசங்கதம்‌ ஹரிபக்‌இவிஹீனம்‌ 
ஹரிதாஸம்‌ தாரய சோபனகடாக்ஷே ணே (௧) 
கருணைக்‌ கடலே! கஸ்தூரீ ரங்கா! உன்னுடைய இருவடிகளே 
சரணமென்று உன்னிடம்‌ தஞ்சம்நாடி உன்னை வந்தடைந்துள்ளேன்‌. 


அருணனுக்கு இளையோனான கருடனை வாகனமாகக்‌ கொண்டுள்ள 
செந்தாமரைக்கண்ணர்‌! அரவங்களுக்கரசனான ஆதிசேஷனால்‌ 
அமைக்கப்பட்ட கட்டிலில்‌ பள்ளிகொண்டுள்ளவனே. 


காவிறியின்‌ நீர்ப்பெருக்கால்‌ பூத்துக்குலுங்கும்‌ பிரதேசத்தில்‌ ஏழு 
ம இல்கள்‌ சூழ்ந்த புண்ணியத்‌ தல.த்தில்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ சிகரங்களாகக்‌ 
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கொண்டு விளங்கிடும்‌ விமாளத்தைச்‌ சார்ந்து ஆனந்தமே உருவாய்‌ ஒளிவீசும்‌ 
திவ்ய தேஹகாந்தியடையவனே. 


உலக வாழ்க்கையென்னும்‌ பெருங்கடலவில்‌ வீழ்ந்து சிக்குண்டு அன்றாடம்‌ 
அல்லல்படுகிறேன்‌. காமம்‌ முதலிய தீய சக்திகளால்‌ நான்‌ உண்மையாக 
அலைக்கழிக்கப்பட்டுள்ளேன்‌. அறியாமைக்கு அடிமைப்பட்டு ஹறியிடன்‌ 


துளிக்கூட பக்தியற்றவனாக உள்ளேன்‌. இப்படிப்பட்ட ஹரிதாஸனை 
உன்னுடைய மங்களகரமான பார்வையின்‌ மேன்மையால்‌ கரை சேர்ப்பாயாக. 


க 


எ 099) 


எண்ன எ - எனகு [5] 


ஊன்ற - கர்னாக [5] 


80 
அரங்கனிடம்‌ அடைக்கலம்‌ நாடல்‌ 
கீர்வாணி ஆதி 
சரணயுகம் தவ ஸ்மராம்யஹம்‌ 
ஸாரஸதள லோசன (௪) 
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தீறிபுவன மோஹன சாருஸர்வாங்க 
நிருபமலாவண்ய ஸ்ரீரங்கநாயக (ச) 


உபயகாவேரீ மத்யப்ரதேசே 
கனகவிபூஷித மண்டபசயன 
சேஷ,தல்பஸுக நித்ராமுத்ராபிராம 
ச்ரேஷ்டகுணாத்வித விபீஷணார்ச்சித (௪) 


கானகலாதர த்யாகராஜநுத 
ராமசந்தரபூஜ்ய ரகுகுலபாலக 
த்ராவிடதே£ய த்வாதசமுனிவர 
கடாக்ஷிதஹரிதாஸ காமிததாயக (௪) 


தாமரையிதழ்‌ போன்ற கண்களையுடைவனே! உன்னுடைய இரு 
பாதங்களையும்‌ கருத்தில்‌ கொள்கிறேன்‌. 


மூவலகிற்கும்‌ ம௫ழ்ச்சியூட்டும்‌ அழகிய ௮ங்க அவயங்களுடன்‌ 
விளங்குபவனே. ஈடு இணையில்லா எழில்மிக்க அரங்கா! 


காவிரியின்‌ இருகிளைகளுக்கு இடைப்பட்ட இன்ப தேசத்தில்‌ 
துங்கமயமான விமானத்தில்‌ பள்ளிகொண்டுள்ள பரமனே. ஆதஇிசேஷனாகுிற 
படுக்கையில்‌ கள்ள உறக்கத்துடன்‌ அழகாகக்‌ காட்சியளிப்பவனே. மேலான 
குணங்கள்‌ நிரம்பப்‌ பெற்ற வீபிஷணாழ்வாரால்‌ வழிபடப்ப.ட்டவனே. 


இசைக்கலையில்‌ வல்லவரான ஸ்ரீதியாகராஜ சுவாமிகள்‌ போற்றும்‌ ஸ்ரீ 
ராமசந்திரமூர்‌ த்தியால்‌ வணங்கப்பட்டு சூரியகுலத்தைக்‌ காத்தருளியவனே. 
திராவிட நாடாகிய தமிழகத்தில்‌ தோன்றிய பன்னிறு ஆழ்வார்களின்‌ மேலான 
அருட்பார்வைக்குள்ளான .ஹரிதாஸர்களின்‌ விருப்பங்களை 
இநிறைவேறச்செய்பவனே. (உன்னுடைய இரு பாதங்களையும்‌ கருத்தில்‌ 


கொள்கிறேன்‌.) 
31 


[ணன்‌ ஏளன] 


[ஈச ளிரு] 
எண்ணச்‌ எரா கணண்சாக [ஏ] 


571. 


னை எண்னை 
ஏங்‌ - யூய்டவுய்பு [9] 


31 
திருமணக்கோலங்களில்‌ திருவரங்கன்‌ 
ராகமாலிகை கண்டசாபு 
(யதுகுலகாம்போதி) 


ச்ருங்காரரஸபூர்ண ஸ்ரீரங்கநதாயக 
அந்தரங்கதாபம்‌ மே சமய கந்தர்பஜனக (ச்‌) 


52 


பங்கேருஹாஸன நளினாயதாக்ஷ 
ப்ருந்தாவனவிஹார கோபாங்கனாஜார (ச்‌) 


கெளசிக கடாக்ஷவர பக்ஷ்மபாதபாவஜ்ஞ 
மஹேசதநுர்பங்க தீராக்ரகண்ய 
இனகேந்தர பாக்யஸுதா பறிபூர்ணகாம 
'தனகரகுலதிலக கல்யாணராம (ச்‌) 


(ஸாவேரீ) 


விப்ரமுகநிவேதித ஸந்தாபஸந்தப்‌த 
ப்ரேமாந்தருக்மிணீ ஸந்தேசபாத்ர 
ஸமரரிபுஸம்ஹார அபஹ்ரு தகன்யார.த்ன 
க்ருதகெள துகமங்கள வஸுதேவநந்தன (ச்‌) 


(பேகடா) 


சேஷாத்ரிஸஞ்சார அச்வாரூடாவிர்பூத 
ஆகாசராஜகன்யா ஸம்மோஹனாபாங்க 
தனதருணமோசனாய ப்ரணதார்‌ த்திபஞ்ஜூன 
பத்மாவதீமுகோல்லாஸ வேங்கடரமண (ச்‌) 


(மத்யமாவதி) 


விஷ்ணுசித்தகுலேஜாதா லவிச்வமோஹனகோதா 
ஸ்ரீரங்கபதிநிஹித ஸர்வா த்மபாவா 
பரம தயாசார்ப்பிததஇிவ்ய நிர்மால்ய ஸந்துஷ்ட 
மந்களவிவாஹோத்ஸவே ஹறிதாஸநுதசரண (ச்‌) 
காமச்சுவை நிரம்பப்பெற்ற தஇிருவரங்கா!/! மன்மதனை ஈன்றவனே! 
என்னுடைய உள்ளக்‌ கொதிப்பைத்‌ தணிப்பாயாக, 


மலர்ந்த தாமரை மீதமர்ந்து மிகவும்‌ அழகிய கண்களுடன்‌ 
பிரகாசிப்பவனே! பிருந்தாவனத்தில்‌ களியாட்டங்கள்‌ புறிந்து ஆயச்சிறுமியின்‌ 
(ஸ்ரீ ராதையின்‌] உள்ளங்கவர்‌ ந்‌ தவனே. 


விச்வாமித்ர முனிவரின்‌ கண்ணிமைத்தலின்‌ ஜாடையை ணர்ந்து 
ரமேச்வரனின்‌ வில்லை முறித்து வீரர்களுக்கெல்லாம்‌ முதன்மையான 
இடத்தை அடைந்தவனே. ஜனகராஜரின்‌ பாக்கியத்தால்‌ தோன்‌, நிய அவரது 
பு.தல்விக்கு மன நிறைவு அளித்‌ தவனே. சூரிய குலத்‌, ,தன்‌ மேலான தஇலகமாகத்‌ 
இகழ்ந்த கல்யாணராமனானவனே. 
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மனதில்‌ எழும்பிய தாபத்தால்‌ வாட்டமுற்று தன்‌ அன்பை அந்தணர்‌: 
மூலம்‌ தெரிலித்த ருக்மிணியின்‌ மடலுக்கு இலக்கானவுனே. எதிரிகளைப்‌ 
போரில்‌ கொன்று கன்னிகைகளுக்குள்‌ மிகச்‌ சிறந்த ரத்னமாகய அவளைக்‌ 
கவர்ந்து சென்று திருமணம்‌ செய்து கொண்ட வசுதேவனின்‌ மனதிற்கு 
இன்பமூட்டி பவனே. 

"சேஷசைலம்‌ என்ற மலைப்பிரதேசத்தில்‌ குரை மீதேறி சுற்றி வந்து 
ஆகாசராஜனின்‌ பெண்ணை மயக்கியவனே. மேலும்‌ அவளைத்‌ இழுமணம்‌ 
செய்து கொள்ள குபேரனிடம்‌ பெற்ற பெரும்‌ கடன்‌ தொகையை தீர்பதற்காக 
தன்னை வணங்குபவர்கள்‌ குறைகளையகற்றி பத்மாவதிக்கு அன்கக்‌ பட்டம்‌ 
வெங்கடர மணானானவனே. 

விஷ்ணுசித்தர்‌ (பெரியாழ்வார்‌) குலத்துதித்‌த உலகிலேயே மிகவும்‌ 
அழகு வாய்ந்த ஸ்ரீ அண்டாள்‌. அரங்களிடம்‌ தன்னை பூரணமாக 
அர்ப்பணித்துக்‌ கொண்டு தான்‌ அணிந்து கொண்ட மாலையை அவனுக்கு 
அணிவித்தாள்‌. மிகுந்த உள்ளக்‌ கனிவுடன்‌ ௮வள்‌ அளித்த அந்த மேலான 
மாலையை மகிழ்ச்சியுடன்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டு அவளை மங்களகரமாக திருமணம்‌ 
செய்து கொள்ளும்‌ வைபவத்தில்‌ ஹரிதாஸர்களால்‌ வணங்கப்பட்ட 
திருவடிகளைக்‌ கொண்டவனே. 


(காமச்சுவை நிரம்பப்‌ பெற்ற திருவரங்கனே! மன்மதனை ஈன்‌ றவனே! 
என்னுடைய உள்ளத்‌ தாபத்தை தணிப்பாயாக] 


92 
அண்ணன்‌ ரான 


15 - எரா. ௭ - எ. ௭. ௭ னள ரளி 
கண்ண - இர - சரள - எண. என மினா ௫ விபு 
ஏரா - என - என - ஊரா - எ அளகு - எனி 
எனா கண - என்றா பனா - வினா எரு - தள - வெள்‌ 
எரி - 0௭௭0௭௭ - கார - பிர. ஏர்‌ 

ரண - ௭௭ - ர - இளா - ஏர எரராக. எத. பு பு 
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க - 78௭ - இன்ன - சே - ஊச - விர - க:3- 
௭௭ - ௭௭௭௭ - கரணை - ௫௭ - அம - க - 
௭௭௭௭ - கன்‌ - எரி - ௭௪௭ - களா. 8 - 
ஊர்‌ - ஏன - எசன - என்ன - அ௮- - ஏஜ்‌. ளா 
தி - எசஏ4்‌ - ஊரே - கரடு - ன ஏளரசளி - என - 
82 க - எர - என - எஸ்ரா - சாடு௭ - 90- 
ஏஜி - ளா. ஒளி - எரளா- எனை மிர. ஏமி 
ள்‌ா- அமு - எனா - ஏகன்‌ - அஜ புரா ௭4 - த 
3 ஏனா - ஏிஎக - ளலா. கரச - ஈரான்‌ - சார - ஏர 
சாணை - ஈன - ஸாஏ- ரக - காக. எர்ன - மாறி 
எனா எர - சி - எண. எனா. எ ரஜா 
ஏன - எண கரசவி - ௭௪ - னே - என்க. புரள ஏன 
கா 


ஃ என்‌ 


லி 3 தில்‌ 


சான - 3௭. எக என்‌ - என. எ. பார ரர்‌ 
வைட ட ட 
ஏன - என்ர - ஸிஎ - என₹. ௭௭ - ஈளுர௭ ஈடா 
அகா எள்சா- காள - அரனே - வாழ - ஊரி - 
அனை. ஈரா. ரான. 3௭௭ - ஈன - எளியர்‌ - எ- 
௬௧௯ - எர௭ - கதர - ஏறின - ஜை. எர - 6 - 
என - (௨0௭5 - ு- எக - எக எட - 1. 
௭௭ - 19 - எள - னே - இராச - ன - 
கரி - ஊன - ௫௭௭ - எள்சா- கை - மு - அர 
னை. எம்‌- எர - என்றா - ன - ஈரினச - ரா - 
8- 

௫௭ 


௮௪ 


ணா - 
௭ 
௫௭ 
ன்‌ 
எக - என 
8 


௭ என்‌. நீனா. ௮௭ - ஏதலளாக - ஐ - டன்‌ 


கரா- 178 - ௭0௭ - கனரா - ஸல - ஏடு - 

எண - மிள - ரா - ணைன - பர - ர - னின்‌. எண 

ணா௭ - கள - னா - ஒக - எரரிஎா - ரோ₹- ௭௭ - 

ர - ரன - புன்ரன - எளி - விண்‌ - என்ர ஐ - எ 
[5௭8௭ ] 


நற்‌ 


92 
ஸ்ரீ ரங்க மங்காஷ்டகம்‌ 
(அயிகிரிநந்தினி மெட்டு) 


அண்ட சராசர சேதன ஜடமய சித்ர விசிதர ஸ்வரூப ப்ரபோ 
,கண்டித தானவ. தைத்யகுலாந்தக ஆச்ரித ரக்ஷண தக்ஷவிபோ 
மணிகண கரண ஸமூக ஸமுஜ்வல தினகர கோடி ப்ரகாசஹரே 
பணிபதி விரசித மண்டப மாச்றித மன்மக மோஹன ரங்கபதே 


ஸுரகணவந்தித சரண கமலயுக துரித நிவாரக ஸக்கீர்த்தே 
நரவர கோஸல பதிஸுத பூஜித கரிவரவர த க்ருபாஜலதே 
கரமுரளீரவ ம்ருதுலஹரீமய ஸ்வரலய பூரித புவனபதே 
பரிஜனபாலன.பாப வினாசன பாவன பறிமள ரங்கபதே 


- கோகுல நிகட.கதம்ப ஸமாகுல ஜ்வாலா விஷமய நீலஜலே 
பாகை மண்டல கோலாஹலக்ருதக ஹலஹல பீஷணக்ரந்தநுதே 
சஞ்சல சலசல காளியபணகுல அத்புக கல்பித ரங்கதலே 
ஜலஜல நூபுர கிங்கிணி கோஷித நடன கலாதர ரங்கபதே 


ஹிமகிரிதுல்ய மஹத்வ மஹோன்னத ஸஹ்யக சருங்க விஹார ரதா 
கும்ப மஹாமுனி தண்ட கமண்டுலு வாறி ப்ரவாஹினீ ஸஹ்யஸு- தா 
துங்கநிரர்கள தரளித ஸ்வோக ஸஸம்ப்ரமாலிங்கத த்வீபகத 
பங்கஜ ஹார ஸுசோபித தநுவர சங்கர மோஹித ரங்கபதே 


க்ஷ்ரஸமுத்ர ஸமாகத ஸுரகுல அஸுர பரஸ்பர மதன க்ருதே 
ஸாரஸுதாரஸ சதளஹிமகர கல்பக மணிவர காந்தியுதே 
ஆச்ரித மங்கள பாக்ய ப்ர தாயக சாருதரஸ்மித ரமாமுகே 
நிரந்தர லம்பித லோலித லோசன பரமன்‌ ந்தது ரங்பைதே 
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ப்ருந்தாவனவர காளிந்தீதட புளி மனோஹர புண்ய புவி . 
ஆனளந்தாம்ரத வர்ஷக சந்த்ரோன்‌ மாதன தீபன பூர்ண நிச 
மஞ்சு லதாவ்ருத குஞ்சக்ருஹாந்தர வ்ரஜநாரீஜன மோதகர 
ச்ருங்காரன்வித க்ரீடாதத்பர ராஸரஸாம்ர௬த ரங்கபதே 


மகர மனோஹர குண்டல மண்டி.த ஸ்மிதமுக அபிநவ காந்திமய 
மரகத மணிஸர மாலா ரஞ்சித ஹ்ருதய தலோபரி ஹாரயுத 
கடக விராஜித கங்கண பூஷித கேயூரான்வித பாஹுயுத 
வரதாபயப்ரத முத்ராஹஸ் தக பக்த ஜன ப்ரிய ரங்கபதே 

சிகர சிரோருஹ மகுடாலம்பித சிகண்டக பிச்சாவளிதாம 
சுஸ்தூரீக்ருத திலக மனோஹர தேத்ரானந்தக முகஸோம 
கேஸரி ஸர்ப்ப ஸமுன்னத கதியுத நிதயமஹோ த்ஸவ ரமணஹரே 
யதிமனஸாமபி ரஞ்சிதவைபவ மங்களதாயக ரங்கநிதே 


வேதநுத பாதஸரோஜ தளாங்க்ரியக கோமள சுபாங்க மதன 
நாதமய £தரஸ பரனஸு கலாரத வேணுரவாம்ர௬த லோல நயன 
க்ஷிப்ரகத விப்ரகுல மித்ரவர குசேலக ௮சித்தித அபார தன ப்ரதரண 
ஸாரமய ப்ரேமரஸ பூர்வக்ருத சடாரறிமுனி £ர்த்தன வசங்கத ரங்க ரமண 
(பலச்ருதி) 
அச்யுத கடாக்ஷித ஹறிதாஸக்ருத அபீஷ்டப்ரத மங்களகர . 
மஷ்டகமிதம்‌ 
மஹாதிசய வாஞ்சித பலோதய மனோபவமுதான்வித மானவ :ய : 


படேத்‌ 
காமமத மோஹவச ஸஞ்ஜனித ஸமஸ்தவித கோரதர பாபபல முக்த: 


காந்திமய அஷ்டவித போகஸுக க&ர்த்தமபி சாந்திமய 
ரங்கபதி பூஜ்ய தமாப்னுயாத்‌ 
சுபம்‌ 
ஸ்ரீ ரங்க மங்களாஷ்டகம்‌ 


அசையும்‌ பொருள்கள்‌, அசைவற்றவை, உயிருள்ளவை, உயிரற்றவை 
என பலதரப்பட்ட விநோதமான பொருள்களடங்கிய இந்த பேரண்டத்தின்‌ 
ஸ்வரூபமாக உள்ள பிரபுவே! அரக்கர்கள்‌, ராட்சதர்கள்‌ கூட்டங்களை 
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கண்டித்தும்‌, மாய்த்தும்‌, ்‌ அண்டியவர்களைக்‌  காத்தருள்வதில்‌ 
கைதேர்ந்தவனே. மேலான இரத்தினங்களின்‌ ஒளிக்கூட்டங்களால்‌ கோடி 
சூரியப்‌ பிரகாசமாய்‌ விளங்கும்‌ ஹறியே! ஆதிசேஷனால்‌ அமைக்கப்பட்ட 
மண்டபத்தை சார்ந்துள்ள மன்மதனையே மயக்கவல்ல அரங்கா. 


தேவக்‌ கூட்டங்களால்‌ வணங்கப்பட்ட இருஇருவடி த்தாமரைகளுடன்‌ 
கூடி மக்களின்‌ துயரங்களை போக்கடிக்கும்‌ புகழ்‌ பொருந்தியவனே. மனித 
குலத்தில்‌ உத்தமனாயுதித்த கோசல நாட்டு மன்னனின்‌ மைந்தனால்‌ 
வழிபடப்பட்டு யானைக்கும்‌ அருள்புரிந்த கருணைக்‌ கடலே. கையில்‌ தவழும்‌ 
குழலிலிருந்து வெளிவரும்‌ ஸ்வரங்கள்‌, தாளங்களின்‌ கட்டுக்கள்‌ இவைகளுடன்‌ 
கூடிய இசை அலைகளால்‌ உலகத்தையே கசுழச்செய்பவனே. அன்பர்களின்‌ 
பாபங்களைப்‌ போக்கி அவர்களைக்‌ கா .த்தரளும்‌ தூயோனே. நறுமணம்‌ 
கமழும்‌ அரங்கா. 


கோகுலத்தையடுத்து கதம்ப மரங்களால்‌ சூழப்பட்டதும்‌, விஷம்‌ 
கலந்ததுமான பொய்கையின்‌ நீல நிறமான நீரில்‌ கோபாலர்களுடன்‌ 
விளையாடும்‌ பொழுது அவர்களால்‌ (பயத்தால்‌ கூக்குரல்‌ எழுப்பப்பட்டு] 
பரிதாபத்துடன்‌ துஇிக்கப்பட்டவனே! நிலையற்று அசைந்தசைந்தாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ காளியனின்‌ படமெடுத்த தலைகளை வினோதமான 
அரங்கமேடையாகக்‌ கொண்டு பாதஸரங்கள்‌ 'ஜலக்‌' ஜலக்‌'கென்று ஒலிக்க 
நடனமாடிய.ரங்கநாயகா. 


இமயமலைக்கு இணையான பெருமைவாய்ந்த உயரமான அகத்திய 
மலைச்சிகரங்களில்‌ துள்ளிவிளையாடி களியாட்டங்கள்‌ புரிந்து குடமுனிவரின்‌ 
தண்டம்‌, கமண்டுவிலிருந்து பின்னர்‌ பெருக்கெடுத்து வரும்‌ காவிறியின்‌ 
தெளிந்த நீரின்‌ வெள்ளத்தால்‌ தழுவப்படுவது போன்று விளங்கும்‌ இட்டில்‌ 
தாமரை மாலைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட மேனியழகுடன்‌ சாக்ஷாத்‌ 
பரமேச்வரனையே பரவசமடையச்செய்த அரங்கா. 


பாற்கடலின்‌ கரையை அடைந்த தேவர்கள்‌ கூட்டங்களும்‌, அசுரர்கள்‌ 
படைகளும்‌ ஒன்று சேர்ந்து அக்கடலைக்கடைந்த பொழுது அதிலிருந்து 
வெளிவந்த அமிர்தம்‌, சந்திரன்‌, கற்பக விருக்ஷம்‌, சிந்தாமணிக்கல்‌ இவை 
எல்லாவிற்றிற்கும்‌ மேலாக காந்தியுடன்‌ கூடி அண்டியவர்களுக்கு எல்லாளித 
மங்களங்களையும்‌ வளர்க்க வல்ல திருமகளின்‌ புன்முறுவல்பூத்த திருமுக 
மண்டலத்திலேயே தன்‌ பார்வையைப்‌ பதித்து அங்கேயே வட்டமிட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ கண்ணழருடன்‌ கூடி பரமானந்தம்‌ அளிக்கும்‌ அரங்கா. 


மேலான க டல யாத்தின்‌ கரையிலமைந்த பிரும்தாவனத்தின்‌ 
புனிதமான புல்தரையில்‌ ஆனந்தமளிக்கும்‌ அமிர்‌ தம்தோய்ந்த நிறைமதி 
ஒளிளீசம்‌ பெளர்ணமி இரவில்‌ அழகிய கொடிகளால்‌ சூழப்பட்ட 
பு.தர்களிடையில்‌ ஆயச்சிறுமியர்களுக்கு களிப்பூட்டும்‌ வகையில்‌ 
ராஸக்ரீடையில்‌ ஈடுபட்ட அரங்கா. 


மகரகுண்டலங்களால்‌ அழகுபடுத்தப்தபட்டதும்‌, மாறி மாறி புதிய 
பொலிவுடன்‌ கூடியதுமான புன்முறுவல்பூத்த முகமண்டலத்துடன்‌ 
கூடியவனே. மரகதம்‌, இரத்தினங்கள்‌, மலர்கள்‌ முதலியவ ற்றாலான 
மாலைகளை மார்பில்‌ அணிந்துகொண்டு, கடகம்‌, கங்கணம்‌, கேயூரம்‌ முதலிய 
அணிகலங்களைத்‌ தாங்கிடும்‌, வரதமுத்ரை, அபயமுத்ரையுடன்‌ கூடிய இரு 
கரங்களுடன்‌ சிறந்து விளங்கும்‌ அரங்கா. 


தலைமுடிபாகத்தின்‌ குழற்கற்றைகள்‌ மீது விளங்கும்‌ இரிடத்திலிருந்து 
தொங்கும்‌ அழகயெ மயிற்பீலியின்‌ ஒளியுடனும்‌, மனதைக்கவரும்‌ கஸ்தூரீ 
பொட்டழகுடனும்‌ கண்களுக்கு மகழ்ச்சியூட்டிடும்‌ சந்திரன்‌ போன்ற திருமுக 
மண்டலத்தையுடையவனே. சிம்மம்‌, அரவம்‌ முதலியவற்றின்‌ நடையழகுடன்‌ 
எப்பொழுதும்‌ களிப்புடன்‌ விளங்குபவனே. முற்றும்‌ துறந்த துறவிகளின்‌ 
மனதையும்‌ கவர்ந்த மங்கள மயமான அரங்கத்துப்‌ பெரும்‌ செல்வமே. 


மறைகளால்‌ வணங்கப்பட்ட தாமரைபோன்ற இரு பாதங்களுடனும்‌ 
அழக அவயவ அமைப்புடனும்‌ மன்மதனைப்பழிப்பவனே.  குழலிசையின்‌ 
நாதமயமான தேங்களின்‌ சுவையுணர்ந்து அனுபவித்து மெய்மறந்த நிலையில்‌ 
வட்ட மிடும்‌ கண்‌ பார்வைகளுடன்‌ கூடியவனே. இடீரென்று உன்னறுகாமை 
வந்தடைந்த அந்தன நண்பனான குசேலருக்கு எண்ணிப்‌ பார்க்கமுடியாத 
அளவிற்கு பெரும்‌ செல்வத்தை வாதி வாதி வழங்கெவனே. பக்தி ரஸம்‌ 
ததும்பும்‌ நம்மாழ்வாரின்‌ பாசுரங்களுக்கு கட்டுப்பட்டுள்ள அரங்கா. 

அ௮ச்சுதனுடைய மேலான கடாக்ஷதீதால்‌ ஹரிசாஸன்‌ இவற்றிய இந்த 
மங்களாஷ்டகத்தை உயர்ந்த நற்பயன்களை அடைய விரும்பும்‌ யாரும்‌ 
மனமுவந்து பாராயணம்‌ செய்வார்களேயானால்‌ காமம்‌, மோகம்‌ 
முதலியவற்றால்‌ தூண்டப்பட்டு அவர்கள்‌ செய்‌, துள்ள பாபச்‌ செயல்களின்‌ 
பயங்கர விளைகளிலிருந்து விடுபடுவார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌ எட்டுவித 
ஐச்வர்யங்களையும்‌ பெற்று எல்லாவித இன்பங்களையும்‌ அடைந்து பெரும்‌ 
புகழுடன்‌ வாழ்வார்கள்‌. ௨லக வாழ்கையின்‌ முடிவில்‌ சாந்திமயமான 
அரங்கனது ஸாயுஜ்ய பதவியும்‌ பெற்று நிலையான ஆனந்தம்‌ நிறம்பப்‌ பெற்று 
இபத எய்.துவாரர்கள்‌. 

கீ வைஜயந்தி முற்றுப்‌ பெற்றது - 
சுபம்‌ 


கீத ஸுதா தரங்கிணீ 
ஓம்கார. கணபதி தியானம்‌ 
ஹம்ஸத்வனி 
ஓம்கார கணபதிம்‌ பாவ்யே 


விக்ன விநாசக சண்டப்ரசண்டம்‌ 


பங்கேரு ஹாஸன கங்கா தமஜம்‌ வர தம்‌ 
இத்திராதி வந்தித லம்போதரப்‌ ஹரம்‌ 
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ஆதி 


(ஓம்‌) 


(ஓம்‌] 


60 


அண்டசராசர ஆச்ரயபூதம்‌ 
கருணாரஸ்பர்‌ 'பூர்ணேந்துவக்த்ரம்‌ 
புராரி ப்ரியதம ப்ரமத கணாதிபம்‌ 
பக்தாநுக்ரஹம்‌ ஹரிதாஸார்ச்சிதம்‌ விபும்‌ (ஓம்‌) 
மகம்‌ 


முக்தாஹார விபூஷித கண்டம்‌ 
மாலாலங்க்ருத விசாலகாத்ரம்‌ 
கிரீடகுண்டல மனோஜ்ஞரூபம்‌ 
தரிலோகரக்ஷண ஸமானரஹிதம்‌ (ஒம்‌] 
ஓம்கார (ப்ரணவ எழுத்தின்‌] வடிவமாக உள்ள கணநாதனை 
வழிபடுகிறேன்‌. அவர்‌ உலக மக்களுக்கு ஏற்படும்‌ இடர்களைக்‌ 
களைந்தெறிவதில்‌ பெரும்‌ சூராவளி போன்றவர்‌. 
தாமரை (பத்ம) ஆஸனத்தில்‌ அவர்ந்து வரங்களை அளிக்க வல்ல அவர்‌ 
கங்கையின்‌ புதல்வராவார்‌. இத்திரன்‌ முதலியவர்களாலும்‌ வணங்கப்படுபவர்‌. 
பெருவயிறு படை த்தவர்‌. 
அசையும்‌, பொருள்கள்‌, அசைவற்றவை அனைத்தும்‌ அடங்கிய இந்த 
பேரண்டத்திற்கு ஒரே பு.கலிடமாக உள்ளவர்‌. கருணை நிரம்பியவர்‌. நிறைமதி 
போன்ற முகம்‌ படைத்தவர்‌. பக்தர்களைக்‌ காத்து அருள்பாலிப்பவர்‌. 
.ஹரிதாஸர்களால்‌ போற்றப்படும்‌ ஞானச்சுடர்‌. 
முத்துக்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட கழுத்தையும்‌, மாலைகளால்‌ 
அழகுபடுத்தப்பட்ட பரந்த உடலமைப்பையும்‌ கொண்டவர்‌. ஒரீடம்‌ 
குண்டலங்கள்‌ முதலிய ஆபரணங்களை அணிந்து கொண்டு சவர்ச்சிகரமாகத்‌ 
தோற்றமளிப்பவர்‌. முவ்வுலகங்களையும்‌ காத்தருள்வதில்‌ தன்‌ நிகரற்றவர்‌. 
(இப்படிப்பட்ட கணநா.தனை நான்‌ வழிபடுகிறேன்‌.) 


2 

ஏனா ஏி்ளா: 
சிிரள்ள ்‌ கர 
௭ணர்றிளா - எகரி [3] 


அணா ர்க - என்கை [இ] 


எ ணா - எண்ணாக [8] 


ம்ட்ப்ப்்பப்பம் பத்து ப்ப்ப்ட்ட்பட்டா ப்‌ 
ரானார்‌ - ஏன்ற ட்‌ 


்‌ 
அகில உலகநாயகன்‌ திருப்பதி ஸ்ரீனிவாஸன்‌ 
பேகடா அல்லது தோடி கண்ட சாபூ 


வெங்கடாத்ரி ச்ருங்கவாஸ்‌ விச்வவந்திய ஸ்ரீபதே 
தாஸலர்க்க பரித்ராண பரமகருணா நிதே (வெ 


பங்கஜாஸனாதி விநுத நிகமாகமவேத்ய ன்‌ 
ஸகலஜன மனோஹரண சர்வரீசவதன (வெர்‌ 


ச்யாமளாங்க இவ்யரூப ஸாமலவரகமன 
ஸாரஸாக்ஷ வீகூணேன பாபதாப தநிவாரக 
ஸாமவேத கானமக்ன சாந்தரஸபரிபூர்ண 
சங்கராதி ஸேவ்யமான ஸர்வலோகநாயக (வெ) 


ஸார புஷ்கரிணீ தீர நித்யயாஸதத்பர 
புண்யநாம £€ர்த்தனேன போகமோக்ஷ்தாயக 
விமலவக்ஷ்ஸ்‌ தலவிஹார விஜயபத்மாவிலோல 
மதுரகான ரஸபூர்ண ஹரிதாஸார்ச்சி தோத்தம (வெ) 
அகல உலகத்தாராலும்‌ வணங்கப்படும்‌ பெருமை வாய்ந்த 


இருப்பதிமலை மீது உறைந்திடும்‌ ஸ்ரீனிவாஸா. ௮ண்டினோர்கள்‌ இடர்களை 
போக்கடிக்கும்‌ மேலான கருணையுள்ளம்‌ நிறம்பப்‌ பெற்றவனே. 
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தாமறையை இருக்கையாகக்‌ கொண்ட பிரும்மதேவரால்‌ து௫க்கப்பட்டு 
வேதங்கள்‌, ஆகமங்கள்‌ மூலம்‌ அறியப்படுபவனே. அனைத்து மக்களின்‌ 
மனதைக்‌ கவரும்‌ சந்திரன்‌ போன்ற முகம்‌ படைத்தவனே. 

,நீலமேனியுடன்‌. அழகிய உருவம்‌ கொண்டுள்ளவனே. மேலான 
நடையமுகுடன்‌ கூடியவனே. கருணையுணர்ச்சி ததும்பும்‌ பார்வையால்‌ 
மக்களின்‌ வினைப்பயன்கள்‌, மனச்‌ சஞ்சலம்‌ முதலியவற்றைத்‌ தீர்ப்பவனே. 
ஸாமவேதத்தின்‌ இனிய நாதத்தில்‌ ஈடுபட்டு சாந்தமே உருவானவனே. 
சங்கரன்‌ மு.தலியவர்களால்‌ துஇக்கப்பட்டு எல்லா உலகத்இற்கும்‌ பெரும்‌ 
தலைவனாக விளங்குபவனே. 

சவையுள்ள நீருடன்‌ கூடிய பொய்கையின்‌ கரையில்‌ நிலைத்திருப்பதில்‌ 
நாட்டம்‌ கொண்டவனே. உனது புண்யதாமாக்களை உச்சறிப்பதனாலேயே 
இம்மை மறுமை, இரண்டிற்கும்‌ வேண்டிய நற்பலன்களை நல்குபவனே. 
தூய்மையான உனதுமார்பில்‌ திருவிளையாடல்கள்‌ புரிந்து வரும்‌ திருமகளிடம்‌ 
பெரும்‌ நாட்டம்‌ கொண்டவனே. இனி௰ய இசையின்பம்‌ நிரம்பப்பெற்ற 
ஹரிதாஸர்களால்‌ போற்றப்படும்‌ மேலோனே. 


3 
ஏாளிஎரா்ளா எண்ன: 
ரீசருஏ எமிஎ ௧94 ட்ட 


- ஊண்‌ 
ஈர்‌ ரர 0 நர்‌ [ற] 


அண்னா - ராரா! - ஈன ஏர்‌ 
எண்ன - எ எ [3] 


எரி - எாள்கஷர்‌ [ு] 


பிரானா - எராளரி [8] 


6 
க 
ல 


குணசீலத்தில்‌ உறைந்திடும்‌ கருணைக்கடலான ஸ்ரீனிவாறன்‌ 


மோகனம்‌, ஸாவேரீ, காம்போதி ஆதி 
குண£€ல புரவாஸ தயாநிதே 
மாம்‌ பாஹி தேவேச சரிய: பதே (கு) 


அணிமாதி குணபூர்ண ப்ரபோ முராரே 
நரகாஇ பயஹர நாராயண ஹரே (கு) 


ஹேமாபகாதீர விஹார &ர்த்தே 
பீதாம்பராவ்ருத மோஹன மூர்த்தே 
பத்மாலயாச்லிஷ்ட ஆனந்த பூர்த்தே 
யோகந்தர ஹ்ருத்பதம மார்த்தாண்டஸ்பூர்த்தே (கு) 


பூர்ணேந்து ப்ரதிமான முகாரவிந்தே 
மந்தஸ்‌ மிதேனைவ ஸம்பாஷமாண 
கருணாப்ரவாஹேண கடாக்ஷலக்ம்பா 
,ஹரிதாஸடாலன அருக்ரஹபூர்ண (கு] 


ஸ்ரீகூண£ல இருத்தலத்தை உறைவிடமாகக்‌ கொண்ட . கருணைக்‌ 
களஞ்சியமே. திருமகள்‌ நாயகனாகவும்‌, தேவர்களின்‌ தலைவருமான நீர்‌ 
என்னைக்‌ காத்தருள்புரிவீராக. 


அணிமா முதலிய மேலான ஸித்திகள்‌ நிரம்பப்பெற்று “முரன்‌” என்னும்‌ 
அசுரனை ஸம்ஹாரம்‌ செய்த ப்ரபுவே. நரகம்‌ முதலிய கோரமான 
வேதனைகளிலிருந்து தடுத்தாட்கொள்ளும்‌ நாராயணனே! ஹரியே/ 

பொன்னி நதிக்கரையின்மீது திருவிளையாடல்கள்‌ பல புரிந்து நிரம்பிய 
புகழ்பெற்றவரே! பீதாம்பரம்‌ என்ற உயர்ந்த ஆடையுடன்‌ வசீகரமான 
தோற்றத்துடன்‌ கூடியவரே. இருமகளால்‌ தழுவப்பட்டு ஆனந்தப்‌ பெருக்குடன்‌ 
விளங்குபவரே! யோடிகள்‌ மனதுகளாகிய தாமரைகளுக்கு புத்துணர்வூட்டும்‌ 
ஆதவனே! 


திறைமதியை பழித்திடும்‌ உமது இருமுக மண்டலத்தில்‌ தவழும்‌ 
புன்னகையுடன்‌ உரையாடுவது போல்‌ தோற்ற மளிப்பவரே. கருணை வெள்ளம்‌ 
கரைபுரண்டோடும்‌ பார்வையின்‌ அழகால்‌ ஹறிதாஸர்களை அருள்‌ 
பாலிப்பதில்‌ முழு உள்ளம்‌ கொண்டுள்ளவரே (என்னைக்‌ காத்தருள்‌ புரிவீராக) 


3ரசஷனளரளளரரி - அர வ்எனிர்‌ 
ஊரி எ ரச எனாம்ட்‌ க ஊன்‌ 2 


அள்ள எனரித்‌ - எரிசனிர வாளாு 
3௭ சோன்ன்‌ ய ஊ௭௱௩்‌ 


4 
தான்தோன்றி அருளாளன்‌ 
பேஹாக்‌ 


ஸ்வயமுதித ஸ்ரீனிவாஸ அகிலலோக நாயக 
ஸமஸ்த பக்த துரிதஹரண பரமகருணாலய 


பவபயார்ணவ கோர பதிதசேதனதாறரக 
ஸததஸாது ஜனஸன்தராண ஸத்யபலதாயக 


கமலலலித காமஜனக ம்ருதுமத்தஹாஸவதன 
கனகரசித மணிருசிர தரளஹார மதன 

வேத£த ஸாரபூத சாந்தரஸபரறிபூர்ண 
விமலவக்ஷஸ்தல விஹார விஜய பத்மாவத$ரமண 


[₹5] 


[₹5] 


[₹*] 


[₹8] 


ரூபகம்‌ 


(ஸ்‌) 


(ஸ்‌) 


(ஸ்‌) 
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அம்ருதுதுல்ய ஸலிலபூர்ண அமராவதீஸமீபம்‌ 

ரமணீஸஹித ரந்துகாம த்வமாகதோஸி கம்‌ ப்ரபோ? 
சேஷ்சைல ஸமாரோடும்‌ சக்திஹீன மானவான்‌ 

உத ரக்ஷணார்த்த மாகதோஸி ஹரிதாஸவிநுத சரண (ஸ்‌) 


உலகங்களனைத்திற்கும்‌ நாயகனாயுள்ள கானே தோன்றிய 
ஸ்ரீனிவாஸா/ அ௮ண்டினோர்கள்‌ அனைவரின்‌ விக்னங்களையும்‌ இடையூறு 
களையும்‌ தகர்க்கவல்ல மேலான கருணையின்‌ உறைவிடமாயுள்ளவனே. 


பெருங்கடலுக்கொப்பான பயங்கரமான உலகவாழ்க்கையில்‌ விழுந்து 
சிக்குண்ட மாந்தர்களை கைதூக்கிலிட்டு கரைசேரும்படி செய்பவனே. 
எப்பொழுதும்‌ ஸாதுக்களாகிய மகான்களைக்‌ காத்தருள்புரிந்து நிலையான 
பலன்களை அளிப்பவனே. 


தாமரை போன்ற அழகுடன்‌ கூடியதும்‌, இன்ப உணர்ச்சிகளைத்‌ 
தூண்டிவரும்‌ இளம்‌ புன்னகை தவழக்கூடியதுமான முகத்தையுபையவனே. 
உயர்ந்த ரத்தினங்கள்‌ பொருத்தப்பட்டு தங்கத்தால்‌ இமைக்கப்பட்ட 
அசைந்தாடும்‌ மாலையுடன்‌ விளங்கும்‌ மன்மதனே. உயர்‌ மறைகளின்‌ ஸலாரமான 
பெரும்‌ அமைதி நிரம்பப்‌ பெற்றவனே. உமது தூய்மையான மார்புப்‌ பஃக.த்தை 
தனது விளையாட்டிடமாகக்‌ கொண்ட திருமகளான பத்மாவதியின்‌ மனதிற்கு 
ஆனந்தம்‌ அளிப்பவனே. 

ஆசை நாயகியுடன்‌: தனிமையை நாடி அமிர்தம்‌ போன்ற. தெளிந்த 
நீருடன்கூடிய அமராவதி நஇக்கரையை வந்தடைந்துள்ளீரா? அல்லது 
திருப்பதியில்‌ உள்ள ஏழுமலைகள்‌ மீதேறிவர சக்தியற்ற அன்பர்களைக்‌ 


காத்தருள இங்கு வந்துள்ளீரா? ஹறிதாஸர்களால்‌ போற்றப்படும்‌ 
சரணகமலங்களைக்‌ கொண்டவனே. 


5 
ளி ரள கான: 
ஏரளி ப 
*எணனம்‌ எரா 
ஜி. [5] 
ஆ மரன - பிரொரரர்‌ 
எரி - என்ன்ன (*] 


அளளார - ரானறளர்‌ 

கோரரீள்‌ - எனன 
ஸ்ர ள - எல்‌ 

ஜரகு - களப [௬] 
கணனி - எரு! 

- என்ரு 
எண்ன - ஏளனியு [௫] 
ப 5 
குரு குஹனான சுவாமிநாதன்‌ 
தன்யாசி ஆதி 


சிந்தயாம்யஹம்‌ சக்இதரம்‌ 
ஸ்ரீ ஸ்வாமி நாதம்‌ (௪) 


ஸுந்தர தநுவர மோஹன விக்ரஹம்‌ 
சாருதரஸ்மித வ.தனாரவிந்தம்‌ (ச) 


வேதாந்தாகம சாஸ்த்ர ப்ரமாணம்‌ 
தேவகணார்ச்சித பாத ஸரோஜம்‌ 
கோர நிசாசர தாரகமாரகம்‌ 
சூரஸம்ஹாரக தேவஸேனா பதிம்‌ (௪) 


காலாதீத மஹேச்வர புத்ரம்‌ 
மாலாலங்க்ருத பாலஸ்வரூபிணம்‌ 
ப்ரணவ மந்தராக்ஷர தத்வப்ரகாசகம்‌ 
பாலித ஹரிதாஸ குருகுஹமீச்வரம்‌ (௪) 
சக்தி ஆயுதமாகிய வேலைத்‌, தாங்கிடும்‌ ஸ்ரீசுவாமிநா தமூர்‌ த்திய 
சிந்தனை செய்கிறேன்‌. 
அழகிய உடலமைப்புடன்‌ கூடிய அவன்‌ கவர்ச்சிகரமான மேனி 
படைத்தவன்‌. உள்ளத்தை கொள்ளை கொள்ளும்‌ புன்சிரிப்புடன்‌ கூடிய 
தாமரை போன்ற முகம்‌ படைத்தவன்‌ 
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மறைகளின்‌ முடிகள்‌, ஆகமங்கள்‌, சாஸ்த்திரங்கள்‌ எல்லாவ 'ந்றிற்கும்‌ 
இறுதியான நிரபணமாக உள்ளவன்‌. 6 தவர்கள்‌ கூட்டங்களால்‌ 
போற்றப்படும்‌ சரணகமலங்களைக்‌ கொண்டவன்‌. தாரகன்‌ என்ற' கொடிய 
அரக்கனை மாய்த்து சூரபத்மனையும்‌ கொன்றவஸ்‌ 6 .தவர்களின்‌ 
படைத்தலைவன்‌. 


காலத்திற்கப்பாற்பட்ட பரமேச்வரனின்‌ புதல்வன்‌. மாலைகளால்‌ 
அழகுபடுத்தப்பட்டு குழந்தை வடிவத்துடன்‌ விளங்குபவன்‌. ப்ரணவ 
மந்திரத்தின்‌ உட்பொருளை எடுத்து விளக்கெவன்‌. ஹரிதாஸனைக்‌ காக்கும்‌ 
குருவாகவும்‌, குஹனாகவுமுள்ள தேவன்‌. 


6 
னள ளி ளா: 
ரீனா டத்‌ 
எரர்‌ னர்‌ ரர்‌ [5] 
ஏணரிளா - என்னார்‌ 
ககன. வாசிர்னரு [*] 


கர்‌ - எரன்ணொன்ளு [10 


*ளனோரா - எர [3] 


ஏீனர்க - ஏரின்‌ யி 
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6 
அப்புலிங்க வடிவம்‌ கொண்ட ஜம்புநாதர்‌ 
கேதாரகெளளம்‌ கண்டசாபு 


கஜாரண்ய நாதம்‌ பஜாம்யஹம்‌ 3 
அநிசம்‌ (க] 


புஜங்க பரிவாராச்ரித நாதமய காத்ரம்‌ 
ஸ்படிகாக்ஷ மாலாதர யோகயோகேச்வரம்‌ (க) 


காலஹரணதேவ ஸகலவேத ஸாரம்‌ 

பில்வார்ப்பணேனைவ வாஞ்சிததாயகம்‌ 
மெளளிவிலஸிதார்த்த கலாச சேகரம்‌ 

விமலகாவேரீ ஸலிலோத்‌ பவவைபவம்‌ : (க) 


ஜம்பூபலஸார ஆஸ்வாதன நிரதம்‌ 
அம்போஜகளஸமான சாருநேத்ரம்‌ 
பஞ்சபூ தஸ்வரூப அம்புமத்ய வாஸினம்‌ 
இந்த்ரா திதேவநுத பா.தபங்கேருஹம்‌ (௧) 
. (மத்யம காலம்‌) 
தந்துவாயக்ருத மண்டப வாஸினம்‌ 
தந்திராஜகர க்ருதாபிஷேசனம்‌ 
பந்தபாச்ஹ.த ஹரிதாஸரக்ஷகம்‌ 
வந்திதாகல புவனேச்வரீ ஸமேதம்‌ (௧) 
கஜாரண்யம்‌ எனப்படும்‌ திருவானைக்கோயில்‌ தலத்தில்‌ உறைந்திடுப்‌ 
ஜம்பு நாதரை நான்‌ இடைவிடாது போற்றுகிறேன்‌. 
அவர்‌ ஸர்பங்களின்‌ கூட்டங்களால்‌ சூழப்பட்ட நா தமயமான உடலுடன்‌ 
கூடியவர்‌. ஸ்படிக மாலையைக்‌ கையிலேந்‌இக்‌ கொண்டு யோூகளுக்கெல்லாம்‌ 
மேலான யோகியாகத்‌ திகழ்கிறார்‌. 


அவர்‌ காலனையே வென்ற தேவதேவர்‌, எல்லா வேதங்களின்‌ ஸாரமாச௫ 
உள்ளவர்‌. ஒரே பில்வதளத்தை அளிப்பதன்மூலம்‌ மனம்‌ கனிந்து வேண்டி௰ 
வரள்களையளிப்பவர்‌. இருமுடிகளில்‌ பாதிமதியை அணிந்திருப்பவர்‌. 
தெளிவான காவேரியின்‌ நீரிலிருந்து வெளிவந்த பெருமைவாய்ந்தவர்‌. 
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நாவல்‌ பழத்தின்‌ சாரை சுவைப்பவர்‌. தாமரை போன்ற அழகிய 
கண்களைக்‌ கொண்டவர்‌. ஐந்து பெரும்‌ தத்துவங்களின்‌ வடிவ்மாகய அவர்‌, 
அத்தத்துவங்களில்‌ ஒன்றான நீரின்‌ நடுவில்‌ நிலைத்திருப்பவர்‌. இந்திரன்‌ 
முதலிய தேவர்களால்‌ வணங்கப்படும்‌ திருவடித்‌ தாமரைகளுடன்‌ கூடியவர்‌. 


சிலந்திப்‌ பூச்சியின்‌ நூல்களால்‌ அமைக்கப்பட்ட மண்டபத்தின்‌ £ழ்‌ 
வீற்றிருப்பவர்‌. யானை அரசன்‌ துதிக்கையால்‌ அபிஷேகம்‌ செய்யப்பட்டவர்‌ 
ஆசா. பாசங்களான்‌ கட்டுக்களால்‌ பீடிக்கப்பட்ட ஹரிதாஸனைக்‌ 
காத்தருளுபவர்‌. எல்லோராலும்‌ வணங்கப்படும்‌ அலை உலக நாயகியுடன்‌ 
கூடியவர்‌. (இப்படிப்பட்ட ஜம்பு நாதரை நான்‌ இடைவிடாது போற்றுகிறேன்‌.) 


7 


எணணிணாக சிரா 


ர ரன ஜஜ 
ரனுளிள்‌ - ரவு [2] 


எனைய - சோனகர்‌ க [2] 


எனா - எர [தி] 


எணண - எண [சி] 
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7 
அருள்‌ பாலிக்கும்‌ அம்மையப்பன்‌ 
சங்கராபரணம்‌ ஆதி 
ஸ்ரீ மாத்ரு பூதம்‌ 
ஹ்ருதி சிந்த யேஹம்‌ (ஸி) 


த்ரிசிரரிவாஸ த்ரிபுரஸம்‌ ஹாரம்‌ 
த்றிகுணாத்மிகாதீதம்‌ த்றிபுவன ரக்ஷகழ்‌. (ஸர்‌) 


அத்புதலிங்காகார ஆதிமதயாந்த ரஹிதம்‌ 
விபூதிஸுந்தரஸர்வ விபூஷிதகாத்ரம்‌ 
பஞ்சாக்ராகார பஞ்ஜரவாஸினம்‌ 
ஸஞ்சிதபாப விநாசகரம்‌ தேவம்‌ (ஸ்ரீ) 


வணிஜகுலோத்பவ வனிதாப்ரஸவ காலே 
ஜனனபரிசரணாய ஜனனீரூபத்ருகம்‌ 
கைலாஸா சலோத்தார லங்கேச மதறிக்ரஹம்‌ 
கோஷித ஸாமவேத ஸந்துஷ்ட ஹ்ருதயம்‌ ஸ்ரீ] 
(மத்யம காலம்‌) 


வ்காமய்ரவ்‌ விலஸித காத்ரம்‌ 
ஜடாமகுடதர சோபிதசந்திரம்‌. 
சம்பு மனோஹர மன்மதரூபம்‌ 
சரணஸங்கத ஹரிதாஸஸமர்ச்சிதம்‌ (ஸ்ரீ] 
ஸ்ரீமாத்ருபூதே ச்வரரை (அம்மையப்பனை ) மனதால்‌ தியானிக்‌ே றன்‌. 
அவர்‌ திறிசீர மலைமீது வ௫ூப்பவர்‌. திரிபுரனை ஓழித்தவர்‌. 
முக்குணங்களையும்‌ கடந்தவர்‌. முவ்வுலகையும்‌ காப்பா ற்றுபவர்‌. 
அடி, நடு முடி காணமுடியாத அதிசயிக்கத்தக்க லிங்க வடிவம்‌ 
கொண்டவர்‌. உடல்‌ முழுவதும்‌ தருநீரணிந்து அழகு நிரம்பப்‌ பெற்றவர்‌. 
பஞ்சாக்ஷரம்‌ என்னும்‌ ஐந்தெழுத்து மந்திரமாகிய கூண்டில்‌ இருப்பவர்‌. பல 
பிறவிகளிலும்‌ சேர்ந்துள்ள மக்களின்‌ பாபங்களைப்‌ போக்கடிக்க வல்லவர்‌. 
வைச்ய குலத்தைச்சேர்ந்த பெண்ணின்‌ பிரசவகாலத்தில்‌ அவளுக்கு 
மருத்துவம்‌ செய்ய தாயாக உருவெடுத்து வந்தவர்‌. கைலாஸத்தை 
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தன்கைசனால்‌ ௮சைக்க முற்பட்ட இராவணனின்‌ கர்வத்தை :அடக்யெவர்‌. 
- பின்னர்‌ அதே இராவணால்‌ ஸாமவேதம்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்ட பொழுது 
உள்ளம்‌ பூரிப்படைந்தவர்‌. 

புலித்தோல்‌ போற்றிய உருவத்துடன்‌ விளங்குபவர்‌. ஒளிவீசம்‌ 
ச.ந்திரனை முடியில்‌ அணிந்திருப்பவர்‌. மனதைக்‌ கவரும்‌ வசீகரமான 
தோற்றமுடையவர்‌. அவரது பாதகமலங்களை சரணடைந்த ஹரிதானனால்‌ 
அர்ச்சிக்கப்படுபவர்‌. 


8 


எண ்வி - காண்‌ 

ஏள்$% 1 ௭௭ எ்ணளானாள்‌ [ஸா] 
எண்ன - எண்ணான 

௭௭ 3ம்‌ 31% சொனாண்‌ யூ 
ளா ணன பாளி 

எனனை 694 ஏதம்‌ ஒர்‌ எள 
ஊண்‌ எள்ள்‌ என்‌ 

எனனனிர்‌ என்‌ என்னார்‌ யர்‌ 
ஏரி - என்னி ( 

கனக - எனி 
சஷிடரளளள்‌ ளார்‌ சர்‌ 

எண 80 ளர்‌ ற 2 - [எ] 


8 
்‌ சஞ்சலம்‌ தீர்த்திடும்‌ ஸ்ரீ பஞ்சமஹாதேவி 
முகாரி மிச்ரம்‌ 


பாலய மாம்‌ ஸ்ரீ பஞ்ச மஹாதேவி 
பு.த்ரோஹம்‌ லெ தவ அலைஜகஜ்ஜனனி? (பா) 
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பாலகமிதி மத்வா மமே ,தாஷானனாத்ருத்ப 
தாவக பதம்‌ தேஹி தனதயாவதி: . (பா] 


ஸம்ஸார கூபேஸ்மின்‌ பததோஹம்‌ பாதாளே 
சாஞ்சல்ய தியாநேகம்‌ துஷ்க்ருதம்‌ க்ருதம்‌ மயா 
அபராத ஸஹஸ்ராணி அஹர்நிசம்‌ சரிதானி 


க்ஷந்தவ்யானீதியாசே வாத்ஸல்ய குணபூர்ணே (பா] 
புராரிகோபாக்னி ஸந்தக்த மதனோ.பி 

காருண்யலேசேள ஸஞ்ஜீவிதஸ்த்வயா 
மூகோபி வாசாலோ ஜாதவானிதி க்யாதம்‌ 

ஹரிதாஸ மாத்ரேபி விளம்பனம்‌ கிழு?தம்‌? (பா) 


ஸ்ரீபஞ்ச மஹாதேவியே! அலை உலகத்திற்கும்‌ அன்னையானவளே!/ நான்‌ 
உனது புதல்வன்‌ அல்லவா? என்னைக்‌ காப்பாற்றுவாயாக. 


எளியோர்களிடம்‌ கருணைகாட்டும்‌ தேவியே! என்னை ஒன்றும்‌ 
அறியாத பாலகனாகக்‌ கருதி என்னிடமுள்ள குற்றம்‌ குறைகளைப்‌ 
பொருட்படுத்தாது உனது மேலான இருப்பிடத்தில்‌ ஏற்றுக்கொள்ளுவாயாக, 

உலக வாழ்க்கை என்னும்‌ பெரிய கிணற்றில்‌ அடிபாதாளம்‌ வரை 
அமிழ்ந்து தத்தளிக்கிறேன்‌. புத்தி தடுமாற்றத்தின்‌ காரணமாய்‌ பலவிதமான 
செய்யக்கூடாத தீய செயல்கள்‌ என்னால்‌ புரியப்பட்டுள்ளன. இரவு, பகல்‌ 
எந்நேரமும்‌ இடைவிடாமல்‌ என்னால்‌ செய்யப்பட்ட ஆயிரக்கணக்கான 
குற்றங்கள்‌ உன்னால்‌ பொருத்தருளப்பட வேண்டும்‌. ஏ அன்பே வடிவான 
அன்னையே! 

பரமேச்வரனின்‌ கோபக்கனலால்‌ வெளிவந்த அக்னியால்‌ சாம்பலாக்‌ 
கப்பட்ட மன்மதனும்‌ உன்னுடைய கடுகளவு கருணைப்பார்வையால்‌ 
உயிர்ப்பிக்கப்‌ படவில்லையா? பிறவியில்‌ ஊமையாக இருந்தும்‌ பின்‌ உன்‌ 
கருணையால்‌ மேலான வாக்குத்திறன்‌ பெற்றது. உலகில்‌ யாவராலும்‌ நன்கு 
புகழப்பட்டுள்ளது. அப்படியிருக்க இந்த ஹரிதாஸனைப்‌ பொருத்த மட்டில்‌ 
தாமதம்‌ செய்வது தகுதியுள்ளதாகுமோ தாயே? 


(ஸகலகலாவல்லி அகிலாண்டநாயகி) 
ஸாவேரீ 


மாம்‌ பாஹி அகிலாண்டே ச்வரி 
மஹிஷாஸுர மர்த்தினி 


ஜம்பூபதிப்றிய ஸஹதர்மசாரிணி 
பக்தாநுக்ரஹகர சக்திஸ்வரூபிணி 


பஞ்ச தசாக்ஷர பஞ்ஜரவாஸினி 
ஸஞ்சித பாப ஸமூல விநாசினி 

பண்டித பூஜித பரமக்ருபாகரி 
வாஞ்சிதமங்கள பாக்ய ப்ரதாயினி 


நண 
யூ 


யூ 


[1] 


மிச்ரம்‌ 
(மா) 


(மா) 


(மா) 
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சந்த்ரோதயாரம்ப மிவானந்த வர்ஷிணி 
சங்கர ஸமர்ப்பித தாடங்க பூஷணி 
வீணாவாதன நாதவினோதினி 
விமலஹறரிதாஸ ஹ்ருதய விஹாரிணி (மா) 
மூஷாஸுரனை வென்ற ஸ்ரீஅகிலாண்ட நாயகியே! என்னைக்‌ 
காத்தருள்வாயாக. 
ஜம்பு நாதரின்‌ மனப்படி அவருடன்‌ கூடி தர்மத்தைப்‌ பின்பற்றி 
நடப்பவளே. பக்தர்களுக்கருள்புரிந்து அவர்கள்‌ விருப்பங்களை 
நிறைவேற்றிவைக்க வல்ல ஆதிபராசக்தியே 
பதினைந்து பீஜாக்ஷராங்களால்‌ அமைக்கப்பட்ட கூண்டில்‌ வசிப்பவளே! 
முன்‌ ஜன்மங்களில்‌ மாந்தர்கள்‌ செய்துள்ள பாபங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ 
வேருடன்‌ களைந்தெறியவல்ல தாயே. மேலான  பண்டிதர்களால்‌ 
வழிபடப்பட்டு உள்ளத்தில்‌ கருணை நிரம்பப்‌ பெற்றவளே. மக்கள்‌ விரும்பும்‌ 
எல்லா பாக்யங்களையும்‌ அளிப்பவளே. 
உதயமாகும்‌ நிலாவின்‌ ஒளி போன்று ஆனந்தத்தை பொழிந்து 
கொண்டிருப்பவளே. ஸ்ரீஆஇசங்கரரால்‌ அர்ப்பணிக்கப்பட்ட தாடங்க த்தை 
பூண்டிருப்பவளே. வீணையை மீட்டி அதிலிருந்து வெளிவரும்‌ நாதப்பெருக்இல்‌ 
மனம்‌ களிப்பவளே. ஹரிதாஸனின்‌ தெளிந்த உள்ளங்களில்‌ மூழ்ச்சியுடன்‌ 
விளையாடுபவளே (என்னைக்‌ காத்தருள்வாயாக) 


10 
கணினி அளி 
ரரணரிர ரி 6 எர 
ஊனி கேள்‌ காண 
ஜிணானை. - சண [க] 
அன்ன. எசானா 
ளக - எனன 5] 
ளக - என்னி 
- அள 
எட்னா - ணோனரிள 
$ என்னாள்‌ - ஏச (கு) 
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ன என்னாக 
னள - என்தன 
என்னாள்‌ - எண [-] 


10 
ஸ்ரீகாமகோடிச்வரீ காமாக்ஷி 
மாயாமாளவகெளனை,ஸ்ீ ஆதி, மிச்ரம்‌ 
கடாக்ஷிதோஸ்மி ஸ்ரீகாமாக்ஷ்யா 
ஸ்ரீகாமகோடி நிவாஸின்யா (௧) 


அஷ்டாதச வித்யாஸ்தான 
ஞானானந்த ப்ரதாயின்யா (௧) 


ஆபாதாள ஸத்யலோகாந்த 
சதுர் தச புவன சராசரஜனன்யா 
ஆச்றித ரக்ண க்ருபாரஸபூர்ணயா 
சாச்வத சிவபதா நுக்ரஹ காறரிண்யா (௧) 


ஏகாம்ரேச்வர மனோல்லாஸகை 
லாவண்யாம்ருதமய ஸர்வாங்க சோபின்யா 
ஸுரஸுந்தரீநுத பா தஸரோஜின்யா 
பாலித ஹரிதாஸ பரமதேவதயா (க) 
ஸ்ரீகாமகோடி பீடத்தில்‌ ஸிளங்கிடும்‌ ஸ்ரீகாமாக்ஷி தேவியால்‌ அருள்‌ 
பாலிக்கப்பட்டுள்ளேன்‌. 
பதினெட்டு வித வித்யையிலும்‌ மனம்‌ களிப்பவளும்‌ ஞானம்‌ என்னும்‌ 
ஆனந்தத்தை வாறி வழங்கும்‌ ஸ்ரீகாமாக்ஷி தேவியால்‌ அருள்பாலிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளேன்‌. - 
பாதாள லோகம்‌ முதல்‌ ஸத்யலோகம்‌ வரையிலுமுள்ள பதிநான்கு 
புவனங்களிலும்‌ உள்ள அசைவன, அசைவற்றன போன்ற எல்லாப்‌ 
பொருள்களுக்கும்‌ தாயாய்‌ உள்ளவளும்‌, தன்னையண்டியவர்களைக்‌ 
காத்தருள்வதில்‌ கருணையுள்ளம்‌ நிரம்பப்பெற்றவளும்‌ நிலையான 


76 
சிவலோகப்‌ பதவியை அளிக்கவல்ல ஸ்ரீகாமாக்ஷியால்‌ அ௮ருள்பாலிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளேல்‌. 
எல்லாவிதமான பாக்யங்களையும்‌ வாரி வழங்குபவளும்‌ 
அமிர்தமயமான அங்கஅவயவ அழகால்‌ இறந்து பிரகாசிப்பவளும்‌ 
ஏகாம்ரேச்வரரின்‌ மனதிற்கு களிப்பூட்டுபவளும்‌, தேவலோகத்து அழகிய 
மாதர்களால்‌ வணங்கப்பட்ட இருவடிகளைக்‌ கொண்டவளும்‌. ஹரிதாஸனைக்‌ 
காப்பாற்றும்‌ மேலான பரதேவதையுமான ஸ்ரீகாமாக்ஷி தேவியால்‌ 
அருள்பாலிக்கப்பட்டுள்ளேன்‌. 
11 
ளம்‌ 3 
ஈணினர்‌ என்ர 
அணில்‌ கர்‌ ௭ எனறு [1] 
ணைன - எனன கர்‌ 
சானா - ஏஎ, [1] 
எக - எணாரார்‌ 
ணார அனர்‌ 
ஸான்சினர்‌ - ஜிணளனி 
வளர்ச்‌ - ஏன [1] 
ஏகண்னா - ரர 
அிகானிரர்‌ - என்னால்‌ 
எனி - எருதை இப] 
11 
அகில உலகநாயகர்‌ ஏகாம்ரேச்வரர்‌ 


ஹரிகாம்போதி ஆதி 


ஏகாம்ரேச்வரம்‌ அலைலோகேச்வரம்‌ 
சந்திரமெளளீச்வரம்‌ சிந்தய ஸந்ததம்‌ (ஏ) 
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ஸகலவேதாத்மக ஸத்யஸ்வரூபம்‌ 
சாந்த மஹார்ணவ ஞானரஸாம்ருதம்‌ (ஏ): 


ஸனக ஸதந்தக வந்தித பதயுகம்‌ 
சங்கர ஜகத்குரு ஸேவித வைபவம்‌ 
காமகோடிச்வரி ஸ்ரீகாமாக்ஷி 
கரகமலார்ச்சித ஸுந்தர வபுஷம்‌ (ஏ) 


அஷ்ட தளோபரி வேஷ்டி தலிங்கம்‌ 
ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதிலய ஹேது விஹாரம்‌ 
ஸ்ரீகாஞ்‌£€புரி நித்ய நிவாஸகம்‌ 
பாலித ஹரிதாஸ பரமக்ருபாகரம்‌ (ஏ) 
அகில உலக நாயகனாக உள்ளவரும்‌ மதியைமுடி மேல்‌ தாங்குபவருமான 
ஸ்ரீஏகாம்ரேச்வரரைக்‌ கருத்தில்‌ கொள்வீராக. 


அவர்‌ எல்லா வேதங்களின்‌ உட்பொருளாக விளங்கும்‌ ஸக்யத்தின்‌ 
வடிவானவர்‌. சாத்தம்‌ என்னும்‌ பெருங்கடலில்‌ தோன்றிய ஞானம்‌ என்னும்‌ 
அமிர்தம்‌ போன்றவர்‌. 

ஸனகர்‌, ஸநந்தகர்‌ போன்ற மகான்களால்‌ வணங்கப்பட்டவர்‌. ஜகத்குரு 
ஸ்ரீசங்கரரால்‌ வழிபடப்பட்ட பெருமையுள்ளவர்‌. ஸ்ரீகாமகோடி பிடத்தில்‌ 
விளங்கும்‌ ஸ்ரீகாமாக்ஷி தேவியின்‌ தாமரை போன்ற : பென்கரங்களால்‌ 
அர்ச்சனை செய்யப்பட்ட அழகிய உருவம்‌ கொண்டவர்‌. 

எட்டு தளவரிசைகளுக்கு மேல்‌ லிங்க வடிவத்துடன்‌ நின்று உலகத்தின்‌ 
தோற்றுவாய்‌, நிலைத்திருப்பது, ஓடுங்குவது என்ற மாறுபாடுகளுக்கு 
காரணமாக உள்ளவர்‌. ஸ்ரீகாஞ்சீ நகரத்தில்‌ நிலைத்திருந்து ஹரிதாஸனைக்‌ 
காத்தருளும்‌ மேலான கருணையுள்ளம்‌ படைத்தவர்‌ (இப்படிப்பட்ட ஸ்ரீஏகாம்‌ 
ரேச்வரரை இடைவிடாது கருத்தில்‌ கொள்வீராக) 


12 
எணாதிள்ளிஎள்‌ 
௭49 க்‌்‌! 
ஏரார்‌ . எக ்‌ 
ரர எ என்க [5] 
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சி௭எ ரன்‌ [5] 


ணா - எணணன்ன்‌ [எ] 


அரச எனா - எக்‌ [1] 


ராஜ மாதங்கீ ஸ்ரீ மீளாக்ஷீ 
காம்போதி மிச்ரம்‌ 


மதுரா புரீ நாயிகே 
மாம்‌ பாஹி மீனாம்பிகே (ம) 


மாதவ ப்ரிய ஸோ தரி 
ஸ்ரீ மஹாத்றிபுர ஸுந்தரி (ம) 


ஸுந்தரேச்வர.சித்‌ தவிலாஸினி 
ஸத்யஞானா நந்தசரீரிணி 
ஸ்ரீசக்ராங்கித பீடநிவாஸினி 
ஸகலஜுன்மூல சக்‌ திஸ்வரூபிணி (ம) 


கனகபங்கஜ தடாகதீரே 
காந்தாரஸஹித விஹார ரஸிகே 
பாண்டிய ராஜேந்திர பாக்யமனோன்மணி 
பாலித ஹரிதாஸ பரமகல்யாணி (ம) 


மதுரை மாநகரின்‌ தலைவியாய்‌ விளங்கும்‌ ஏ மீனாக்ஷித்தாயே/ என்னைக்‌ 
காத்தருள்வாயாக. 

மாதவனின்‌ அன்பிற்கு பாத்திரமான உடன்பிறந்தவளாய்‌, ஸ்ரீமகா 
தீரிபுரஸுந்தரி என்னும்‌ பெருமை வாய்ந்தவளே! 
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ஸர ஈந்தரேச்வரரின்‌ மனதிற்கு இன்பமூட்டும்‌ மெ ய்ஞான வடிவம்‌ 
கொண்டுள்ளவனளே. ஸ்ரீசக்ரம்‌ என்னும்‌ பீடத்தில்‌ அமர்ந்து எல்லா 
உலகிற்கும்‌ ஆதாரமாய்‌ விளங்கும்‌ ஆதிபராசக்‌இயே. 


பொற்றாமரைப்‌ பொய்கையின்‌ கரையின்மீ து தன்‌ நாயகனுடன்‌ 
திருவிளையாடல்கள்‌ புறிந்து களிப்புற்றிருப்பவளே. பாண்டிய மன்னனான 
மலயத்வஜனின்‌ பெரும்‌ பாக்யமாக உதித்தவளே. இந்த ஹரிதாஸனைக்‌ 
காத்தருளும்‌ பரமகல்யாணியே. 


13 
ணாரா ள்ள 
ஏர்‌ 3௮% 
சினா ரும்‌ ரே எரர்‌ 
ர்‌ எரி என்‌ ர [ரி] 
எள்ள - எசே 


ரான்‌ [மி] 
எணண - ரர்‌ ய 


ஈம்‌ என சிர்‌ யூ 


13 
இளநகை தவழ்ந்திடும்‌ அங்கயற்கண்ணி 
பூர்விகல்யாணி' ஆதி 
மீனாக்ஷி முதம்தேஹி சரணாகதம்‌ 
மாம்‌ பாஹிஸந்ததம்‌ நிராச்ரயம்‌ (மீ) 
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நாநாசராசர ஐகதேக நிலயே 
நவநவ ரஸபூர்ண குணோஜ்வலே (மீ). 


ஹாலாஸ்ய நாதஸ்ய வரகாமினி 
ஹேரம்பகுருகுஹ ப்ரியகாரிணி 
நகராஜகுல£ர்த்தி ஸம்வர்‌ த்தினி 
நாகாதி ஸன்னுத ப்ரணதார்த்தி பஞ்ஜினி (மீ) 


மந்தஸ்மிே தேனைவ சந்த்ரானனே 
ஜ்யோத்ஸ்னா விதானேன புளகாங்கிதம்‌ 
கருணாப்ரவாஹேண எம்ப்லாவிதம்‌ 
ஹரிதாஸம்‌ தாரய ஸ்ரீசக்ரவாஸினி (மீ) 


ஏ மீனாக்ஷி தேவியே! உன்பாதத்தைப்‌ பற்றிய எனக்கு பூர்ண ஆனந்த 
நிலையை அருள்வாயாக. வேறு எந்த ஆதரவுமற்ற என்னைக்‌ 
காத்தருள்வாயாக. 


அசையும்‌ பொருள்கள்‌, அசைவற்றவை அடங்கிய இந்த ப்ரபஞ்ச த்திற்கு 
ஆதாரமாயிருப்பவளே! புதிது புதிதான சுவை, நிறம்‌, குணங்களின்‌ 
சேர்க்கையால்‌ ஒளியுடன்‌ விளங்குபவளே. 

ஆலவாயழகனின்‌ மனகிற்க்கசைந்தவளே. யானை முகம்‌ படைத்த 
வினாயகர்‌, குருகுஹனான முருகன்‌ முதலியவர்கள்‌ உள்ளம்‌. களிக்கச்‌ 
செய்பவளே. மலையரசன்‌ குலத்தின்‌ புகழை மேலோங்கச்‌ செய்தவளே! 
தேவர்கள்‌ முதலியவர்களால்‌ துதஇக்கப்பட்டு தன்னை வணங்குபவர்களின்‌ 
துயரங்களை அகற்றுபவளே:! 

சந்திரன்‌ போன்ற முகம்‌ படைத்தவளே! உன்னுடைய மென்மையான 
இள நகையின்‌ நிலாவொளியால்‌ மயிற்கூச்சலுக்குள்ளாகியுள்ளேன்‌. 
உன்னிடமிருந்து பெருக்கெடுத்துவரும்‌ கருணை வெள்ளத்தால்‌ 
நனைக்கப்பட்டுள்ளேன்‌. இந்த 'ஹறிதாஸனைக்‌ கைதூக்கி கக. 
ஸ்ரீசக்ர த்தின்‌ நடுவில்‌ விளங்கும்‌ ட 


வைபவ்‌ 


ச்ஷனி : 
எண்டன்‌ எற்ற 
ளார்‌ எள ர்‌ என ௫] 
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எகளிஎனக - எக்கர்‌ [8] 
34 எனரிஎ - னன்ன 

சாணான்‌ வாணற்ற்‌ 
அிளாக - ப மாள்‌ 

ணன - எணண [8] 


எரனினை - எனனை [1] 


14 
பாக்யங்களருளும்‌ பர்வதவர்த்தினி 


செஞ்சுருட்டி ஆதி 


பர்வத வர்த்தனி பாபவினாசினி 
பாக்யப்ர தாயினி பாலய மாமம்ப (ப) 


ஸர்வஸமுத்பவ வர்த்தன காரிணி 


ஸகல ஜீவாத்மக ஸாக்ஷிஸ்வரூபிணி (ப) 
ஸேது மஹார்ணவ த்வீப நிவாஸினி 

ஆதிபராசக்தி ஆனந்ததாயினி 
ஸீதாதாயக பூஜித பாவனி 

வேதவேதாந்த தத்வப்ரகாசினி ட (ப) 


கனகவிபூஷண காந்திவினோ இனி 

தினகரகோடி ப்ரகாசவிலாஸினி 
சந்த்ரகலாதர சங்கர மோஹினி 

ப்ரமுதித ஹரி.தாஸ வாங்மய வர்ஷிணி (ப) 
பாபங்களைப்‌ போக்கடிக்க வல்ல பர்வத வர்.இினித்‌ தாயே! எல்லா 


ஸெளபாக்யங்களையும்‌ வளர்ப்பவளே/ என்னைக்‌ காத்தருள்வாயாக. 
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82 


உலகில்‌ உள்ள எல்லாப்பொருள்களின்‌ தோற்றுவாய்‌, வளர்ச்சி 
முதலியவைகளுக்குக்‌ காரணமாகவும்‌, எல்லா உயிர்களுக்கு ஜீவநாடியாகவும்‌, 
எல்லா செய்கைகளுக்கும்‌ ஒரே ஸாக்ஷியாகவும்‌ உள்ளவனே! 

ஸேது ஸமுத்ரத்தின்‌ தீவில்‌ (இராமேச்வரத்தில்‌) குடிகொண்டிருப்‌ 
பவளே! ஆதிபராசக்தியே! மேலான ஆனந்தத்தை அளிப்பவளே! ஸீதையின்‌ 
பிரிய நாயகனான ஸ்ரீராகவனால்‌ வணங்கப்பட்ட பரிசுத்தமான அன்னையே! 
வேதம்‌ வேதாந்தம்‌ முதலியவற்றின்‌ உட்பொருளை தெளிவுபடுத்தும்‌ 
ஒளிமயமானவளே! - 

தங்க ஆபரணங்களின்‌ காந்தியால்‌ அபூர்வமான தோற்றத்துடன்‌ கூடி 
கோடிக்கணக்கான சூரியர்களின்‌ ஒளியுடன்‌ பிரகாசிப்பவளே! சந்திரனை 
முடிமேல்‌ தாங்கிடும்‌ சங்கரனை மயக்கமுறச்செய்‌தவளே. மகழ்ச்சியூட்டப்‌ 
பட்ட ஹரிதாஸனின்‌ வாக்கிலிருந்து அமிர்‌ தமயமான சொற்களைப்‌ பொழிந்து 
கொண்டிருப்பவளே (என்னைக்‌ காப்பாற்றுவாயாக.) 


15 


சாணாசகளிஎ ஸார்‌: 


சாண எ - எள 

ஸின்‌ . நளின்‌ எம [2] 
க எனச்‌ - எஜாஎரர்‌ 

கண்வ - ஏரனாண ட 2] 
96௯61 - கு 36 

நள - கேஷண்ளனா 

எண்ண. - என்னி [3] 
கண்ர்‌ - ஈ்ளாக்‌ 

எரடஏன ச - எஏரரன்ள 
ஏா்ன்னை - எணனார்‌ 

௭ என - எனனை [32] 


83 
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ஆனந்தக்கூத்தாடும்‌ அம்பலவாணன்‌ 


கமாஸ்‌ ஆதி 


ஆனந்த தாண்டவ நடேசம்‌ - பஜே ஸதா (ஆ 
சித்ஸபேசம்‌ - சிதம்பரேசம்‌ - ஸ்வயம்‌ பிரகாசம்‌ (ஆ) 


னைக மஹாமுனி ஸன்‌ நுத சரணம்‌ 


கனகவிபூஷித மங்கள காத்ரம்‌ .. 
புரஹர கரத்ருத டமருக சூலம்‌ 

நூபுர நாதித கங்கிணிஜாலம்‌ 
மத்தளகோஷித லயவிந்யாஸம்‌ 

தத்திமிதிமிதுமி நர்த்தன லோலம்‌ (ஆ 


சிவகாமேச்வறி சித்த விகாஸகம்‌ 
ஷண்முகவாஹன மயூரநர்த்தகம்‌ 
ப்ரமத வினோதித கஜமுகலாஸ்யம்‌ 
பாலிதஹரிதாஸ மானஸஷரஞ்ஐகம்‌ (ஆ) 


ஆனந்தக்‌ கூத்தாடும்‌ ௮ம்பலவாணனான நடராஜப்‌ பெருமானை 
எப்பொழுதும்‌ வழிபடுகிறேன்‌. சதாகாசம்‌, வெளியாகாசம்‌ இவ்விரண்டிலும்‌ 
தன்னிகரில்லா பெரும்‌ ஜோதி வடிவமானவனை இடைவிடாது வழிபடுகிறேன்‌. 


அப்பெருமான்‌ ஸனக முனிவரால்‌ வணங்கப்பட்ட திருவடிப்‌ 
பெருமையுடையவன்‌. தங்கமயமான ஆபரணங்களிந்து மேலான : மங்கள 
மயமான தேகம்‌ கொண்டவர்‌. 


இரிபுரத்தைவென்றவரான அவர்‌, கைகளில்‌ டமருகம்‌ சூலாயுதம்‌ 
முதலியவற்றை தாங்கி பாதங்களில்‌ சிலம்பங்கள்‌ “கலீர்‌” 'கலீர்‌' என்று ஒலித்திட 
மத்தள வாத்யத்தின்‌ தாளக்கட்டுடன்‌ ''தத்திமி” இமிதிமி' என்று ஆனந்த 
நடனம்‌ புரிந்துகளிப்பவர்‌. 


சவெகாமசந்தரியின்‌ மனஇற்டசைந்தவர்‌. தன்‌ ஆனத்தக்‌ கூத்இினால்‌ 
முருகனின்‌ வாகனமாகிய மயிலையும்‌ ஆடச்செய்து ப்ரமத கணங்கள்‌ 
கண்டதியயிக்கும்படி யானைமுகம்‌ கொண்ட கணநாதனையும்‌ தாண்டவ 
மாடச்செய்தவர்‌. தன்னால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட ஹரிதாஸனின்‌ மனதை 
மூழ்ச்சியிலாழ்த்துபவர்‌ (இப்படிப்பட்ட ஆனந்தக்‌ கூத்தாடும்‌ அம்பல 
வாணனை எப்பொழு தும்வழிபடுகிறேன்‌.) ர . 
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16 


ககாி எண்ண: 
அள்‌ ௩ 
ஏணரிளி . எனி ர 
எகா. ஜனா [ுி 
கண்ணர்‌ - கர்ண எ 
ஏண்ணா - கிரண [றா] 
ளா ஏக - தண 
னார்‌ - பரஎரிபு 
ணன்‌ - ரானி 
எண்ன க - எக [ரா] 
எனடிங்கை - எளளாஎர்‌ 
ப்பட்டது பட்டது பப்ப்ப்ப்ப 
அறா சினா - எளள௭ 
னி - எணண [ன] 
16 
பரம தயாளன்‌ ஸ்ரீ ஜானகீரமணன்‌ 
அஸாவேரி ஆதி 
பாலய மாம்‌ ஸ்ரீ ஜான£ரமண 
'பரமக்ருபாகர பங்கஜ நயனா (பா) 
காளமேகசரீர காந்திமயராம 
பல்லவ ம்ருதுதர கோமளவ தனா (பா) 


நாரத தும்புரு க்ருதஸ்துதி பாத்ர 
முனிகணச்லாகித புண்ய சரித்ர 
ராவணமர்த்தன ரணஜயூீர 
பாபவினாசக தாரக நாம (பா) 





8 


ராஜ்யாபிஷேகம்‌ ச வனவாஸ சாஸனம்‌ 
ஸமமிவ ஸ்வீக்ருத ஸுஸ்மிதவ.தனா 
ஸத்குரு ஸ்ரீ தியாக ராஜஸுபூஜித 
விமல ஹரிதாஸ வந்தித சரணா (பா) 
ஸ்ரீஜானஇயின்‌ மணாளனே! மேலான கருணையுள்ளம்‌ படைத்தவனே! 
,தாமரைக்கண்ணா! என்னைக்‌ காத்தருள்வாயாக. 


கார்மேகம்‌ போன்ற காந்தியுடன்‌கூடிய சரீரம்‌ படைத்தவனே! 
மலர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மென்மையான முகம்‌ கொண்டவனே! 

நாரதர்‌, தும்புரு முதலியவர்களால்‌ செய்யப்பட்ட துதிகளுக்கு 
ஏற்றவனே. மாமுனிவர்களும்‌ புகழக்கூடிய புண்யமான நடத்தையுடன்‌ 
கூடியவனே. இராவணனைப்‌ போறில்‌ கொன்று வீரர்களுக்கெல்லாம்‌ 
முதன்மையாக விளங்குபவனே. பாபங்களைப்‌ போக்கடித்து ஸம்ஸாரமாகிய 
உலகவாழ்க்கையை கடக்கச்‌ செய்யவல்ல மந்திரத்தை பெயரில்‌ 
கொண்டவனே. 

மூடிசூட்டிக்‌ கொள்ளும்‌ படியும்‌ கானனபேகும்‌ படியும்‌ இடப்பட்ட இரு 
ஆணைகளையும்‌ ஒன்றுபோல்‌ ஏற்றுக்கொண்டு இனிய புன்முறுவல்‌ பூத்த 
முகத்துடன்‌ காட்சியனித்தவனே. ஸத்குரு ஸ்ரீதியாகராஜ ஸ்வாமிகளால்‌ நன்கு 
ஆராதிக்கப்பட்டு தூய்மையான உள்ளம்‌ கொண்ட ஹரிதாஸர்களால்‌ 


வணங்கப்படும்‌ திருவடிகளுடையவனே (என்னைக்‌ காப்பாற்றுவாயாக] 
17 
ரள்ர்‌. ப ௮ 
எத்‌ எஸ$$6 
பய பம்பு (ள] 
ரிளாஎாஏ - ளனர்‌ 
எண்ன - வினு [ன] 
கணினா - ற்ற 


எ ரர 
ஊனா - எ்னானக 


அஷாளிள - எசனிற [எ] 


எண்ணி - சானா எரர்‌ 
எனி - என எனை 
17 
கலியுகவரதனான ஸ்ரீகுருவாயூரப்பன்‌ 
ஆபோகி 


பாலகிருஷ்ணம்‌ பாவயேஹம்‌ 
குருவாதபுர வாஸினம்‌ 


நீலாம்பராவ்ருத ச்யாமளகாத்ரம்‌ 
நளினவிலோசன ஸ்மேரவதனம்‌ 


த.திநவநீ தசோர நிரந்தர நிர.தம்‌ 
நவநவரஸபர கேலனச துரம்‌ 

காளிய விஷதர ப்ரதிபண தாண்டவ 
௮த்பு தலீலா நடனவினோதம்‌ 


வர தருணிமன மோஹனவிக்ரஹம்‌ 
கரத்ருதமுரளீ கானவிலோலம்‌ 

வாஞ்சித பலப்ரத கலியுக வரதம்‌ 
பவபயபீடித ஹரிதாஸ ஸந்தாரகம்‌ 


குருவாயூரில்‌ குடிகொண்டுள்ள குழந்தை வடிவனான கண்ணனை நான்‌ 


போற்றுகிறேன்‌. 


நீலமயமான பட்டாடை கருமேனியைத்தழமுவ தாமரை போன்ற 
கண்களுடனும்‌ புன்முறுவல்‌ பூத்த திருமுகத்துடன்‌ காட்சியளிக்கும்‌ குழந்தைக்‌ 


கண்ணனை தான்‌ போற்றுகிறேன்‌. 


தயிர்‌, வெண்ணை முதலியவற்றை திருடுவஇில்‌ எப்பொழுதும்‌ நாட்டம்‌ 
கொண்டுள்ள அவன்‌ புதுமை புதுமையான வேடிக்கை விளையாட்டுகளில்‌ 
வல்லவன்‌. விஷம்‌ நிறம்பப்பெற்ற காளியனுடைய ஒவ்வொரு படமெடுத்த 


தலையிலும்‌ அஇசய தாண்டவமாடி களிப்படைந்தவன்‌. 


[எ] 


ஆதி 


(பா) 


(பா) 


(பா) 


(பா) 
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மேலான இளம்‌ பெண்டிர்களின்‌ மனங்களைக்‌ கவரும்‌ அழிய உருவம்‌. 
கொண்டவன்‌. கையில்‌ தாங்கெ குழலினுடைய இசையின்பத்தில்‌ ஈடுபட்டவன்‌. 
இக்கலிகாலத்திலும்‌ அன்பர்கள்‌ வேண்டும்‌ பலன்களை அளித்து சம்சாரமாயெ 
பெரும்பயத்திலிருந்து ஹரிதாஸர்களை கைதூக்‌இவிட்டு துன்பக்கடலைத்‌ 
தாண்ட உதவிபுரிபவன்‌ (இப்படிப்பட்ட குருவாயூரில்‌ குடிகொண்ட குழந்தை 
வடிவத்துடன்‌ கூடிய கண்ணனை நான்‌ போற்றுகிறேன்‌.) 


18 


ணாள சி எளிண் எ: 
ரி எனி அ எ கிர 
என்க எண்னை [௫] 


கன என்ன - கின்ரா [எ] 


ஏசாள்னா ளி - என்ரை [௪] 


எனி - தொணன்ப௭ [அ] 


ஸ்ரீ சபரிமலைமீதுள்ள அகிலலோக நாயகன்‌ 


ஸெளராஷ்டிரம்‌) ஆகிரி ஆதி,மிச்ரம்‌ 
சரணம்‌ சரணம்‌ ஸ்ரீ சபரிகிரீச - 
ஸந்ததம்‌ பாலய ஸகலலோகேச ர (௪) 
கருணாலயோஸி காமிததாய்க 


காஞ்சன மணிமய கமனீயவிக்ரஹ (௪) 
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ஹரிஹரலாலித அத்புதகாத்ர 
அமரவதந்திதப.த.பரமபலித்ர 
பூர்ண புஷ்கலாலோல புண்யசரித்ர 
புவனமோஹன ஸ்ரூதர்மஸம்ரக்ஷக (௪) 


பஞ்சபர்வதமத்ய குஞ்ஜூரஸேவித 
பம்பாப்ரவாஹ: தட கானனவிஹார 
மோஹினீவரபால முனிகணலோல 
பாலிதஹரிதாஸ க்ருதஸ்துஇ பா.த்ர (௪)] 


எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ தலைவனாய்‌ விளங்கும்‌ சபநிமலை நாயகனே! 
உன்னை சரணமடை கிறேன்‌. என்னைக்‌ காத்தருள்வாயாக. 


மக்கள்‌ விரும்பிடும்‌ எல்லா வரங்களையும்‌ வழங்கிடும்‌ நீ பெரும்‌ 
கருணையின்‌ இருப்பிடமல்லவோ? தங்கம்‌, உயர்ந்த இரத்தினங்களாலான 
அணிகலங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு கவர்ச்சிகரமான உருவம்‌ 
கொண்டவனே. 


அரி, அரன்‌, இருவராலும்‌ சீராட்டப்பட்ட அத்பு தமான மேனியமைப்பு 
கொண்டவனே. தேவர்களாலும்‌ வணங்கப்படும்‌ தூயவனே. பூர்ணாதேவி 
புஷ்கலா தேவியர்களை மகிழ்விக்கும்‌ புண்ணியமான நடத்தையடையவனே. 
உலகத்தை யெல்லாம்‌ வசீகரம்‌ செய்து தர்மத்தை நன்கு பரிபாலிப்பவனே. 


யானைகள்‌ வாழ்ந்திடும்‌ ஐந்து மலைகளுக்கு இடைப்பட்ட பம்பா ததியின்‌ 
கரையிலமைந்த காட்டில்‌ இருவிளையாடல்கள்‌ புரிபவனே. மோகினிதேவியின்‌ 
அருமை மைந்தனே. முனிவர்கள்‌ வணக்கத்திற்கிலக்கானவனே. உன்னால்‌ 
காப்பாற்றப்பட்ட ஹரிதாஸர்களின்‌ துஇிகளுக்கு ஏற்றவனே. 


எணணினா - எரு [னி] 


னக - ணி ்‌ (9ீ] 


என்றன - எரானானர [ஜி] 


அமிர்தமயமான ஆனந்தத்தைப்‌ பொழியும்‌ ஸ்ரீரங்கராஜன்‌ 
சங்கராபரணம்‌ ஆதி 


ஸ்ரீரங்கராஜம்‌ ப்ரணதோஸ்மி நித்யம்‌ 
சிதானந்தமோங்கார நாதாந்த தேவம்‌ (ஸ்ரீ) 


ஸங்கீதஸாஹித்ய ஸுதார்ஸார்ணவம்‌ 
ஸம்ஸாரதாரக நிருபமோபாயம்‌ (ஸ்ரீ] 


இஷ்வாகுவம்சஜ ஸம்பூஜ்யமானம்‌ தர்ம- 
வர்மாதி பூபால ஸம்ஸேவ்யமானம்‌ 
ஹேமாபகாதீர விஹாரலோலம்‌ 
பத்மாலயாஸக்த சஞ்சல ப்ருங்கம்‌ (ஸ்ரீ] 


ராகேந்துப்ர தமான வதனாரவிந்தம்‌ புவன- 
ஸம்மோஹனாபாங்க லாவண்யஸாரம்‌ 
வேதாந்தசாஸ்த்ரார்த்த ஸத்யஸ்வரூபம்‌ 
பாலிதஹரிதாஸ பரமா த்மதத்வம்‌ (ஸ்ரீ] 


சிதாகாசத்தில்‌ ஒம்கார நாதவடிவனாய்‌ ஆனந்தத்தைப்‌ பொழிந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ தேவனான ஸ்ரீரங்கராஜனை நான்‌ எப்பொழுதும்‌ 


வணங்குகிறேன்‌ 
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அவன்‌ ஸங்கதம்‌ ஸாஹித்யம்‌ இவ்விரண்டு கலைகளும்‌ ஒன்று கலந்து 
நிரம்பப்‌ பெற்ற அமிர்தக்கடல்‌ போன்றவன்‌. உலக 
வாழ்க்கையாகிற கோரமான பெருங்கடலைத்தாண்‌. ஈடு இணையில்லாத 
சாதனமாக உள்ளவன்‌. 


இக்ஷ்வாகு மன்னன்‌ வம்சத்தில்‌ உஇத்தவர்களால்‌ நன்கு வழிபடப்பட்டு 
தர்மவர்மா முதலிய அரசர்களால்‌ வணங்கப்பட்டவன்‌. பொன்னியாற்றின்‌ 
கரையில்‌ திருவிளையாடல்கள்‌ புரிவதில்‌ நாட்டம்‌ கொண்டவன்‌. பூ 
மகளிடத்தில்‌ ஈடுபட்டு அவளையே வட்டமிட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வண்டு 
போன்றவன்‌. 


சர.த்கால சந்திரனையும்‌ பழிக்கும்‌ தாமரை போன்ற முகம்கொண்டு 
எல்லா உலகங்களையும்‌ மயங்கிடச்‌ செய்யும்‌ பார்வையுடன்‌ கூடிய பேரழகன்‌: 
வேதாந்த சாஸ்த்திரத்தின்‌ உட்பொருளாயும்‌ நிலையான ஸத்யத்தின்‌ 
உருவமாகவும்‌ இருப்பவன்‌. பரமாத்மா என்று ஹரிதாஸர்களால்‌ போற்றப்ப 
டும்‌ தத்துவ வடிவானனும்‌ அவனே யாவான்‌. 


ணர்‌ ஏரா ரர்‌ [எ] 
கணா ணண?்‌ [ன] 


௭ ௭ எளி ர்‌ [௬] 


க என்ன்‌. [ஈர 
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20 
ஸார்வபெளமனான ஸ்ரீ பரிமளரங்கன்‌ 
கன்னடகெளளை ஆதி 


ஸார்வபெளம ஸ்ரீரங்கநாயக 
சரணாகதம்‌ பறிபாஹி மாம்‌ (ஸா) 


ஸர்வமேதத்ஸத்யம்‌ பாலனீயநார்ஹம்‌ 
ரக்ஷ ரக்ஷ ரங்க கருணாஜலதே (ஸா/ 


காமவாஸனா-கலுஷீக்குதம்‌ 
மதிவிப்ரமா - தவிவேகனம்‌ 
-தயக்த தர்மமார்ஈம்‌ பாபகர்ம நிரதம்‌ 
யதி ந பு.த்யலே கதர்நாஸ்த்இி மே (ஸா) 


ஜனகாத்மஜா - ப்ரதி துஷ்க்ருதம்‌ . 
காகதானவம்‌ க்ஷ£ம்யஸே ந கிம்‌? 
அபயம்‌ ப்ரயச்ச ஹறரிதாஸவந்தப 
தவமேவாஸி நித்யம்‌ பரப்ரம்ம தத்வம்‌ (ஸா) 
மன்னர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ மேலான சக்ரவர்த்தியாக விளங்கும்‌ அரங்கா! 
உன்னைத்‌ தஞ்சமடைந்த என்னைக்‌ காத்தருள்புரிவாயாக. 


உன்னால்‌ காப்பாற்றப்படுவதற்கு நான்‌ தகுதியற்றவன்‌ என்பது 
முற்றிலும்‌ உண்மையே. ஆனாலும்‌ கருணைக்கடலான நீ என்னை ஏற்று 
ரக்ஷிப்பாயாக. 


காமம்‌ முதலிய சக்திகளால்‌ தூண்டப்பட்டு களங்கப்படுத்தப்‌ 
பட்டவனும்‌, மதிமயக்கத்தால்‌ விவேகமிழந்தவனும்‌, அறவழியை விட்டுவிலகி 


தீயசெய்கைகளில்‌ நாட்டமுடையவனுமாயுள்ளேன்‌. இதை நீ நன்கு புறிந்து 
கொண்டு அருள்புறியாவிட்டால்‌ எனக்கு வேறு கதியே இல்லை. 


ஜனகராஜன்‌ புதல்வியான சீதையிடம்‌ அபசாரமாக நடந்துகொண்ட 
காகாஸுரனை நீ மன்னித்தருளவில்லையா? நீ எனக்கு தவறாமல்‌ அபயம்‌ 
அளிப்பாயாக. ஹறரிதாஸர்களால்‌ வணங்கப்படும்‌ மேலான பரப்ரும்ம 
தத்வமாகவல்லவோ நீ விளங்குகிறாய்‌ (ஆகவே தஞ்சமடைந்த என்னைக்‌ 
காத்தருள்‌ புரிவாயாக.) 
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அன்ன கவன்‌: 


ர்ரடை ர 
ஏண்‌ - சர. ன்‌ 
ஏர - ஏ: இரா 
ர - ராரா - ஒர்‌ 
எண்ட ௭3 - ரின்‌ 
எற்‌ - என - ௮௭௭ 
4. ரா - கனை ரள 
*ச- எழு றை 
ள்‌₹- ளா எனி 
ஜிரா - ர4- என 
இ - எனா - ௭௭௭௭௯ 


[எணண] 


எள்‌ ௭௭௭ - எள்ளி - மளா - 


[1] 


[1] 


[5] 


[1] 


[5] 


[8] 


[1] 
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கலைநாயகன்‌ கஸ்தூரிரங்கன்‌ 


நாட்டை ஆதி 
பரிமள ரங்கபதே 
பரிபாஹி கிருபாநிதே (ப) 
அமரேந்திர ஸுரவிநுத 
அகணித குண$£ர்த்தே ்‌. (ப) 


பன்னகேந்திர தநுசோபித 
மணிமண்டப ஸதனா 
மந்த கமன கும்பஜாப்ரவாஹ 
துங்க தரங்க ஸேவித சரணா (ப) 


க்ஷ்ரஸாகர ஸஹஸோதித 
ஸ்ரீரமா முகவிலாஸ 
ச்ரித கமலாஸன ஜனக 
ஜிதமன்மதஸுகுமாரகாத்ர (ப] 
(மத்யம காலம்‌) 


ராஜாதி ராஜவர - ராஜகம்பீர ரவிகுலப்ரபாகர 
பூபதசர.த- குமாராவதார 
கோர நிசாசர - குலஸர்வநாசகர தீர - ரகுவீர 
தரணீஸுதாரமண ஸ்ரீராமசந்திர பூஜ்யப்ரபாவ (ப) 
யசோ தாவரபால - யதுகுலா நந்தகர 
மந்தாரமாலாதர - கந்தர்பச தகோடி 
கருணாரஸபூர்ண - ர௬க்மிணிஸத்யபாமா 
ஸமேத பாலகோபாலகிருஷ்ண - ரூபதரஸ்ரீ (ப) 


நந்த நந்தனா - ஸுந்தராங்கனா- புவவமோஹனா 
மந்தஹாஸ வதனாரவிந்த - திவ்யஸரஸஸல்லாபச துர 

ஸங்£த ரஸ ரஸிக - ஸரளமுரளீகான - கோபாங்கனாஜார 
கோபால - பாலித ஹறிதாஸ ஸ்ரீ (ப/ 


நறுமணம்‌ கமழும்‌ அரங்கத்தரசே! கருணைக்‌ ககஞ்சியமே' என்னை 
நன்கு காத்தருள்வாயாக! 
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இந்திரன்‌ போன்ற தேவர்களால்‌ வணங்கப்பட்டு பெரும்‌ னவா 
,நிறைவினால்‌ 8ர்‌ த்தியடைந்தவனே. 


பாம்பரசன்‌ உடலால்‌ அழகுபடுத்தப்பட்ட உயர்ந்த ரத்‌இனங்களால்‌ 
இழைக்கப்பட்ட மண்டபத்தைச்‌ சார்ந்துள்ளவனே! : குடத்திலிருந்து 
பெருக்கெடுத்து அமைதியாகச்‌ செல்லும்‌ காவிரியின்‌ தெளிவான அலைகளால்‌ 
வணங்கப்படும்‌ திருவடிகள்‌ கொண்டவனே. 


பாற்கடலிலிருந்து இடீரென்று எதிர்பாராமல்‌ தோன்றிய திருமகள்‌ 
முகத்திற்கு மலர்ச்சியளிப்பவனே! தாமரையை இருக்கையாக அடைந்த பிரும்ம 
தேதவனை ஈன்றவனே!/ மன்மதனை வென்றவனே! அழகிய மேனியுடன்‌ 
கூடியவனே 


மன்னர்களுக்கெல்லாம்‌ மேலான சக்ரவர்த்தியாகவும்‌, 
அரசனுக்குண்டான மாட்சியடன்‌ விளங்குபவனும்‌, பூமியை ஆண்ட தசரதன்‌ 
பு.தல்வனாகவும்‌ உருவெடுத்தவனே. கொடிய அரக்கர்கள்‌ குலத்னைத வேரோடு 
அழித்து நிலமகளான ஸிதைக்குப்‌ பிரியநாயகனானாய்‌ விளங்யெ ஸ்ரீ 
இராமபிரானால்‌ வழிபடப்பட்ட பெருமை கொண்டவனே. 


யசோதை அன்னையின்‌ சிறந்த புதல்வனாகத்‌ தோன்றி, யதுகுலத்தை 
சார்ந்தவர்களுக்கு இன்பமூட்டி, மந்தார மாலையணிந்து கோடி மன்மதர்கள்‌ 
அழகுடன்‌ கருணையுணர்ச்சி நிறம்பப்பெற்று ருக்மிணி , ஸத்யபாமை 
இவர்களுடன்‌ கூடிய பாலகோபால வேடம்‌ பூண்டவனே. 

நந்தனுக்கு ஆனந்த மளிப்பவனே! அழகு மிளிரும்‌ இருமுகம்‌ 
கொண்டவனே! உலகத்திலுள்ள அனைவரையும்‌ மோகமடையச்‌ செய்பவனே! 
இளம்‌ குறுநகையுடன்‌ கூடிய தாமரை போன்ற வாயை உடையவனே! மேலான 
காமக்‌ கேளிக்கைகளில்‌ வல்லவனே! இசைக்கலை இன்பத்தை எப்பொழுதும்‌ 
சுவைத்துக்‌ கொண்டிருப்பவனே! அனாயாசமாக குழலூதும்‌ சிறப்புடன்‌ 
ஆயச்சிறுமியர்கள்‌ மனம்கவர்ந்த கோபாலனால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட 
ஹரிதாஸர்களுடன்‌ கூடிய ஸ்ரீபரிமள ரங்கா! என்னைக்‌ காத்தருள்வாயாக. 


22 
கணி ட] 


என்ர ிரானிள [ன]: 
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னி - ஏனை [5] 


ண்ணி எ - எ்சன [ன] 


பய பப்பு பப்பட்‌ [ளா] 


22 
திருமகள்‌ மனம்‌ கவர்ந்த மோஹனரங்கன்‌ 


கரஹரப்ரியா ஆதி 


ச்யாமளகாத்ர மோஹனரங்க 
ஸந்ததம்‌ பாலய ஸ்ரீரமாலோல (ச்‌) 


கோமள கஸ்தாரீ திலக கம்பீர 
குமுதினீ நந்தன ஸுந்தரவ,தனா (ச்‌) 


ஸாகரஸங்கம லாலஸவிப்ரம 
ஸஹ்யஜாஸேவித மங்களசரணா 
காஞ்சனமணிம௰ பூஷணாலங்க்ருத 
பணிபதிகல்பித மண்டபசயனா (ச்‌) 


ஸாகரகன்யகா மோதிதமதனா 
ஸாரஸலோசன வீக்ஷணா பாங்க 
பாகவதப்ரிய பரமக்ருபாகர 
பாலித ஹரிதாஸ தேவதேவோத்தம (ச்‌) 


கறுநிறமேனியுடன்‌ வூகரமாக விளங்கும்‌ அரங்கா. 'இருமகள்‌ 
மனதிற்க்கசைந்தவனே! என்னை எப்பொழுதம்‌ காத்தருள்வாயாக. 
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௮ழகய கஸ்தூறிப்‌ பொட்டணிந்து கம்பீரமாகத்‌ தோ.ற்றமளிப்பவனே/ 
ஆம்பல்‌ மலருக்கு நாயகனான சந்திரன்‌ சபனறை எழில்‌ மிகுந்த முகம்‌ 
படைத்தவனே. 


தன்னுடைய பிரிய நாயகனான ஸமுத்ரராஜனை சென்‌ றடைவதில்‌ பெரும்‌ 
நாட்டமும்‌ பரபரப்பும்‌ கொண்டுள்ள காவிறரியால்‌ வணங்கப்படும்‌ 
மங்களகரமான திருவடிகளைக்‌ கொண்டவனே. தங்கம்‌, அயர்ந்த 
இரத்தினங்களுடன்‌ கூடிய ஆபரணங்கள்‌ அணிந்து கொண்டு ஒளியுடன்‌ 
பிரகாசிப்பவனே. அரவங்களின்‌ தலைவனான ஆதிசேஷனால்‌ அமைக்கப்பட்ட 
மண்டபத்தை சார்ந்து பள்ளி கொண்டுள்ளவனே. 

ஸமுத்ரராஜனின்‌ புதல்வியின்‌ மனம்கவர்ந்த மணாளனே! தாமரைக்‌ 
கண்களின்‌ பார்வை வீச்சினால்‌ எல்லோருடைய உள்ளங்களையும்‌ கொள்ளை 
கொண்டுள்ளவனே! பரம பாகவதர்களிடம்‌ அன்புபூண்டு மேலான கருணை 
வடிவமாக உள்ளவனே. உன்னால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட ஹறிதாஸர்களால்‌ 
உயர்ந்த தெய்வமாகப்‌ போற்றப்படுபவனே. (என்னை எப்பொழுதும்‌ 
காத்தருள்வாயாக) 


33 
எள்ளு எக 19: 


ரணதா 56 
8௭ என்ர ர 
ணா - ஏர்‌ ரி 
பப்ப்பது ப்பட்ட 
எனவே - எண்ணமா [௮] 
ஏ ளார்‌ 


என்ட டச்‌ [4] 


ல [8] 
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23 
ஆனந்த பூர்ண மோகனரங்கன்‌ 
சுத்த பங்காளா ஆதி 
,தீனவத்ஸம்‌ மாம்‌ பாஹி 


ரமாரமண பறிமளரங்க (த) 


மானாதீ.த ப்ர இதவிபவ 
சந்திராதித்ய ஸன்‌ நுதசரணா (5) 


வேதாகமமதுலம்‌ விதித்வா 
வ்ருதா நாமஸ்மரணவிஹீனம்‌ 
ஸாந்த்ரானந்த ஸம்பூர்ண்மனோஹர 
ச்யாமளாங்க ஸுந்தரவதனா (தீ) 


ஆசாவசலுலிதம்‌ மனோ மே 


வாதாந்தோளிதநெளரிவாஹம்‌ : 
தாபத்ரயஹத ஹரிதாஸ முகாச்யுதம்‌ 
ச்ருண்வன்னபி இம்‌ பாரங்முகமேதத்‌? (5) 
இருமகள்‌ மனம்‌ களித்திடச்செய்யும்‌ நாயகனே! பறிமளரங்கா! 
நலிவடைந்த நிலையில்‌ உள்ள உன்‌ குழந்தையாகிய என்னைக்‌ 
காத்தருள்வாயாக. 


அளவிட முடியாத பெருமைகள்‌ நிரம்பப்‌ பெற்றிருப்பவனே! சந்இரன்‌ 
சூரியன்‌ மு.தவியவர்களால்‌ வணங்கப்படும்‌ இருவடி களையுடையவனே! 


வேதங்களனைத்தையும்‌ நன்கு ஓதியுணர்ந்தும்‌ உனது புண்ணியமான 
நாமங்களை சிந்திக்காவிட்டால்‌ அவ்வளவும்‌ வீணானதே. பூர்ணமான 
ஆனந்தம்‌ நிறம்பபெற்று அதனால்‌ பிறர்‌ மனதிற்கு களிப்பூட்டும்‌ கறுநிறமான 
அங்க அவயங்களுடனும்‌, அழக முககாந்தியுடனும்‌ றந்து விளங்குபவனே! 


ஆசா பாசங்களுக்குட்பட்ட என்மனது அல்லலுற்றுள்ளது. பெரும்‌ 
புயற்காற்றினால்‌ அலைக்கழிக்கப்பட்ட படகுபோல்‌ நான்‌ தத்தளிக்கறேன்‌. 
மூன்றுவிதமான தாபங்களாலும்‌ வாட்டப்பட்டுள்ள இந்த ஹரிதாஸன்‌ 
வாயிலிருந்து வெளிவரும்‌ குமுறலைக்‌ கேட்டும்‌ முகத்தை வேறுபக்கம்‌ 
இருப்பிக்கொண்டு அலட்சியமாக இருப்பதும்‌ ஏனோ? 
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தி னர்‌ 
ன்னா - பணர்‌ 
ள்ளி ன - ஈண்‌ 
கண்‌ - ம எண்‌ 
ஊனா -. 
ஊண்‌. 


28 
பரம க்ருபாகரீ ஸ்ரீ ரங்கநாயகீ 
சுருட்டி, ஹேமவதீ 
க்ரஸாகரோதித தறிபுவனபாலினி 
போகமோக்ஷ பலப்ர தாயினி 


பறிமளரங்கபதி ஹ்ரு தயவிலாஸினி 
பதிதஜனாவன பரமக்ருபாகரி 


தவரத்னமணிகசித பூஷணாலங்க்ருதே 
தவநவரஸபர வீக்ஷ்ணா பாங்கே 

குடிலகுந்தளாலஸித கோமாளப்ஜவதனே 
கோடிகோடி லாவண்ய மனோஜ்ஞீலே 


[னி] 


[னி] 


[னி] 


யூ 


ரூபகம்‌ 


(க்ஷ) 


(க்ஷி) 


(க) 
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* ஸஹஸ்ரதளமத்பகத சாருமந்தஹாஸினி 
மோஹ பாசநாசகர :. ஞானஸ்வரூபிணி 
தீறிதசவர்க்கபூஜ்யபத துரிதார்‌ த்திபஞ்ஜினி 
விமலபக்த ஹறிதாஸம்‌ பறிபாஹி பாவனி (க்ஷ) 


திருப்பாற்கடலில்‌ தோன்றி இம்மூவுலகையும்‌ காத்தருளும்‌ தாயே! 
இம்மை மறுமை இவ்விரண்டிற்க்கும்‌ வேண்டிய ந ,ற்பயன்களை 
வழங்கிவருபவளே. 
பறரிமளரங்கனின்‌ மனதைக்கவர்‌ ந்து, நிலைதவ நிய/ மாந்தர்களுக்காக 
ஸ்ரீரங்கநாதனிடம்‌ பரிந்துரைத்து அவர்களைக்‌ காத்திடும்‌ (மேலான 
கருணையுள்ளம்‌ படைத்தவளே. 


நவரத்தினங்கள்‌ பதித்த ஆபரணங்களணிந்து புதியபுதிய பாவங்களுடன்‌ 
கூடிய பார்வையின்‌ வீச்சினால்‌ அழகுடன்‌ விளங்குபவளே! சுருண்ட 
கேசங்களுடன்‌ விளங்கும்‌ இனிமையான தாமரைமுகம்‌ படைத்தவனே! 
கோடிக்கணக்கான எழில்‌ மிகுந்த ரூபலாவண்யத்துடன்‌ மனதைக்‌ 
கவருபவளேர ்‌ 


ஆயிரம்‌ இதழ்கள்‌ கொண்ட தாமரை அல்லது யோக சாஸ்திர 
முறைப்படி ஸஹஸ்ரார சக்ரத்தின்‌ நடுவையடைந்து அழகிய புன்சிரிப்பை 
உதிர்ப்பவளே! மனதில்‌ தோன்றும்‌ ்‌ ஆசாபாசங்களை நீக்கி தூய்மையான 
ஞானத்தை வழங்குபவளே! தேவர்கள்‌ கூட்டங்களால்‌ வணங்கப்பட்டு 
அவர்களுடைய துயரங்களைப்‌ போக்கடிப்பவளே! தூய்மையான உள்ளம்‌ 
படைத்த ஹறரிதாஸனை காத்தருள்வாய்‌, புனிதமானவளே. 


கண்ணங்கள்‌ என்ன 


ஜ்ஷார்க எரி ராக்‌ 
களிறு - கராகளானிரு (னி 
அண்காள்ன - எணகளிளிடு [னி] 
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25 
கற்பகவல்லியான ஸ்ரீரங்கநாயகீ 
புன்னாகவராளி 


ஸ்ரீரங்கநாயிகாம்‌ சரணம்‌ ப்ரபத்யே 
காமிததாயக கல்பகவல்லீம்‌ 


ப்ரூபங்கவிலாஸேன' புவனவிகாஸினீம்‌ 
கடாக்ஷகல்லோலித காருண்யவர்ஷிணீம்‌ 


ஸாகரஸம்பவ சந்த்ரஸஹோ தரீம்‌- 
ஸ்மேரவதனஜித ஷிகஸிதபத்மினீம்‌ 

ஸ்ரீரங்கராஜவத்ஸ நித்யநிவாஸினீம்‌ 
ச்ருங்காரபாவேன பர்த்ருஸம்மோஹீ னீம்‌ 


லலித மனோஹர நாபுரநாதித 
பல்லவம்ருதுதர பாதபங்கேருஹாம்‌ 
வாத்ஸல்யகுணபூர்ண ஜகத்ரயமாத்ருகாம்‌ 
, அறரிதாரைக்ஷண ஸந்தத.த.த்பராம்‌ 


னி] 


[னி] 


ஆதி 


(ஸ்ரீ) 


(ஸ்ரீ) 


(ஸர) 


(ஸர) 
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வேண்டிய வரங்களை வாறிவழங்கும்‌ கற்பகக்‌ கொடியான 
ஸ்ரீரங்கநாயகித்‌ தாயாரை நாள்‌ சரணமடைகறேன்‌. 


புருவங்களின்‌ அசைவினாலேயே உலகங்களை ஒளிபெறச்செய்பவளும்‌ 
தன்னுடைய சண்பார்வை வீச்சாகிய அலைவரிசைகளால்‌ கருணையைப்‌ 
பொழிந்துகொண்டிருப்பவளுமான  ஸ்ரீரங்கநாயகி தாயாரை தான்‌ 
சரணமடைகறேன்‌. 


பாற்கடலில்‌ தோன்றிய சந்திரனின்‌ , ஸஹோதரியான : அவள்‌ 
தன்னுடைய புன்சிரிப்புடன்‌ "கூடிய இனிய முககாந்தியால்‌ - மலர்ச்சியடைந்த 
தாமரையின்‌ கர்வத்தை ஒடுக்கியவள்‌. ஸ்ரீரங்கநாதனின்‌ மார்புப்பக்கத்தில்‌, 
என்றென்றும்‌ வீற்றிருந்து. அன்பைச்‌ சொறிந்து அதன்‌ மூலம்‌ தன்கணவனை 
வசப்படுத்தியவள்‌. 


மனதிற்கு களிப்பூட்டுபவைகளும்‌, இனிமையாக ஒலிப்பதுமான 
சிலம்புகளுடன்‌ கூடிய, மலரிலும்‌ மென்மையான திருவடிகளைக்‌ கொண்டவள்‌. 
தாயின்‌ பறிவுணர்ச்சி நிரம்பப்‌ பெற்று இம்மூவுலகையும்‌ காத்தருளும்‌ 
அன்னையாக உள்ளவள்‌. ஹரிதாஸர்களைக்‌ பாதுகாப்பதில்‌ எப்பொழுதும்‌ 
கண்ணும்‌ கருத்துமாக உள்ளவள்‌ (இப்படிப்பட்ட ஸ்ரீரங்கநாய£ தாயாரை 
தாள்‌ சரணமடை கிறேன்‌), 


சுபம்‌ 
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திருவரங்கன்‌ பாமாலை 
ந்‌ 
கரஹரப்ரியா 


அரங்கத்து நாதனைக்‌ கரங்குவித்துப்‌ போற்றி 
பரம்பொருளென்றே பணித்திடுவாய்‌ நெஞ்சே 


அறதெறி வழுவிய அரக்கன்‌ லங்கேசனை 
சரம்விடுத்து அவன்‌ சிரமறுத்த வீரன்‌ 


பாற்கடலைக்‌ கடைந்து பேரமுதுகண்டு 
போழர்புரிந்த கணங்கள்‌ கண்டு மருண்டு 

மூவுலகும்‌ மகிழும்‌ அவன்‌ மோகனக்‌ கோலமோ 
மாதவத்தாலன்றி சா தனமாகுமா? 


தென்னகத்தே சிறந்த வில்லிப்புத்தார்‌ கோதை 
ததன்னைமறந்தே கனிந்தளித்தாள்‌ மாலை 

தேனமுதேயென்று ஏற்றுக்கொண்டானதை 
புண்ணிய அறிதாஸன்‌ என்றென்றும்‌ இன்புற 


2 
அடாணா 


என்று தணியும்‌ என்தனுள்ளத்தின்‌ தாபம்‌ 
தோன்றக்கிடைக்குமோ உன்‌ மோகன உருவம்‌ 

சான்தோரும்‌ காணாத அரங்களை நினைந்தே 
பொற்பதம்‌ பற்றியே போற்றிநின்றேனே 


கமலமுக த்திடையே சுழல்கருவிழிகளும்‌ 
பவழவாய்‌ குருநகை கன்னத்துக்‌ குழிகளும்‌ 
நீருண்ட மேகம்போல்‌ இறண்டமார்பழகும்‌ 
பேறின்பம்‌ வேறில்லை புவனமீரேழிலும்‌ 


கோசலன்குலத்தோன்‌ போற்றிடும்‌ நிதியே 
நேசமுற்றோர்களைக்‌ காத்திடும்‌ பதியே 

ஆசைகொண்டே நான்‌ சரணடைந்தேனுளையே 
மோசம்‌ செய்யாமலே ஆட்கொள்வாய்நீயே 


ஆதி 


(அ) 


(அ) 


(அ) 


(அ) 


ஆதி 


தி 


(௭] 


(௭) 


(௭) 
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ட்‌ லம்‌ 

காலிற்சிலம்புகள்‌ கலகல ஒலித்திட 

மேனியில்‌ முத்துக்கள்‌ பளபள மின்னிட 
சடையிடை முடிமலர்‌ எழிலுடன்‌ அசைந்திட 

,தன்னை மறந்த என்னுள்ளம்‌ குளிர்ந்திட 
ஆடிட..... இசைபாடிட ப உன்னை நாடிட 

நின்பத மலரரறிதாஸ்ன்‌ கலந்திட ரங்கா 


கமாஸ்‌ 


இத்‌ தரணிதன்னில்‌ உண்டோ? 

அரங்களுக்கணையாய்‌ தெய்வம்‌ வேருண்டோ? 
சரணமென்றதுமே ஓடியே வருவான்‌ 

தேடிவந்தே உடன்‌ துயர்தீர்‌ த்தருள்வான்‌ 
மரணத்தின்‌ வாயிலில்‌ நாரணன்‌ என்றே 

உரைத்ததும்‌ அரிதாஸன்‌ கரைசேர்த்தானே 
ஆறறிவேயற்ற கரிராஜன்‌ குரலதன்‌ 

பேரவம்‌ கேட்டதும்‌ ஓடோடி வந்தானே 
பாலகன்‌ மொழிதன்னை நிலைபெறச்செய்யவே 
.... கல்லினில்‌ தோன்றியே மலைத்திடச்‌ செய்தானே 
அபலை பாஞ்சாலியின்‌ அபயச்சொல்கேட்டே 

துகில்மாறி பொழிந்திட்டு துயர் தீர்‌ தானே 

4 


மோகனம்‌ _- 
சிங்கார ஒய்யார வைபோக ரங்கா 
நீ நீங்காத பேரின்ப மளித்திடும்‌ ௮னங்கா 
ஓம்கார ப்ரணவத்தின்‌ பொருளான நாதா 
உயர்‌ ஞானியரும்‌ தேடிவந்தே காணாதபாதா 
காவேரீகரை தன்னில்‌ குடிகொண்டதேவா 
நாலாறு மந்திரத்தில்‌ கட்டுண்ட தாயா 


(௭) 


(௭) 


ஆதி 


(இ) 


(இ) 


(இ) 


(இ) 


ஆதி 


(௪) 


(சி) 
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அயறாது அன்பர்கள்‌ துயர்‌ தீர்க்கும்‌ 2லா 
மார்தன்னில்‌ திருமங்கை தாங்கிடும்‌ லோலா (௪) 
மாசற்ற மணிகரீடம்‌ முடி தன்னில்‌ ஒளித்திட 
நேசமுடன்‌ ௮ணிகலங்கள்‌ மேனிதன்னில்‌ குலுங்டை 
ஓசையுடன்‌ சிலம்பங்கள்‌ பாதத்தில்‌ ஒலித்திட 
ஆசையுடன்‌ அரிதாஸன்‌ வடிவழகைப்‌ பருகிட (௪) 
5 


காம்போதி கண்டசாபு 


கண்ணாரக்‌ காணவேண்டும்‌ 
சிங்கார ரங்கனெழில்‌ (௧) 


மைவண்ணமேனிய இல்‌ மின்னிடுமணிகலங்கள்‌ 
எந்நாளும்‌ மலர்ந்திட்ட மந்தார மாலையுடன்‌ (௧) 


குடம்தன்னிலுதித்திட்ட மடமா துகாவேரீ 
வடபாதிசோலையதில்‌ நாட்டமுடன்குடிகொண்டு 
படம்தாக்கி விரித்திட்ட சேடனது உடல்மீது 
படுத்திட்ட கோலமதைப்‌ பாடியே கொண்டாடி ' (க 


பரிமீதிலமர்ந்திட்டு கரம்பிடித்த சாட்டையுடன்‌ 
நிறமேனி பளிச்சிட சரமுத்து மாலையுடன்‌ 
ஓய்யார நடைபோடு வையாளிமிடுக்குடனே 
அசைந்தாடும்‌ கோலமதை ஆசையுடன்‌ மனமகழ (௧) 


இருகைகள்‌ முன்நீட்டி இறக்கைகள்‌ விரித்திட்டு 
பரமன்சீர்பாதம்‌ தாங்கும்‌ பறவைகள்‌ பேரரசன்‌ 
கருடன்மீதமர்ந்திட்டு கம்பீர நடைபோடும்‌ 
சிறப்பான கோலமதைப்‌ பேரின்பப்‌ பெருக்குடனே (௧) 


வெண்பட்டு சேலையுடன்‌ கண்டை கொலுசணிந்து 
கொண்டைதன்னழகு கண்ட விண்ணோரும்‌ மயங்கினரே 
மாதேவன்‌ பமனமகழ மனோகர மாயுதித்த 
மோகனக்‌ கோலமதை அகமகழ எந்நாளும்‌ (௧) 


இளிகொஞ்சம்‌ மண்டபத்தில்‌ ஒளிவீசும்‌ சரமணிகள்‌ 
தெளிவான யாழினிசை களிப்புடன்‌ மிதந்துவர 
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அடிமேலடிவைத்து நடமாடிப்‌ படியேரும்‌ 
சாய்ந்தாடும்‌ கோலமதை வாயார அரிதாஸன்பாட (க) 


சஹானா மிஸ்ரம்‌ 


இன்னமும்‌ உறக்கம்‌ தானோ, ஏகாந்த ரங்கனே? 


என்மீதுறக்கமும்‌ பிறக்கா ததேனோ? (இ) 
நின்பா தகமலமே ஆதாரமென்ரெண்ணி 
சிந்திட்ட கண்ணீரும்‌ வீணானதேனோ? (இ) 


பாற்கடல்‌ மீதலைகள்‌ 8ராட்டித்தாலாட்ட 
அரவத்தின்‌ பஞ்சடல்‌ . அயர்த்திடும்‌ பாயாக 
இருமகள்மென்கரங்கள்‌ பொற்பாதம்‌ வருடிட 
உறக்கத்திலாழ்ந்திட்டு மறந்தனையோ என்னை? (இ) 
பிருந்தாவனம்‌ தன்னில்‌ சந்திரன்‌ ஒளிவீச 
மந்தாரமாலையடன்‌ சுந்தரமாய்த்தோன்‌ நி 
இனிமையாய்க்‌ குழலூதி கன்னியர்‌ கவர்ந்த) 
எண்ணிக்கருத்திற்கொண்டு மறந்தனையோ என்னை? (இ) 
கோதைக்கொடி தன்னில்‌ பூத்திட்ட வார்த்தைகள்‌ 
கொத்துக்கொத்தாய்‌ சேர்த்து தொடுத்திட்ட திருப்பாவை 
சிந்திட்ட தமிழ்மணம்‌ தூண்டிய மயக்கத்தில்‌ 
உறக்கத்திலாழ்ந்திட்டு அரிதாஸன்‌ மறந்தாயோ? (இ) 
்‌ ்‌ 
தோடி ஆதி 


என்ன பாக்யம்‌ செய்தாளோ ஸ்ரீ ஆண்டாள்‌ 
என்ன பாக்யம்‌ செய்தாளோ ஸ்ரீ ஆண்டாள்‌ (எ) 


இந்த்ராதி தேவர்களும்‌ எந்நாளும்‌ தேடிவரும்‌ 

ஸ்ரீரங்கநாதன்‌ தானே முன்வந்து மாலையிட (௪) 
யாளைமேலம்பாரிகட்டி. வண்ணமலர்‌ மாலைகசூடி 

சாமரங்கள்‌ வீசிவர த்‌ தெருவில்வந்தாண்டி 
வானவரும்‌ மனமகிழ மங்கையரும்‌ மயங்கனிழ 

மனைகள்பல தாண்டிச்சென்று கன்னிக்கோதை இல்லம்வந்தான்‌ (எ) 
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வாரணமாயிரம்‌ சூழ அந்தணர்கள்வேதம்‌ ஒத 
மங்கனஇசைபாட பந்தலில்‌ வந்தாண்டி 
,திருமணவேள்விதன்னை முறையாக வலம்வந்து 
அறிதாஸன்‌ போற்றும்கோதை கரம்‌ பிடித்தாளே (௪) 


8 
பேகடா கண்டசாபு 


அடியாஈர்க்கணை யூண்டோ? 
கஸ்தூரி ரங்கனின்‌ (அ) 


எட்டாதபொருளான சிங்காரரங்களை 

ஏகாந்த நாயகியாய்‌ மனமாரக்கொஞ்சின (௮/ 
சொல்லிக்கொண்டாடும்‌ வில்லிப்புத்தூர்‌ ஆழ்வான்‌ 

மாலைகணிவித்துச்‌ இருமாலை மகிழ்வித்தான்‌ 
கோலாகலமான திருமேனியும்‌ கண்டு 

பல்லாண்டுபாடியே நல்வாழ்த்களித்‌ தானே (௮ 


பறிமீதில்‌ வழிசென்ற பறிமளரங்களைப்‌ 
பறிமுதல்செய்‌ தானே இருமங்கை மன்னன்‌ 
கருணாலவாலன்‌ தன்‌ காற்மேனியும்‌ கண்டு 
தீராக்‌ காமத்‌ தால்‌ பரகாலமங்கையானான்‌ (௮/ 


மங்கைநிலைபற்றி நீங்காமையலுற்று 
்‌ அரங்கன்‌ தன்முகம்காணா ஏங்கியே வாடினான்‌ 
அடங்காக்காமத்தால்‌ சடகோபனாழ்வானும்‌ 
ஏட்டினில்‌ இசைத்திட்டே வடித்தானதன்சண்ணீரை (௮) 
மங்கைப்‌ பருவமுற்ற நங்கை திருக்கோதை 
அங்கத்தலணிந்திட்டு கனிந்தேயளித்தாள்‌ மாலை 
இன்பத்‌ தமிழ்வாக்கால்‌ பாமாலையும்‌ சூட்டி 


என்னாளும்‌ அறரிதாஸன்‌ மஇழ்ந்திடச்செய்தாளே (௮7 

ட்டு 
யமுனாகல்யாணீ ்‌ ்‌ மிஸ்ரம்‌ 
ரங்கா தீ வேகமாய்‌. வாராய்‌...... (ர) 


வேசமாய்‌ வாறாய்‌ தீமூசம்‌ தன்னைக்‌ காட்டாய்‌ 
 நீைவர்ணனே ரங்கா பன்னகசயனா (ர) 
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காதினில்குண்டலம்‌ அழகுடன்‌ ஒளித்தட 
காலினில்‌ சிலம்பங்கள்‌ இன்னிசை ஒலித்திட 

மேனியில்‌ முத்துக்கள்‌ குலுங்கியசை ந்தட 
என்மனம்‌ மகிழ்வுடன்‌ துள்ளிவிளையாட 

கண்ணிமை வீச்சிலே என்மனம்குழைந்தேனே 
புன்நகை மின்வெட்டில்‌ தன்‌ நிலைமறந்தேதனே 

'இன்மொழிப்பெருக்கிலே நின்வசப்பட்டேனே 
என்நாளும்‌ அரிதாஸன்‌ ஏங்கியே நின்றேனே 

10 
ஸ்ரீரஞ்ஜின்‌ 


ரங்கநாதன்‌ அடி பணிவாய்‌ 

இடை விடா மலேயே 
எண்ணிலடங்கா சந்திர சூர்யன்‌ 

ஒன்றுசேர்ந்து இணைந்த அழகன்‌ 
கள்ளமற்ற தெளிந்த மனதில்‌ 

உட்புகுந்து பள்ளிகொள்வான்‌ 
உள்ளம்‌ தன்னைக்‌ கொள்ளைகெண்டு 

எல்லையில்லா இன்பமளிப்பான்‌ 
அங்கும்‌ இங்கும்‌ என்‌ நிலாமல்‌ 

எங்கும்‌ நிறைந்தே விளங்கும்‌ தேவன்‌ 
சங்கு ௪க்ரம்‌ கையிலேந்தி 

வேண்டுமறி . தாஸன்‌ காக்கும்‌ 


11 
காபிநாராயணி 


ரங்க நா.தனையே - சந்ததம்‌ 
துதத்திடாய்‌ - வாக்கால்‌ - மனதால்‌ 


தங்கமயமான விமானமெங்கும்‌ 


சிங்காரமாய்‌ ஒளிவீகம்‌ அீசம்‌ 


(ர) 


(ர) 


ஆதி 
(ர) 


(ர) 


(ர) 


(ர) 


ஆதி 
(௪9 


(ரர 


உசேனீ 


தர்பார்‌ 
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செந்தாமரைபோன்ற வதனம்‌ மீதில்‌ 

தவழ்ந்திடும்‌ புன்னகை அள்ளிடும்‌ மன இனை 
குலுங்கடும்‌ முத்துக்கள்‌ மின்னிடும்‌ மாலைகள்‌ 

அறிதாஸன்‌ பாட்டிற்கு அசைந்தாடுமழகுடன்‌ 
வளர்காவேரீ கரையின்‌ சோலை 

,தளிர்கொடி மீதே மலர்கொடி போன்றே 
நிறைமதியுடனே- தோன்றிய மங்கைத்‌ 

,இருமகள்‌ தன்னையே மார்புரம்‌ தாங்கிடும்‌ 


12 


எண்ணி எண்ணிப்‌ பார்க்க மனம்‌ 
துள்ளி விளையாடுதே 


நினைக்க நினைக்க உன்‌ சஇங்காரலீலை 
பொரங்கப்பெருகுதே இன்பம்‌ 


பின்னந்தி நேரத்திலே 
பொன்னி நதிக்கரை தன்னிலே 
மந்தாரப்‌ பூங்கொடிகள்‌ சூழ்ந்திட்ட பு.தர்‌.நடுவில்‌ 
மந்தஹாஸம்‌ ௨ இிர்த்தட்டு நின்றவன்‌ யாரோ? 
நீலக்கடல்‌ போன்றே 
தெளிவான வானமதில்‌ ு 
மின்னிட்டுப்‌ பளிச்சிடும்‌ விண்மீன்கள்‌ வரிசைபோல 
கண்சிமிட்டி சைகை காட்டி நின்றவன்‌ யாரோ? 
செந்தாமரை யொத்த 
சிவந்த கனிவாயில்‌ 
அமுதப்பெருக்கெடுக்கும்‌ இனிதானகுழலூதி 
அறிதாஸன்‌ மூன்தோன்றி அழைத்தவன்‌ யாரோ? 


13 


எங்கெங்கு நோக்கினும்‌ இங்காரரங்களின்‌ 
செந்தாமரை முகப்புன்னகை கண்டேன்‌ 
என்னுயிர்‌ தோமீ ....... கண்ணாரக்கண்டேன்‌ 


(ர) 


(ர) 


கண்டசாபு 


(வ) 


(௪] 


(எ) 


(௪) 


(௪) 


மிச்ரம்‌ 


(எ) 
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அண்டசராசர மனைத்திலும்‌ உள்நின்று. 
கண்டிடும்‌ அன்பர்கள்‌ கொண்டாடி மகிழ்ந்திடும்‌ (௪) 


பொன்நிற ஒளிவீசும்‌ கதிரவன்‌ தோற்றத்தில்‌ 
சுந்தர உருக்கொண்ட அரங்கனின்‌ முகம்கண்டேன்‌ 
கறுநிற மேகத்தில்‌ கதிரொளி வீ௫டும்‌ 
்‌ நிறைமதி வட்டத்தில்‌ கஸ்தூரிப்பொட்டழகும்‌ (௪) 
நீலக்கடல தன்‌ கோலாகலத்தினில்‌ 
பளிச்சிடும்‌ மேனியைக்‌ களிப்புடன்‌ கண்டேன்‌ 
அம்பலவெளிதன்னில்‌ துலங்கிடும்‌ வான த்இ- 
லம்மேனியைக்‌ தழுவிடும்‌ அம்பரம்‌ கண்டேனே (௪) 


ஆழ்கடைல்மீதினில்‌ சூழ்ந்திடும்‌ அலைகளே 

எழில்மிகு முகத்தினில்‌ தவழ்ந்திடும்‌ கேசங்கள்‌ 
வண்ணமலர்‌ போன்றே  மின்னிட்டு குலுங்கிடும்‌ 

விண்மீன்கள்‌ வரிசைகள்‌ கண்களுக்கணையாமோ? (ஸ்‌) 


இதழ்களைவிறித்திட்டு மகிழ்ந்திடும்‌ மலர்களில்‌ 
அழகான புன்னகை தவழ்ந்திடக்கண்டேன்‌ 
கலகலஒலியுடன்‌ இறைஞ்‌டும்‌ அருவியில்‌ 
அறிதாஸன்‌ அருளிய சலங்கைகள்‌ கண்டேனே (௪) 


14 
மத்யமாவதீ ஆதி 


னீரங்க நாதனின்‌ பொற்பாத கமலமே 
தீரா தவினை தீர்க்கும்‌ மேலான கற்பகமே (ஸ்ரீ] 


பாரெங்கும்‌ மாந்தர்கள்‌ முன்செய்‌ தவினையெல்லாம்‌ 
கதிரவனொளிகண்ட பனிபோலகன்‌ திடும்‌ (ஸ்ர்‌] 


தவத்தினாலுயர்ந்திட்ட கெளதமன்‌ சதியுமே 
பதியினோர்‌ சாபத்தால்‌ கதியிழந்தாளே 
கல்லான உடல்மீது மேலான பதம்பட 
தெளிவான நிலைதனைக்‌ கணப்பொழுதில்பெற்றாளே (ஸரீ) 


தாரக நாமத்தை நாவினில்‌ தாங்கிட்டு 
பரமனின்‌ பதங்களை மனதினில்‌ கொண்டே 
வானர உருக்கொண்ட மாருதிஎன்பானும்‌ 
வானோரும்‌ புகழ்ந்திட ஆழ்கடல்‌ கடந்தானே (3. 
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புஜபலசெறுக்குற்ற மாபலியென்பானும்‌ 
நிஜபலமறியாமல்‌ வரமளித் தானே 
ஒங்கியே வளர்ந்திட்டு உலகெல்லாம்‌ அளந்திட்ட 
செந்தாமரைப்பதம்‌ தாங்கியே நின்றானே 
காஞ்சியிலுதித்திட்ட வேதாந்ததேசிகன்‌ 
வேதாந்தநூல்களை ஆராய்ந்தறிந்தானே 
பாதுகைபெருமைக்கோ ராயிரம்மணி செய்ய 
ஆதாரமானதே அரிதாஸன்‌ பணிந்திடும்‌ 
15 


ஸ்ரீரங்கநா கனுக்‌ கணையாரும்‌ உண்டோ? 
ஈரேமுலோகத்தில்‌ இவனுக்கு நிகருண்டோ? 

பாரெங்கும்‌ புகழ்ந்திடும்‌ மன்னாதி மன்னனாம்‌ 
ஸ்ரீராமசந்திரனின்‌ குலதெய்வமன்றோ? 

மனதிற்கும்‌ வாக்கிற்கும்‌ எட்டாத பரந்தாமன்‌ 


(ஸ்ரீ] 


(ஸ்ரீ) 


மிச்ரம்‌ 


ஸ்ரீ] 


(ஸ்ரீ்‌) 


காண்போர்கள்‌ உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்திடும்‌ கந்தர்ப்பன்‌ 


பங்கயச்செல்வியை மார்‌ தன்னில்‌ கொண்டவன்‌ 


விண்ணோரும்‌ வணங்கிடும்‌ வைகுண்டமுறைபவன்‌ 


அவனியில்‌ தோன்றியே அறதெறிவளர்‌ த்தானே 
அறவத்தின்‌ மீதினில்‌ உறக்கத்திலாழ்ந்தானே 


பேரின்பப்‌ பெருக்கினைப்‌ பார்ப்போர்க்கு அளிப்பானே 


பரமன் தன்‌ துதிபாடும்‌ அரிதாஸன்‌ காப்பானே 


16 


ஆனந்தபைரவி 


,கண்டனிட்டேனுன்னையே அகிலாண்ட நாயகியே 
வேண்டிய வரம்தந்து ஆண்டருள்வாய்‌ நீயே 

விண்ணோரும்‌ போற்றிடும்‌ ஞானஸ்வரூபிணியே 
நாவலின்‌ நாதரின்‌ மனோகரதேவியே 


(ஸ்ரீ] 


(ஸ்ர) 


ஆதி 


(த) 


(த) 
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ச்யாமள ஒளிமய கோமள சரீரிணி 
பறிமளரங்களின்‌ ப்ரியதம ஸோதரி 
கமலவிலோசினி கலிமலநாசினி 
நளினபதாம்புஜ ஸகலஜகஜ்ஜனனி (த) 


கரம்தன்னில்‌ வீணையைத்‌ தாங்கிடும்‌ தேவியே 

ஸ்வரலய ஒலிகளைப்‌ பரப்பிடும்‌ பாவையே 
மலர்பதமொன்றையே சரணடைந்தேனே 

அரிதாஸன்‌ வினைகளை யகற்றுவாயன்னையே (த) 


சுபம்‌ 


திறுத்தங்கள்‌ 


பக்கம்‌ வரி உள்ளவை 


த 10௦ எரர்‌ 

10 23 எல்லையில்லை ல்‌ 
11 [/ லஹஸ்ர 

1] 20 மேலான க்ஷணங்களுடன்‌ 

12 9 புர 


72 27 பொருட்டுடனும்‌ 
24 27 அரங்களை 

15. [5 சனி 

16 5 மனைத்க 


19 176 போகிகளின்‌ 
21 23 அனா 

22 10 ரஸபர 

2௮ 9 வ 

22 14 எண்ரான 
24 28 காமிதாரதத 
24 3. லலித-நளின 
25 6 அள 


25 27 ஆர்த்தி நிவாரய 
29 26 ரிக 
29 19 ரர்‌ 

20 9 புண்யநாமம்‌ 


30 21 முகமண்டத்துடனும்‌ 


தஇிறுத்தங்கள்‌ 


ரர்‌ 
எல்லையில்லா 
ஸஹஸ்ர 
மேலான லக்ஷணங்களுடன்‌ 
1969867 
பொட்டுடனும்‌ 
அரங்கனை 
ரணி 

மனதைக்‌ 
யோகளின்‌ 
சாவார்‌ 
ரஸபூர்ண 
5௦௧21 

79௪. 
காமிதார்த 
மருதுள-லலித 
ளா 
ஆர்த்தி நிவாரக 
ரசி ரல 


8 


புண்யமூர்‌த்திம்‌ 
முகமண்டலத்துடனும்‌ 


1] 
2] 
23 
40 
47 


49 
52 


54 
55 
56 
58 
59 
60 
70 
95 
96 
98 


98 
98 


23 
10 
23 


20 


26 


20 


12 
24 


பாமபனணமீது 
அரம்‌ 
காஸபாலயம்‌ 
ரரி 
சாரா 


ஹ்ரியிடன்‌ 

பரம தயாசார்ப்பித 
ள்ள 
மங்காஷ்டகம்‌ 
குஞ்ச 
பிரும்தாவனத்தின்‌ 
கரா 
கருணாரஸபர 

ரர 
ண 
எளி 

79791810 
8 


நவநவரஸபர 
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பாம்பணைமீது 
அறம்‌ 

தாஸம்‌ பாலய 
ரர 
சாரார்‌ 


ஹரியிடம்‌ 
தயாசார்ப்பித 
ரசா 
மங்களாஷ்டகம்‌ 
குஞ்ஜ 
பிருந்தாவனத்தின்‌ 
கரா 
கருணாரஸாலய 
ரா 
கண்‌ 
ஏளனிளா 
ராரா 
6900075477 
நவநவரஸபரித 





